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安全にかかわる表示 


プリンターをを全にご利用いただくために、このマニュアルの指示に従って操作してください。このマニュ 
アルには製品のどこが危険か、指示を守らないとどのような危険に 遭 ラか、どラすれば危険を避けられるか 
などについて説明されています。また、製品内で危険が想定される場所またはその付近には 警告 ラベルが貼 
り付けられています。 

お買い上げいただいた製品は、厳しい安全基準、環境基準に則って試験され、合格した商品でず。常に安全 
な状態でお使いいただけるよラ、下記のま意事項に従ってください。 


A 警告 

新機能の追加やか部機器との接続など、許可なく改造を加えた場合は、な証の対象 
とならない場合がありますのでごを意ください。詳しくは、担当のサービスセン 
ターへお問い合わせください。 


各 警告 図記号はな下のよラな意はを表しています 

A 危険 

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、使用者が死 t または重傷を負ラ可能性 
があり、かつその切迫の度合いが高いと思われる事項があることを示しています。 

A 警告 

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、使用者が死 t または重傷を負ラ可能 
性があると思われる事項があることを示しています。 

A 注意 

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、人が障害を負うことが想定される内 
容および物的損害の発生が想定される事項があることを示しています。 


么記号は、製品を取り扱う際にを意すべき事項があることを示しています。指示内容をよく読み、裝品を 
安全にご利用ください。 

A\ Mk. A\ 

静電気 を意 発火を意 破裂を意 感電を意高温注意回転物を意指挟みミ主意 
破損注意 


( S ) 記号は、行ってはならない禁止事項があることを示しています。指示内容をよく読み、禁止されている 
事項は絶対に行わないでください。 

0 (g) ® 0 ® S 

禁止 火気禁止接触禁止風呂等での分解禁止水姑れ禁止めれ手禁止 

使巧禁止 


I 記号は、必ず行っていただきたい指示事項があることを示しています。指示内容をよく読み、必ず実施 
してください。 


〇 C 〇 

指示 電源プラグ アース 線を 
をあけ 接続せよ 
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この取扱説明書のなかで么と表記されている事項は、ま全にご利用いただくための注意事項です。 
必ず操作を行ラ前にお読みいただき、指示をお守りください。 


コンピューターウィルスや不正侵入などによって発生した障害については、弊社はその責任を負いかねますので、 
あらかじめご了をください。 


ご注意 

① 本書の内容の一部または全部を無断で複製-転載-改編ずることはおやめください。 

② 本書の内容に関しては将来予告なしに変更することがあります。 

⑤本書に、ご不明な点、誤り、記載もれ、孔 T 、 落 T などがありましたら弊社までご連絡〈ださい。 

④ 本書に記載されていない方法で機械を操作しないでください。思わめ故障や事故の原因となることがありまず。 
万一故障などが発生した場合は、責任を負いかねることがありまずので、ご了承ください。 

⑤ 本製品は、日本国内において使巧することを目的に製造されています。諸外国では電源仕様などが異なるため使 
巧できません。 

また、まを法規制（電波規制や材料規制など）は国によってそれそれ異なります。本製品および、関連;'肖耗品を 
これらの規制に違反して諸外国へ持ち込むと、罰則が科せられることがあります。 
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はじめに 


このたびは Mu 怕 Writer 522 ON (な降、本機と表記します）をお買い上げいただき、まこ 
とにありがとラございます。 

この取扱説明書には、本機の操作方法および使用上の注意事項を記載しています。 

製品の性能を十分に発揮させ、効果的にご利巧いただくために、製品をご使巧になる前に必 
ず最初に本書をお読みのラえ、正しくご利用ください。 

本書の内容は、お使いのバーソナルコンピューター a 乂降、パソコンと表記します）の環境 
や、ネットワーク環境の基本的な知識や操作方法を理解されていることを前提に記載してい 
まず。 

本書は、読み終わったあとも必ず保管してください。本機をご使巧中に、操作でわからない 
ことや不具合が出たときに読み直してご活用いただけまず。 


[ お願い]☆保証書は大切に保管してください。 


日本電気株式会社 
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マニュアル体を 


本機では、な下のマニュアルを提供しています。 


♦クイック セットアップガイド 

本機の設置手順、用紙のセット方法、プリンタードライバーのインス! -- ル方法などを説明してい 
ます。 


♦プリンタードライバーのオンラインヘルプ 

プリンタードライノ く一の項目や各機能の設定方法を説明しています。 


♦オンラインマニュアル ( PDF 文書）（本マニュアル） 

本機の基本的な機能の説明、トレイや用紙ごとの印刷方法、本機のメンテナンスについて説明して 
います。 

また、紙づまりの鮮決方法などのトラブルシューティングも記載していますので、トラブルの原因 
や対処方法を調べたいときにお読みください。 

(このマニュアルは、 CD - ROM に格納されています。） 

♦ネッ h ワークセッ h アップガイド （ PDF 文書） 

ネットワーク上で本機を使用して印刷するときに必要な情報について説明しています。 

ネットワーク環境の基本的な説明から、プリントサーバーの設定方法、プロトコルの追加方法など 
について説明しています。 

(このマニュアルは、 CD - ROM に格納されています。） 


と厂 I PDF 文書を表示するには、お使いのパソコンに Adobe ® Reader ® がインストールされて 
いる必要があります。 
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本書の巧い方 


本書の表記 


本書では、な下の記号を使用しています。 

。マークについて 


A 


麗 


本機をご使巧になるにあたって、厳守していただきたいことを説明しています。 


本機をご使用になるにあたって、ミ主意していただきたいことを説明しています。 


本機の操作手順に関する補足情報を説明しています。 


参照先のぺージを記載しています。 


〇記号について 

本文中では、次の記号を使巧しています。 

「 J ： 本書内の参照先を表します。 

『 』： 参照先のほかのマニュアルを表します。 

[ ] : パソコンやプリンター操作パネルのディスプレイに表示される メニュ ー、項目. 

メッセー ジを表します。 

〇用紙の向きについて 

本文中では、巧紙の向きを次のように表しています。 

D 、タテ、たて置き ..プリ ンター正面からみて、用紙を縦長にセットした状態です。 

口、ヨコ、よこ置き：プリンター正面からみて、用紙を横長にセットした状態です。 
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引き込ま 
れる方向 
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操作手順です。 


操作手順を補足す 
る^順面面やイラ 
ストです。 


大見出しです。 
小見出しです。 

ま意巧目です。 
補足情報です。 


を B 召ぺージです。 

クリックすると、関連する情報が記載 
されているぺージに移動します。 


封筒に印刷ずる 



使用できなぃ封筒 

が下のよラな封筒は使用しなぃでくださぃ。 

1. 巧り目がしっかりつぃてぃなぃ封筒 

2. 極端に光おのある封筒、表面がすべりやすぃい筒 

3. 透巧な窓付、巧付、くりめき付、ミシン目どの封筒 

上記の種類の封筒を使用すると、本機が故障す/可能性があります。 
この場合の故障は保証またはサービス契約の / f をには含まれません。 


* 

泌. 


いろいろな種類の封筒を同時に/ットしないでください。紙づまりや給おミスを起こす 
恐れがあります。 

正しく印刷するには、アプリ y —シヨンソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセット 
された用紙サイズの設 f 一—/‘一 てください。 

「使用できる用がと嚴を I きおしてください。 


@ ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合 
がありまず。 

レーザープリンター用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ずル部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから睛入 
してください。 

• 特に推賀ずる封筒のパーカーはありません。上記の I ■使用できない封筒 J に該当しない、 
印刷に適した封筒をお選びください。 

• 巧刷された封筒にしわがある場合は、「印刪品質の改善方法一覧 J 巧^を 参照してく 
ださい。 
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A 注意 


トレイ用紙ガイドがご使用になる用紙のサイスに合っていないと、故障の原因 
になります。 




手是しトレイから印刷ずる 


朽》3ン 


背面カバーを開けているときに手差しトレイから給紙された封筒は、本銭をまっすぐ通り背面から 
排出されます。 

この方まを使って封筒に印刷すると、封筒が力ールすることなく印刷できまず。 


背面 カバーを 閉けます。 


シュ—テイング 



付録 


索引 


4-1 封商に巧則する 


大見出しを 7 F します。 


ページ香号です。 
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現をの章を青色で示します。 
クリックすると、各章に移動 
します。 
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索引 
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このぺージは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 


本書の読み方 


本書のレイアウトについて 


てしがそ 
ぐ。れ守のお 
けさ遵姐る^ ^ 

がに事をつあ出 
告こるいにが見 
警こいな障れ中 
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Adobe ® Reader 側な橡能側な機能 


本マニュアルをお読みになるときに、知っておくと便利な Adobe ® Reader ® の基本機能について説 
明します。 

Adobe ® Reader ® の基本機能 


Adobe ® Reader ® 9を例としています。画面や機能は、お使いの Adobe ® Reader ® または Acrobat ® 
Reader ® によって異なります。 


① 


②③® ⑤⑥⑦③ (D 孤 


フ产ルを）据集(目表示&_女を也)ツー化のウ•ンド地)ルプお）_ 

巧也， 海 みみ 山 U いが こ’ ち [ 71 . 8 % 封 社 I ;ご . 


囚回网 


Windows ® 用ブリン5—ドライ 
^パーのアンインストール 
日の 第 4 章巧晒 I する 
回。 聲 IB 瑪誦强口!辟る:— 
■ 用紙トレイから巧刷ずる 
B 手差しトレイから巧刷する 
因 因 OHP つィルムに印!和巧る 
の 用紙トレイから印刷ずる 
E 手差しトレイから印刷ずる 
曰の 厚紙および郁働まがきに巧刷 
する 

因 巧紙トレイから巨口局 II する（郵 
便はびき） 

田 手差しトレイから巧晒 I ずる （ 
厚紙またはが低まがき） 

曰の 封筒に印刷ずる 
E 使用できないを!筒 
の 手差しトレイから印]晒 I する 
目 圧] ラバル紙に巧刷する 

E ラペル紙に関ずるを意点 
E 手差しトレイから印刷する 
曰の 両あ EP 刷ずる 
曰の 両面印刷に閔ずるを意点 
E 手動両あ印!刷のポイント 
B 自動両面巧刷のポイント 
E 自動両あ印刷する 

用紙トレイから手動西あが 


ナビゲーシ ヨン パネル 


普通婚や R 生がに印刷ずる 


B 度 K や巧キ巧は.巧«トレイまたはを S しトレイから甘!巧 C •まま4。 

巧巧？まる历度の««やサイズについては . f 巧ち C まる巧«と倾城巧しで <だ<5い0 

用紙トレイから印刷ずる 


本 M から巧巧トレイを引まとしま ~ 
す® 


靑をのトレイ ffl 巧ガイドをつまみ 
ながらトレイ巧巧ガイドをスライ 
ドさせて、巧*する届巧のサイズ 
にろわせます。 



訓丰ル 


れ >ジ 


i わテナンス 

' 卜うな 


文書が表示されています。 


巧を 

V 


準備 


操作バネル 

V 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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Adobe® Reader® の基本機能 参 


機能名称 

説明 

① 

印刷 

開いている文書を印刷します。 

② 

前ぺージ 

前ページを表示します。 

③ 

次ページ 

次ページを表示します。 

④ 

ページ番号ボックス 

"現在のぺージ/総ページ"の形式で、現在何ぺージめを表示しているか 
を示しています。表示したいぺージ番号を数値入力して、ま示すること 
もできます。 

⑤ 

ズームアウト 

クリックするごとに、文書を縮ル表示します。 

⑥ 

ズームイン 

クリックするごとに、文書を拡大表示します。 

⑦ 

倍率ボックス 

任意の倍率を数値入力して、文書を拡大/縮ル表示します。▼をクリッ 
クして表示されたメニユーから選択して、拡大/縮ル表示することもで 
きます。 

⑨ 

ウインドウの幅に合 
わせて連続ぺージで 
表示 

画面幅いっぱいに文書の横幅を合わせて、連続ページで表示します。 

⑨ 

1ページ全体表示 

ページ全体を表示できる大きさで、1ページ単位で表示します。 

⑩ 

検索ボックス 

検索したいキーワードとなる言葉を入力し、 [ Enter ] キーを押すと、表 
示しているぺージから検索を開始し、入力した言葉が見つかるとその 
ページを表示します。 

[次を検索]/ [前を検索]が表示されますので、クリックするごとに次 
または前の言葉を検索します。 

⑩ 

しおり 

[ナビゲーシヨンパネル]を表示している場合、[しおり]タブでしおり 
を表示できます。階層表示されている見出しをクリックすると、該当 
ページに移動します。 


巧を 
\_ 


準備 


操作バネル 
V 


ドラィ/卜 


J ~ Adobe ® Reader ® 6.0 L 乂降をご使用の方は、画面上の PDF 文書の線をなめらかにして見 
ることができます。な下の手順で操作してください。 


Adobe ® Reader ® 6.0 の場合 

① PDF 文書を開きます。 

② メニューバーの[編集]メニューから[環境設定]を選択します。 

③ 画面左側の項目から[スムージング]を選択しまず。 

④ [スムージング]の[ラインアートのスムージング]をチェックします。 

⑤ [ OK ] をクリックします。 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


變 ティング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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安をにお使いいただ < ために 


ま全上のごを意 


ここで示す注意事項はプリンターをを全にお使いになる上で特に重要なものです。このを意事項の 
内容をよく読んで、ご理鮮いただき、プリンターをよりま全にごま用くださし^。記号の説明について 
は「安全にかかわる表示」を参照してください。 


電源およびアース接続時の注意 


A 警告 



万一漏電した場合の感電や火災事故を防ぐため、機械の後方から電源コードとともに出ている 
緑色の アース 線を、必ず次のいずれかに取り付けてください。 

•電源 コンセントのアース端子 

•銅片などを 850 mm な上地中に埋めたもの 

•接地工事 （ D 種）を行っている接地端子 

アース線の取り付けは、必ず電源プラグを電源コンセントに差し込む前に行ってください。 

また、設置接続（アース繳を外す場合は、必ず電源プラグを電源コンセントから抜いてから行っ 
てください。 

ご使用になる電源コンセントのアースをご確認ください。アースが取れない場合や、アースが施 
されていない場合は、お買いボめの販売店または NEC のホ目談窓□にお問い合わせください。 
次のようなところには、絶対にアース線を接続しないでください。 

•ガス管（引火や爆発の危険があります。） 

•電話専用アース線および避雷針(落雷時に大量の電流が流れる場合があり危険です。） 

•水道管や蛇□(配管の途中がプラスチックになっている場合はアースの役目を果たしません。） 



ぬれた手で電源プラグを触らない 



めれた手で電源プラグの抜き差しをしないでくださし、。 
感電するおそれがあります。 


まを 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 
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ま全上のごを意 参 



電源は指定された電圧、電流の壁付きコンセントをお使いくださし^。指定かの電源を使ラと火災 
や漏電になることがあります。 

プリンターの定格電圧値および定格電流値より容量の大きい電源コンセントに接続して使巧し 
てください。プリンターの定格電圧値および定格電流値は、プリンター背面バネルの定格銘板ラ 
ベルを確認してください。 


A 注意 

専用電源コード U 外は使わない 


プリンターに添付されている電源コードがかのコードを使わないでくださし N 。 電源コードに定 
格な上の電流が流れると火災になるおそれがあります。 

電源コードは曲げたりねじったりしない 


電源コードを無理に曲げたり、ねじったり、まねたり、ものを載せたり、はさみ込んだりしないで 
くださし、。またステープルなどで固定することも避けてくださし、。コードが破損し、火災や感電 
の原因となるおそれがあります。電源コードが傷んだら（あ線の露出、断線)弊社のサービス窓 □ 
または販売店に交換をご依頼くださし^。そのまま使用すると火災や感電の原因となるおそれが 
あります。 

延長コードを使わない 


添付のコードのみでは届かないところには設置しないでください。コンセントに定格な上の電 
流が流れると、コンセントが過熱して火災の原因となるおそれがあります。 

電源接続に関してご不明な点がある場合は、弊社のサービス窓□または販売店にご相談くださ 

_ ^ _ 

Q 添付の電源コードを他の装置や用途に使わない 

添付の電源コードは本装置に接続し、使用することを目的として設計され、そのま全性が確認さ 
れているものです。決して他の装置や用途に使用しないでください。火災や感電の原因となるお 
それがあります。 





まを 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 
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ま全上のごを 意參 


A 清掃を行う場合は電源プラグを抜く 

プリンターの清掃を行う場合は、電源スイッチを切り、必ず電源プラグをコンセントからないて 
くださし、電源スイッチを切らずにプリンターの清掃を行うと、感電の原因となるおそれがあり 
_ ます。 _ 

電源コードを抜くときはコードを引っ張らない 

陵 

電源プラグを抜くときはプラグ部分を持って行ってください。コード部分を引っ張るとコード 
力巧^損し火災や感電の原因となるおそれがあります。 



設置時の注意 


A 警告 

〇 電源コードを踏まない場所に設置する 

プリンターは、電源コードの上を人が踏んで歩いたり足で引っ掛けたりするような場所には設 
置しないでくださし^。発熱による火災や感電のおそれがあります。 

Q 発熱器具に近し^場所には設置しない 

な下のような場所にはプリンターを設置しないでください。 

•発熱器具に近い場所 

. 揮発性可燃物や力ーテンなどの燃えやすいものの近く 
•高温、多湿の場所や換気が悪くホコリの多い場所 
•調理台や加湿器のそばなど 


A 注意 


A 直射日光が当たるところには置かない 


プリンターを窓ぎわなどの直射日光があたる場所には置かないでくださし^。そのままにすると内 
部の温度が上がり、プリンターが異常動作したり、火災を引き起こしたりするおそれがあります。 




プリンターを不安定な場所には置かないでください。プリンターが破損するおそれがあるばか 
りではなく、思わめけがや周囲の破損の原因となることがあります。 


準備 


操作バネル 
_ 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 
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を全上のごを意 参 



設置時は周囲のスペースを確保し通気□はふさがない 

プリンターには通気□があります。プリンターの通気□をふさがないでくださし^。通気□をふさ 
ぐと内部に熱がこもり、火災の原因となるおそれがあります。 

プリンターをま全に正しく使用し、プリンターの性能を維持するために、下図の設置スぺースを 
確保してくださし V また、プリンターの異常状態によっては、電源プラグをコンセントから抜い 
ていただくことがありますので、設置スぺース内に物を置かないでください。 



〇 プリンターを傾けない 

プリンターを10度な上に傾けないでください。 
転倒などによるケガの原因となるおそれがあります。 




]l0。 10イ 



機械使用上の注意 


A 警告 



マニュアルに記載されている場合を除き、分解したり、修理/改造を行ったりしないでくださ 
い。プリンターが正常に動作しなくなるばかりでなく、感電や火災の原因となるおそれがありま 
す。 
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を全上のごを意 参 


プリンター内に異物を入れない 


プリンターの際間や通気□に物を入れないでくださし V また、な下のものは、プリンターの上に 
置かないでください。 

•花瓶やコーヒーカツプなどの液体の入ったもの 
•クリツプやホチキスの針などの金属類 
•重いもの 

液体がこぼれたり、金属類が隙間から入り込むとプリンター内部がショートし、火災や感電の原 
因となるおそれがあります。 

^ 煙や異臭、異音がしたら電源 OFF 


次のようなときにはただちに使用を中止し、電源スイツチを切り、電源プラグをコンセントから 
おいてくださし、。その後、弊社のサービス窓口または販売店にご連絡くださし、。そのまま使用を続 
けると、感電や火災の原因となるおそれがあります。 

•プリンターから発煙したり、プリンターの外側が異常に熱くなったとき 
-異常な音やにおいがするとき 
•電源コードが傷ついたり、破廣したとき 
-ブレーカーやヒューズなど部屋の安全装置が働いたとき 
-プリンターの内部に水が入ったとき 
•プリンターが水をかぶったとき 
•プリンターの部品に損傷があったとき 

Q 電気を通しやすい紙は使用しない 

電気を通しやすい紙(折り紙/力ーボン紙/導電性コーティングを施された紙など）を使用しな 
いでくださし V ショートして火災の原因となるおそれがあります。 

Q スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎを全を確保するため、清掃には指定されたものをご使巧くださ 
し、。 スプしータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険がありますので、絶対に使用しないでく 
ださい。 

Q CD-ROM 対応プレイヤー iU 外では使用しない 

付属の CD-ROM を CD-ROM 巧応プレーヤーが外では絶対に使用しないでください。大音響に 
より耳に障害を被ったり、スピーカーを破損するおそれがあります。 

レーザーについて 

注意:取扱説明書に書かれていることが外の、カバーを外すなどの操作はしないでください。 
レーザーの被爆の原因になるおそれがあります。失明、やけどなどの原因となるおそれがありま 
す。 

この機械は、レーザーの国際規格 IEC 60825 ( Class 1レーザー機器）に適合しています。このこ 
とはレーザー被爆の危険がないことを意味しています。レーザーは機械内部で放射されますが、 
部品内部の漏洩防止售体やカバーなどによって内部に閉じ込められています。したがって、お客 
様のご使巧中にレーザーに被爆することはありません。 
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を全上のごを意 参 


A 定着 ユニッ トの安全性 

定着 ユニット は取りかさないでくださし^。定着 ユニット 内に詰まった紙を取り除く場合にはお 

-買い求めの販売店またはサービス窓□にご連絡くださし^。お客様自身で行うと思わめケガをす 

るおそれがあります。 



壊れた液晶ディスプレイには触らないでくださし^。操作パネルの液晶ディスプしイ内には人体 
に有害な液体があります。万一、壊れた液晶ディスプレイから流れ出た液体が □ に入った場合 
は、すぐにうがいをして、医師に相談してください。また、皮膚に付着したり目に入った場合は、 
すぐに流水で15分な上洗浄して、医師に相談してください。 



火災•感電の原因となります。雷が発生しそうなときは電源プラグをコンセントから抜いてくだ 
さい。また雷が鳴りだしたらケーブル類も含めて装置には触らないでください。落雷などが原因 
で瞬間的に電圧がイを下することがありますが、この対策として交流無停電電源装置などを使用 
することをお勧めします。 



電源コードに殺虫剤などの薬品類をかけないでくださしコードの被覆が劣化し、感電や火災の 
原因となることがあります。 



電源プラグを中途半端に差し込まない 



電源プラグはしっかりと差し込んでくださし、。中途半端に差し込んだまま、ほこりがたまると接 
触不良の発熱による火災の原因となるおそれがあります。また、プラグ部分は時々ないて、乾い 
た巧でほこりやゴミをよくふき取ってくださし V ほこりがたまったままで、水滴などが付くと発 
熱し、火災となることがあります。 
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を全上のごを意 参 


::: gs ： 三 . Hi 


A 注意 



電源コードが破損した場合は、ビニールテープなどで補修して使巧しないでくださし^。補修した 
部分が過熱し、火災や感電の原因となるおそれがあります。損傷したときは、すぐに同じ電源 
コードに取り替えてください。 


Q インター□ックスイッチを無効にしない 

プリンターのインターロックスイッチを無効にしないでくださし、。プリンターのインターロッ 
クスイッチに磁気を帯びたマグネット類を近づけないでくださし^。プリンターが作動状態にな 
る場合があり、ケガや感電の原因となるおそれがあります。 

〇 プリンター内部の詰まつた用紙は無理に取り除かない 

プリンター内部に詰まつた用紙や紙片は無理に取り除かないでください。 

特に、定着部や口ーラー部に用紙が卷き付いているときは無理に取らないでください。ケガやや 
けどの原因となるおそれがあります。ただちに電源スイツチを切り、弊社のサービス窓□または 
販売店にご連絡ください。 



プリンターのカバーを開けて作業する場合は、十分に;令めてから行ってください。プリンターの 
内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分があり、触ると火傷するおそれがありま 
す。 



プリンターの動作中は用紙挿入□、排出□に手や髪の毛を近づけないでくださし^。髪の毛を巻き 
込まれたり、指をはさまれたりしてけがをするおそれがあります。 



換気の悪い部屋で長時間使用したり、大量にプリントすると、オゾンなどの臭気により、快適な 
オフィス環境がなてない原因となります。換気や通風を十分行うようにむがけてください。 
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を全上のごを意 参 


消耗品取り扱い上の注意 


A 警告 


〇 

Q 


消'耗品は正しく保管する 

ミ肖耗品は、箱やボトルにある説明に従ってな管してくださし、。 


掃除機でトナーを吸い取らない 



床などにこぼしたトナーは、ほうきで掃き取る力、、または石けん水を湿らした布などで拭き取っ 
てくださし^。掃除機を用いると、掃除機内部のトナーが、電気接点の火花などにより、発火または 
爆発するおそれがあります。大量にこぼれた場合、弊社のサービス窓□または販売店にご連絡く 
ださい。 



トナーカートリツジは、絶巧に火中に投じないでください。トナーカートリツジに残っている卜 
ナーが発火または爆発する可能性があり、火傷のおそれがあります。使い終わった不要なトナー 
力ートリ ツジは、必ず弊社のサービス窓□または販売店にお渡しくださし V 弊社にて処理いたし 
ます。 


A 注意 



トナーカートリツジは、幼児の手が届かない場所に保管する 



トナーカートリツジやドラム ユニツ トは幼児の手が届かないところにな管してくださし^。幼児 
がトナーを飲み込んだ場合は、ただちに医師に相談し指示を受けてください。 
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警告およびま意ラベルのおり付け位置 参 



トナーカートリツジやドラムユニツトを交換する際は、トナーが飛散しないようにを意してく 
ださい。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚やあ服に付いたり、トナーを吸引したり、 
または目や□に入らないようにを意してください。 


〇 トナーが皮膚や衣服についたり、万一、目や□に入ったら応急処置 

次の事項に従って、応急処置をしてください。 

-トナーが皮膚や衣服に付着した場合は、石けんを使って水でよく洗い流してください。 

-トナーが目に入った場合は、目に痛みがなくなるまで15分 L 乂上多量の水でよく洗い、必要に 
応じて医師の診断を受けてください。 

-トナーを吸引した場合は、新鮮な空気のところへ移動し、多量の水でよくラがいをしてくださ 
い。 

•トナーを飲み込んだ場合は、飲み込んだトナーを吐き出し、水でよく □の中をすすぎ、多量の水 
を飲んでくださしVすみやかに医師に相談し指示を受けてください。 


まを 

準備 


警告およびを意ラベルの貼り付け位置 g ホなル 

機械に貼ってあるラベルの警告や説明にはおず従ってください。 

特に「高温を意」「高圧を意」のラベルが貼ってある箇所には、絶対に触れないでください。やけどや ドライ/卜 

感電の原因となるおそれがあります。 、:- 



規制について 


印刷 


む•シヨン 


かテナンス 


トラ州 

、シュ-ティング 


〇電磁液障害対策自主規制について 

この装置は、クラス B 情報巧術装置です。この装置は、家庭環境で使巧することを目的としています 
が、こ の装置がラジオやテしビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を弓Iき起こすこと 
があります。 

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 

VCCI-B 


■ 局調液自主規制について 

本機器は JIS C 61 000-3-2 (高調波電流発生限度値）に適合しています。 


サ-ピス 

、-、 

付録 
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環境に ついて ♦ 


環境について 


参サポートについて 

轉社は、本製品の消‘耗品および機械の補修用性能部品（機械の機能を維持するために必要な部品）を機械 
本体の製造終了後7年間保有しています。 


• 環境について 

粉塵、オゾン、ベンゼン、スチレン、総揮発性有機化合物 （ TVOC ) の放散については、エコマーク「プ 
リンター」の物質エミッションの放散に関する認定基準を満たしています。 （ トナーは本製品用に巧奨し 
ておりますトナーカートリツジを使用し、試験方ま Blue Angel RAL UZ -1 22:2009の付録 2 に基づき試 
験を実施しました。） 


回収したドラム ユニツ トおよびトナーカートリツジは、環境保護 ■ 
材料としてのリサイクル、熱回収などの再資源化を行っています。 


資源有効ま用のため、部品の再使用、 


不要となったドラム ユニツ トおよびトナーカートリツジは適切な処理が必要です。ドラム ユニツ トおよび まを 
トナーカートリッジの容器は、お理に開けたりせず、必ず魄社のサービス窓□または販売店におおしくだ \ 
さい。 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 

V 


む’シヨン 
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卜黑ィング 
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巧律上の注意事]! 


1. 本物と偽って使用する目的で次の通貨や有価証券を複製することは、犯罪として厳しく 
処罰されます。 

□ 紙幣（外国紙幣を含む)、国債証書、地方債証書、郵便為替証書、郵便切手、印紙。 
これらは、本物と偽って使用ずる意図がなくても、本物と紛らわしいものを作るこ 
と自体が犯罪になります。 

□ 株券、社債、手形、小切手、貨物引換証、倉荷証券、クーポン券、商品券、鉄道乗 
車券、定期券、回数券、サービス券、宝くじ•勝馬投票券•車券の当たり券などの 
有価証券。 


2. 次の文書や記名擦印などを複製•加工して、正当な権限なく新たな証明力を加えること 
は、犯罪として厳しく処罰されます。 

□ 各種の証明書類など、公務員または役所を作成名義人とする文書•図画。 

□ 契約書、遺産分割協議書など私人を名義人とずる権利義務に関する文書。 

□ 推薦状、履歴書、あいさつ状など、私人を名義人とずる事実証明に関する文書。 


□ 役所または公務員の印影、署名、記名。 

□ 私人の印影または署名。 

3. 著作権がを在ずる書籍、新聞、雑誌、冊子、給画、図画、版画、図面、地図、写真、映 

像、映画、音楽、コンピュータープログラムなどの著作物は、権利者の許諾なく、次の 

行為はできません。 

(1) 複製 紙に定着させた著作物を複写機でコピーすること、磁気テープに記録した 

映像や音楽をダビングすること、電子的に読み取った著作物のデータを 
八ードディスクや外部メディアに記録すること、記録した著作物のデータ 
をプリンターで出力すること、ネットワークを介してダウンロードするこ 
となど。 

に）改変 紙に定着させた著作物を加工や修正すること、電子的に読み取った著作物 

のデータを切除、書き換え、切り貼りすることなど。 

(3) 送信 電子的に読み取った著作物のデータを、公衆の電気通信回線（インター 

ネットを含む） を通じてファクシミリや電子メールで送信すること、ホー 
ムぺージへの掲載など、公衆の電気通信回線に接続したネットワークサー 
バーに 著作物の データを 搭載ず る ことな ど。 

権利者の許諾なく複製•改変•送信したときは、使用の差止、厦害賠償の請求、刑事罰 

を受けることがありまず。ただし、次の場合は例外的に権利者の許諾なく著作物を複製 

することができます。 

□ 個人的または家庭内、その他これに準ずる生ま範囲での私的な使用を目的とした複 
製。 

□ 国立図書館、私立図書館、学校付属施設、公立の博物館、公立の各種資料センター、 
公益目的の研究機関など、公衆利用への提供を目的とする図書館等における複製。 

□ 公正な慣行に合致し、報道•批評•研究など、目的に照らして、正当な範囲内での引用。 

□ 国または地方公共団体が発行する公報資料-調査統計資料-報告書の新聞-雑誌- 
その他刊行物への転載。 

ただし、複製禁止の表示がある著作物は除かれます。 

□ 学校教科書への掲載。 

ただし、権利者への捕償金が必要です。 

□ 学校その他教育機関における複製。 

ただし、種類•巧途•部数•態様に照らして、権利者の利益を不当に害しない範囲 
内に限りまず。 

□ 試験問題としての複製。 

ただし、権利者への捕償金が必要です。 


まを 
■S ^ 
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プ y ンターをご巧用 
になる巧に 


■本 機の機能と特長 ....... 

■ 捆包内容の確認 . 

同捆物 . 

■本 機各部の名称 . 

前® . 

背面 . 

■使用で きる用紙と領域 

巧奨紙 . 

印刷用紙と寸法 . 

用紙に ついての を意事項... 
印刷可能領域 . 
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本機の機能と特長 


♦高速 30枚/分の印刷速度 

高速印刷を実現する 30 PPM ( A 4 サイズ)エンジンと、スムーズなデータ処理を実現する高ま RISC 
チップを搭載しています。 

部数の多い原稿を出力する場合や、複数の人が使用する状況、効率化がホめられる現場でも、快適な 
プリントアウトを実現できます。 

♦ 高品質な原稿の作成 

高鮮像度1200 dpi (1200 dpi X 1200 dpi ) により、細かい文字もくっきりと、イラストも美しくプリント 
アウトできます。 



1200 dpi で印刷すると、印刷のスピードが遅くなりまず。 


参 容量250枚のトレイ給紙 

250枚の普通紙がセット可能な用紙卜しイを標準装備しています。 

さらにオプションのセカンドトレイユニット （ PR - L 5200 -02) (250 枚）を最大2個装着できます。 
手差し卜しイ （50 枚）と合わせて、最大800枚 X の給紙が可能です。 

XP 紙 (64 g / m ) 


• ランニングコストを節約ずる分離型力ートリツジを探用 

経ミき的な設計のトナーとドラムの分離型力ートリツジを採用しています。トナーだけの交換ができ 
るため無駄がなく、おランニングコストを実現します。*1 
また、トナー節約機能で、さらに印刷コストを削減できます。 

ただし、トナー節約機能を使用すると、全体的に色が薄くなります。 


トナー 

印刷可能ページ数 

トナーカートリッジ （3.0 K ) 

PR - L 5220 -11 

約3,000ぺージ※1 

トナーカートリッジ （8.0 K ) 

PR - L 5220 -12 

約8,000ぺージ XI 

ドラム ユニット 

PR - L 5220 -31 

約25,000ぺージ※2 


XI JIS X 6931*( 旧 0/ IEC 1975 2) に基づく公表値です。 

実際の印刷可能ページ数は、印刷内容や用紙サイズ、用紙の種類、使用環境などや、本体の 
電源 ON / OFF に伴ラ初期化動作や、プリント品質保持のための調整動作などにより変動し、 
公表値と大きく異なることがあります。 

* JISX 6931( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真式プリンター用トナーカートリツジの 
印刷可能ページ数を測定するための試験方法を定めた規格です。 

《2 A 4 を1回に1ページ印刷した場合。使用環境や用紙の種類、連続印刷枚数などによって勇 
なります。 

• Hi-Speed USB 2.0/ パラレルインターフェイス標準装備 

パラレルインターフェイスに加え、データの高ま通信が可能な Hi-Speed USB 2.0 に対応しています。 
パソコンの電源が入ったままでも USB ケーブルの抜き差しが可能なため、簡単かつ便利にパソコンと 
接続できます。さらにインターフェイス自動切替により、複数のパソコンでの共有も容易です。 




♦多様な ネットワーク環境に対応 

高速大容量転送を実現する 10 BASE - T /100 BASE - TX ち線ネットワークをサポートし、 Windows な 
どさまざまなネットワーク環境に対応しています。 

さらに Windows ® ではピアツーピア印刷にも対応しており、簡単にネットワーク印刷を実現できます。 


而録 



乂モ 


自動インターフェイス選択機能 


索引 


-本機には自動インターフェイス選択機能が搭載されていまず。受信したデータのイン 
夕ーフェイスに応じて、 USB インターフェイス、 10 BASE - T /100 BASE-TX のネット 



ワーク、 IEEE 1284 準拠のパラレルインターフェイスが自動的に変更されまず。 
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本機の機能と特長 












同徊物 


プリンター本体 
CD-ROM 

クイックセットアップガイド 
電源コード 

ドラムユニット（トナーカートリッジ含む) 

NEC サービス網一覧表 

保証書 

NEC MultiWriter をご購入のお客さまへ 


^インターフェイスケーフル 

本機とパソコンをつなぐケーブルは同捆されておりません。ご使用になるインターフェイスに適し 
たケーブルをお近くの販売店でご購入ください。 

USB ケーブルをご使用になる場合雌奨: PR - UCX -02) 

-バスパワーの USB 八ブなどの USB ポートに接続しないでください。 

•2 メートルを超える USB ケーブル（タイプ A/B) は使用しないでください。 

-パソコン本体の USB 端テに確実に接続してください。 

パラレルケーブルをご使用になる場合雌奨: PR - PRCA -01) 

-本機の機能を最大限に引き出すため、 IEEE1284 準拠のパラしルケーブルをご使用いただ〈こ 
とをお勧めします。 

- 2 メートルを超えるパラレルケーブルは使巧しないでください。 

ネットワークケーブル (LAN ケーブル)をご使用になる場合 

•カテゴリ ー 5が上の1 0BASE-T または100 BASE-TX のストレートケーブルをご使用ください。 



①②③み⑥⑥⑦⑥ 


1-3 巧包内容の確認 



















フ□ントカバーボタン 
操作パネル 
巧紙ストッパ ー 1 
フロントカバー 
用紙トレイ 
電源スイッチ 
排紙卜しイ 
巧紙ストッパ ー2 
手差し卜しイ 


本機る部の名赖 


面 

前 


①②⑤④⑥⑥⑦⑧ ◎ 
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本機各部の名称 

















背面 ♦ 



背面 ヵバー 
両面印刷卜しィ 
電源コード差込 □ 
10BASE-T/100BASE-TX ポート 


ネットワーク LED 


USB ポート 


増設メモリカパー 
パラし ルポート 
封筒レバー 
力ー ル改善スイッチ 





まを 


操作バネル 


印刷 


才いが 


かテナンス 


卜黑ィング 
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背面 


①②③④⑤⑥⑦⑨⑨⑩ 
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本機各部の名称 
















































使用でまる用がと領域 


推奨紙 


-般に市販されている用紙卜般紙と呼びます）に印刷する場合は、規格に合った用紙を使用してく 
ださい。より鮮明に印刷するためには、次の標準紙を推奨しています。 


用紙種類 

用紙名 

普通紙 

富±ゼロックス株式尝社 P 用紙 

OHP フイルム 

住友 3 M CG 3300 

ラベル 

エーワンレーザーラベル 28362 

再生紙 

富±ゼロックス株式会社 G 70 

はがき 

郵便はがき（日本郵便製） 


E |] 刷用紙と寸法 


本機は、用紙卜しイ、手差しトレイから用紙を給紙します。 
プリンタードライバー上では、な下の名称で表示しています。 


実際の名称 

プリンタードライバーでの名称 

用紙トレイ 

S レイ1 

手差しトレイ 

手差し（連続給紙）/手差し （1 枚ずつ給紙） 

セカンドトレイユニット 

h レイ2/卜しイ3 


下表の^^^ マークをクリックすると、それぞれの用紙のセツト方法が参照できます。 


用紙の種類 

巧紙トレイ 

セカンド 

トレイ 

ユニット 

手差しトレイ 

自動両面印刷 

プリンター 
ドライバーで 
用紙種類（媒体） 

を選択 

薄紙 

60g/m2 〜 75g/m^ 

瓜 

■=g み 心 

■meeA. 

IdEBcgk 

普通紙 

普通紙 

75g/m 2 〜 105g/m 2 


■=g み 瓜 

■meeA. 


普通紙（厚め） 

再生紙 

■=y み 瓜 


■mebA. 

IdEBc!^ 

再生紙 

厚紙 

105g/m 2 〜 163g/m2 





厚紙 

厚紙（はがき） 

郵便はがき XI' 2 

最大 30 枚 


最大 10 枚 


厚紙 

厚紙（はがき） 

OHP フイルム 

(A4 、 レター サイズのみ） 

最大 10 巧 


最大 10 枚 


OHP 

ラベル紙 

(A4 、 レター サイズのみ） 



■aJEBC 山 


厚紙 

厚紙（はがき） 

封筒 X3 



W が W 

最大 3 枚 


封筒 

封筒（厚め） 

封筒（蓮め） 


X 1厚紙は、厚紙（はがき）を使用して、トナーの付きが悪い場合に選択してください。 

X 2インクジェット巧はがき、私製はがき、往復はがき、および印刷ミ斉みはがきは使用できません。 
X 3通常は、プリンタードライバーで[封簡を選択してくださし^。定着性を改善したい場合は、印 
刷結果を目まに[封筒(厚め）]を選択してくださし^。しわを改善したい場合は、[封筒(薄め）]を 
選択してください。 
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使巧できる用紙と領域 
































印刷用紙と寸法 参 


各卜しイで使用できる用紙サイズと枚数は、:欠のようになります。 


トレイ 

用紙トレイ 

セカンドトレイ 
ユニット 

手差しトレイ 

自動 
両面 
印刷時 

用紙サイズ 

A4D 、 レター□、 

B5 (JIS) D 、 A5D 、 A5D 、 
A6 。 郵便はがき D 

A4D 、 レター D 、 

B5 (JIS) 口、 A5D 

巾畐 69.9 〜 215.9 mm X 
長さ 116 〜 406.4 mm 

A4 

枚数（容量） 

250 枚 （ 64g/m 2 ) 

250 枚 X 2 (64g/m2) 

50 枚 （ 64g/m 2 ) 

- 


たくさんの用紙を購入する場合、必ず少部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから、購 
入してください。 

用紙を購入するときは、次の点に;'主意してください。 

-普通紙コピー用の用紙をご使用ください。 

-巧紙は中性紙を使用し、酸性やアルカリ性紙は使用しないでください。 

-用紙は縦目をご使用ください。 

-用紙の水分は約5%のものをご使用ください。 

巧を 



• 7ん雨、蒸気などの水分により、印刷面の画像がはがれることがあります。詳しくはお 
買い求めの販売店、またはサポート窓□にお問い合わせください。 

-ミシン目の入った用紙、印刷済みの用紙を使用しないでください。紙づまりを起こし、 
故障の原因になります。 

•インクジェット紙を使用しないでください。紙づまりを起こし、故障の原因になりまず。 
-台紙が付いていないラベル紙、塗工紙は使用しないでください。本機に損傷をちえるお 
それがありまず。 




乂モ 


本機で使用できる用紙については、「主な仕様の「用紙種類 J を参照してください。 


ドラィバ- 
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使用できる用紙と領域 
















用紙に ついての を意事項 ♦ 


用紙についてのミ主意事項 


用紙をセツトする前にな下のを意事項をお読みくださし、。 


•次のような用紙への印刷は避けてください。ご使用になると印刷不良、紙づまり、プリンターの 
故障の原因となるおそれがあります。 

. 酸性紙 
-無塵紙 

-裏写り防止用の白粉（ミクロパウダー）が塗布された用紙 
-熱で変質するインクを使った用紙、変質しやすい用紙 
-カーボン紙、ノンカーボンを氏、感圧紙、感熱紙 
-ざら紙や繊維質の用紙など、表面が滑らかでない用紙 
-ミシン目のある用紙、巧あき用紙 

• 紙の表面に特殊コーティングした用紙、表面加工したカラー用紙 

-しねがある、折れている、破れている、湿っている、めれている、長時間放置した、力ール 
している、静電気で密着している、貼り合わせてある、のりが付いているなどの用紙 
-ホチキス、クリップ、リボン、テープなどが付いている用紙 
-のりが付いている封筒 

-熱転写プリンター、インクジェットプリンターで印刷したあとの用紙 
-次のよラな状態のラベル紙 

台紙全体がラベルなどで覆われていないもの、部分的に使用したもの、ラベルがはがれか 
かっているもの、力ールしているもの、表面にのりがしみ出しているもの 
-ほかのプリンターで、すでに一度印刷した用紙（プレ印刷された用紙や裏紙も含む） 


まを 



•はがき、封筒、 OHP フィルム、およびラベル紙の印刷品質は、規格を満たす普通紙の印刷品質 
より劣る場合があります。 
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使用できる用紙と領域 









E 口刷可能領域 


各用紙サイズに対する印刷できない範囲（縁）を下図に示します。 
用紙サイズから緑寸法を引いた部分が、印刷可能領域になります。 

1 


1 





A4、 レター、 B5 (J 旧）、 A5、A6、 はがき 

1 

4.23 mm 

2 

4.23 mm 

3 

4.23 mm 

4 

4.23 mm 
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操作パネル 
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操作八ネルの巧いかた 


操作パネル上のランプとボタンについて説明します。 

操作パネルの名称と機能 


本機は操作パネルの上に液晶ディスプレイを装備しています。 



① データランプ【オレンジ） 

現在の本機の状態を示します。 

② 液晶ディスプレイ 

1列16文字な内で様々なメッセージを表示します。 
3色のバックライトで本機の状態を表します。 
詳細は、「操作パネルのモードと設定メニュー」 
laEai^ および「バックライ h iigB8c4. を参照してく 
ださい。 

③ + ボタン 

メニューおよび設定値（番号）を切り替えます。 

@戻るボタン 

1つ前の階層メニューに戻ります。 

霞ーボタン 

メニューおよび設定値（番号）を切り替えます。 

⑥セットボタン 

-メニュー表示に切り替えます。 

•選択したメニューおよび設定値（番号）を確定し 
ます。 

③セキュリティープリントボタン 

セキュリティープリントメニューを表示します。 

⑥ Go ボタン 

-エラーメッセージを解除します。 

-印刷を一時停止したり、再開したりします。 

-直前のデータを再印刷します。 

感プリント中止ボタン 

印刷中のデータをキャンセルして、印刷を停止しま 
す。 


ランプ 

操作パネル上のランプは、点灯•点滅•消灯よって、本機の状態を示します。 


まを 


準備 



ドライバ- 

_ 


印刷 


む•シヨン 


かテナンス 


トラ州 
シュ-テイング 


。〇(データ：オレンジ）による状態表示 


サ-ピス 


各ランプの状態は、な下のよラに表現します。 


ランプの表示 

本機の状態 

点灯 

本機のメモリーに印刷データが残っています。 

点滅 

印刷データを受信中または処理中です。 

消灯 

本機のメモリーに印刷データは残っていません。 


付録 


索引 
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操作バネルの巧いかた 
































































ミ夜晶ディスプレイ 参 


液晶ディスプレイ 


液晶ディスプレイは現在の本機の状態やメニューの内容を表示します。操作パネルのボタンを押す 
と、液晶ディスプレイの表示が切り替わります。 

本機に問題が発生した場合は、その内容に応じてエラーメッセージを表示します。エラーメッセー 
ジについての詳細は、「第7章トラブルシューティング」 13^54. を参照してください。 


な バックライト 

液晶ディスプレイには3色のバックライトを採巧しています。離れた場所からでも本機の状態をひ 
と目で確認できます。 


液晶ディスプレイの表示 

本機の状態 

ミ肖灯 

電源 OFF 

スリープ状態 

緑色（正常） 

待機中 

印刷中 

印刷準備中 

ジョブキャンセル中 

ホ色（エラー） 

本機に問題が発生 

オレンジ色（設定） 

メニューの設定 

再巧刷の設定 

一時停止 



〇メッセージ 

通常操作中、液晶ディスプレイには現在の本機の状態を示すメッセージが表示されます。 


印刷 


フロントカ A - 才-フン 


エラーが発生した場合、エラーの内容が表示されます。 


f 才いヨン 


参 ステータスメッセージ 

通常動作中に表示されるステータスメッセージをな下の表に示します。 


かテナンス 


ステータスメッセージ 

内容 

ムコウデータジュシン 

BR-Script3 を使用して処理された印刷データを無視しています。 

インサツヲチュウシシマス 

ジョブをキャンセル中です。 

インサツヲスべテチュウシ 

すべてのジョブをキャンセル中です。 

ショキカチュウ 

本機のイニシャライズ中です。 

テイシ 

印刷を一時停止中です。 （[^(Go) を押すと再開されます。） 

セットボタンヲオスト 
インサツデキマス 

を巧すと再印刷またはセキュリティープリントをします。 

インサツチュウ 

現在印刷中です。 

ショリチュウ 

データ処理中です。 

RAM サイズ =###MB 

本機のメモリーは ###MB です。 

インサツデキマス 

印刷できる状態です。 

ショキカコウジョウセッテイ 

本機のリセット中です。工場出荷時の設定に戻しています。 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


索引 
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操作パネルの使いかた 


































ボタンの操作 ♦ 


ステータスメッセージ 

内容 

ショキカユーザーセッテイ 

本機のリセット中です。操作パネルで変更した設定に戻していま 
す。 

カイゾウドチョウセイ 

解像度を減らして印刷しました。 

セルフテスト 

セルフテスト中です。 

スリープ 

スリープ状態（省エネモード）です。 

オマチクダサイ 

ウォームアップ中です。（印刷データの受信は可能です。） 

レイキャクチュウ 

冷却中です。（印刷データの受信は可能です。） 


ボタンの操作 _ 

操作パネル上のボタン （1 》I に0)1饒心 I 魚) を使って、本機の基本操作や各種の印刷設定の 

変更ができます。 

〇回に 0) 

•印刷中に^ (Go) を押すと、印刷を一時的に停止します。再度 [^(Go) を押すと印刷を再開 
します。 

-1 1]( Go) を押すと、操作パネルのメニューを終了します。その後、[インサツデキマス]表示 
に戻ります。ただし、エラー表示があると、操作パネルはエラーが解消されたときにだけ変更 
します。 

.本機のメモリー内に印刷データカ巧妾っている場合（データランプが点灯）は、 [^(Go ) を押す 
と残っている印刷データを印刷します。 

.エラーによっては、 I (Go) または 胃 （プリント中止）を押して解除できるものがあります。 

•解除できない エラーにつ いては、操作パネルの指示に従ってください。または、「液晶ディスプ 
しイの エラーメッセー ジI 向 を 参照して エラーを 角军除してください。 

^~I • 選択された設定値は、液晶ディスプレイのち端に [*] が表示されまず。現在の設定値 

乂モ に [*] が表示されるため、設定の状態がひと目で分かります。 

- -時停止中に残りの印刷データが不要になった ときは、® (プリント中止） を押しま 
す。残りの印刷データをキャンセルして、[インサツデキマス]表示に戻ります。 

國 （プリント中止） 

•胃 （プリント中止）を押すと、データの処 S や印刷の処I里をキャンセルできます。液晶ディス 
プしイには処I 里が終了するまで[インサツヲチュウシシマス]と表示され、処理が終了 
すると[インサツデキマス]表示に戻ります。 

•全ジョブを削除するには、 胃 （プリント中止）を約4秒押し続けてください。液晶ディスプレイ 
に[インサツヲスべテチュウシ]と表示されます。全ジョブがキャンセルされると、[インサ 
ツデキマス]が液晶ディスプレイに表示されます。 

.本機がデータを受信していない、または印刷していない場合には、[データナシ！ ！ ！] が液晶 
ディスプレイに表示されます。 



印刷 



む•シヨン 



かテナンス 


卜黑ィング 




索引 
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操作パネルの使いかた 

















































ボタンの操作 ♦ 


〇 (セキュリティープリント） 

パスワードでな護されたな護データを印刷したい場合には、〇 ( セキュリティープリント）を押して 
ください。 

詳細は「セキュリティープリントについて」を参照してください。 


4 I / 5| (+ / -) 

♦設定メニューの切替 


[インサツデキマス]と表示されているときに^または3を押すと、液晶ディスプしイに設定メ 
ニューが表示されます。 

《または)!を押すと、前後の設定メニューに切り替えることができます。 

目的の設定メニューが表示され るまで、^ または)!を押し続けます。 

♦設定値(番号)の変更 

設定値(香号）の変更は、を1回押すごとに次の設定値 （1 ずつ増加）、1を押すごとに1つ前の設 
定値 （1 ずつ減少）に変更できます。 

^または)！を押し続けると、より速く変更できます。 

目的の設定値(香号)が表示されたら、を押して確定します。 

4 ^煩る） 

-[インサツデキマス]と表示されているときに^^を押すと、液晶ディスプしイに設定メニュ ー 
が表示されます。 

を押すと、1つ上の階層に戻ります。 

-番号入力中に^を押すと、1つ上の巧を選択できます。 

•[本]の表示されていないを押して確定していない）ときに^を押すと、設定を変更 
せずに1つ上の階層に戻ります。 


まを 

V 


準備 



Q (セット） 

-[インサツデキマス]と表示されているときにを押すと、液晶ディスプレイに設定メニュ ー 
が表示されます。 

-を押すと、表示された設定メニューや設定値を確定します。設定を変更したあと、メッセー 
ジの内側に [*] が短時間表示されます。その後、1つ上の階層に戻ります。 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


選択された設定値は、液晶ディスプレイの右端に [*] が表示されます。現在の設定値に 
[*] が表示されるため、設定の状態がひと目で分かります。 が録 


索引 
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操作パネルの使いかた 













メモリー （RAM ディスク）容量を設定ずる 参 


ゾモリー ( RAM ディスク)容量を設定ずる 


セキュリティープリントで使用するメモリー (RAM ディスク）容量を設定します。 
本機の電源スイッチを OFF にすると再印刷データが消去されます。 


嚴 


メモリー ( RAM ディスク）容量を設定すると、 r セキュリティープリント1 田;^ が利巧 
できます。 


:、)1)、0、爲のどれかを巧しまず。 


インサがキマス 


設定メニューが表 W されます。 


▼ 


インフが-シヨン 


2 


または))を巧して[セットアップ]を選択し、(会を巧しま 「セットアツノ 


ず C 


▼ 


ゲン]‘センタク 


まを 


準備 



3 


《または)!を巧して [RAM ディスクサイズ ] を選択し、を [ ram 7ィスクサイス‘' 
巧しまず。 


▼ 


0 MB * 


可 


® または)!を巧して RAM ディスクサイズを入力し、®を}甲1=5 MB 
しまず。 


▼ 


フ 。リン タリスタ-卜？ 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 




® を巧しまず。 

本機が再起動します。 


リンタリスタ-卜？ 


サ-ピス 


付録 


索引 
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操作パネルの使いかた 



































セキュリティープリントについて ♦ 


七キュソテイープソントについて 


セキュリティープリントができます。 

♦セキュリティー文書(セキュリティープリント） 

セキュリティープリントデータは、パスワードによってな護されています。プリンタードライバー 
で[セキュリティー文書] を設定して印刷すると、本機内に文書データを保を します。操作パネルを 
使用してパスワードを入力すると、印刷できます。印刷後、セキュリティー文書は削除されます。 
セキュリティー文書を印刷する方法については、「セキュリティー文書の印刷方法」 13^. を参照 
してください。 

セキュリティープリントは、1ューザーにつき99件までのジョブ数を保をできます。ューザーの数 
に制限はありません。 


慰: 


本機の電源を切ると、文書は削除されます。 

ウェブブラウザーから本機に接続して表示される設定画面を使用して、文書を削除でき 
まず。 

-セキュリティープリントを行うためには、事前にメモリー (RAM ディスク）容量を設 
定する必要があります。「メモリー (RAM ディスク）容量を設定する I 田巧、 を参照し 
てください。 


セキュリティープリントをプリンタードライバーから実行する場合は、操作パネルの設定 
よりもプリンタードライバーの設定が優先されます。 


詳細は、 

[セキュリティープリント] 



> セキュリティー文書の印刷方法 

本機の操作パネルからセキュリティープリントをするときの方法について説明します。 


2 


〇(セキュリティープリント）を}甲しまず。 

印刷データが無い場合は[キオクデータナシ]と表示されます。 


または)!を巧してユーザー名を選択し、®を巧しまず。 


インサツテ'' 巧ス 


セキュリティプリント 


XXXXX 


▼ 


XXXXXdoc 


3 


または]5を巧して印刷データを選択し、®を巧しまず。 


XXXXX.doc 


まを 


準備 



(Windows® プリンタードライバー)、 ドライバ- 

(Windows® BR-Script3 プリンタードライバー)、 

を参照してください。 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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操作バネルの巧いかた 






























セキュリティープリントについて ♦ 


可 


または))を巧してパスワードを入力し、心を巧しまず。 fii " スワ-卜： XXXX 


▼ 


プリント 


5 


または]^を巧して部数を選択し、®をがしまず。 


フ'スウ 


=1 


で 


©または0(セキュリティープリント）を}甲しまず C 


インサツチユウ 


^を押した場合は[セツトボタンヲオストインサツデキマス]と表示 
されます。 

を押して印刷します。 


ボタン操作がない状態で一定時間 （30 秒）が経過した場合は、メニューを終了し、[イ 
ンサツデキマス]表示に戻ります。（操作パネルの表示を一定時間で戻さないよラにす 
アップ] > [バネルコントロール] > [パネルジドウフッキ]の 
設定を[オフ]にしてください。詳細は「操作パネルのモードと設定メ 
を参照してください。） 


ソ 'J ゾ J マ、 /VJ 

るには、[セット; 
順に選択し、設ま 

ニュ ~j rata ム る 


セキュリティープリントデータがないときに〇(セキュリティープリント）を押すと、 
[キオクデータナシ]と表示されまず。 


® (プリント中止）を押ずと、セキュリティープリントおよび一時停止中のセキュリ 
テイープリントデータをキャンセルできます。 


まを 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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操作パネルの使いかた 

































再印刷（リプリント）について 参 


再印刷（リプリント）について 



-再印刷をキャンセルずるときは、 n (プリント中止）を巧します。 

-印刷データのサイズがメモリー容量を超えたときは、再印刷できません。 

-再印刷の部数を変更ずるときは、^または9を押します。[ブスウ]は1から999まで 
設定できます。 

-本機の電源を切ると、再印刷用のデータは削除されます。 


4再印刷（リプリント）設定をオンにずる 

お買い上げの初期設定は、[リプリント]の設定は材ン]に設定されています。 


《4、®、爲のどれかを押しまず C 

設定メニューが表示されます。 


インサツテ•巧ス 


▼ 


インフが-シヨン 


2 


または))を巧して[セットアップ]を選択し、(省を巧しま 「セットアツノ 


ず C 


▼ 


ゲン; r センタク 


3 


《または)!を巧して[リプリント]を選択し、(会を}甲しまず。|| グリント 
[オン]になっていることを確認しまず。 

材フ]になっている 場合は、^ またはを巧して[オン]に変更し、を 
押します。 


▼ 


オン 


图 


巧を 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜巧ル 


再印刷を第3章に記載のプリンタードライバーから実行ずる場合は、操作パネルの設定よ I 
りもプリンタードライ/ の設定が優先されます。 

詳細は、[リプリントを使用] ( Windows ® プリンタードライバー）を参照してくだ 
さい。 サ-ピス 


付録 


索引 
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再印刷（リプリント）について 参 


〇直前のジョブを3部再印刷（リプリント）ずる 


-1 


^( Go ) を 4 秒がしまず。 

インサツテ•巧ス 

設定メニユーが表示されます。 

▼ 

フ‘スウ =1 


2 


) を2回巧しまず。 


フ'スウ 


=3 




® を巧しまず。 

印刷が開始されます。 


巧を 


V 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 


•再印刷の部数の変更ずるときは、手順2でがまたはち)を押しまず。[ブスウ]は1から 
999まで設定できます。 

-ボタン操作がない状態で一ま時間 （30 秒）が経過した場合は、メニユーを終了し、 

[インサツデキマス]表示に戻ります。（操作パネルの表示を一定時間で戻さないよラ 
にするには、[セットアップ] > [パネルコントロール] > [パネルジドウフッ 
キ]の順に選択し、設定を材フ]にしてください。詳細は「操作パネルのモードと 
設定メニユ ー I 田 gljw を参照してください。） 

•再 E 口刷データがないときにに〇)を約4秒押すと、[キオクデータナシ]と表示 
されます。 

•電源スイッチを OFF にずると、再印刷データが削除されます。 

• M (プリント中止）を押ずと、再印刷および一時停止中の再印刷データをキャンセルかテナンス 
できまず。 ^ 


む’シヨン 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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操作パネルの使い方 参 


操作パネルの使い方 


操作パネル上のボタン （け] ( Go ) 、策、み W 、 を使用してメニューを設定する場合は、次の 
基本動作にを意してください。 

•ボタン操作がない状態で一定時間 （30 秒）が経過した場合は、設定メニューを終了し、[インサ 
ツデキマス]表示に戻ります。 

•設定を変更してを押すと、設定が確定されます。 

•設定メニューを変更してを押す前に、^を押すと、設定の変更を確定せずに、元の設定値 
のまま1つ上の設定メニューに戻ります。 

•設定値（器号）の変更は、を1回押すごとに次の設定値 （1 ずつ増加）、 f を押すごとに1つ 
前の設定値 （1 ずつ減少）に変更できます。 

^または5|を押し続けると、 より速く変更できます。 

目的の設定値（番号）が表示されたら、®を押して確定します。 

♦例: キュウシを[テサシトレイ]に設定ずる場合 

初期設定は[オート]です。 


設定メニューが表 W されます。 


▼ 


インフが-シヨン 


2 


または))を巧して[ヨウシ]を選択し、®を巧しまず。 「ョウシ 


▼ 


キユウシ 


3 


または))を巧して[キユウシ]を選択し、®を}甲しまず。 「わウシ 


▼ 


トト 


可 


または》を押して[テサシトレイ]を選択し、®を押しまず。 「テサシトレイ 


▼ 


テサ外レイ 


本 


本 


巧を 

V 


準備 




[ 


J 

%、\ 

のどれかを巧しまず。 

インサツテ'' 巧ス 



ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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操作パネルのモードと設定メニュ ー♦ 

操作パネルのモードと設定ゾニュー 


本機の液晶デイスプしイの設定メニューでは、用紙トレイに次の名称が付けられています。 


用紙トレイの名称 

液晶ディスプレイ上での名称 

用紙トレイ 

h レイ1 

手差しトレイ 

テサシトレイ 

セカンドトレイユニット（オプション） 

S レイ2、 h レイ3 


設定メニューは8種類のモードに分類されています。 L 乂 下の^^ マークをクリックすると、各 
モードのそれぞれ設定メニューの詳細を参照できます。 



インフオメーシヨン IJglik. 
3ウシ 
ガシツ 

セットアップ l3g|jW 

インサツメニユー lam^ 
ネットワーク 

インタ フエー ス 
リセットメニ 



。インフォメーション 



サブ設定 
メニュー 

表示項目 

説明 

セツテイリスト 
インサツ 

- 

設定メニューと設定値のリストを印刷します。 

テストページ 
インサツ 

- 

テストページを巧刷します。 

ファイルリスト 

インサツ 

- 

メモリー内にある印刷データのファイルリストを印刷 
します。 

フォントリスト 

インサツ 

- 

フォントリストを印刷します。 

パージョン 

SER.NO=######### 

シリアル No を表示します。 

ROM VER-#### 

メインファームウェアバージョンを表示します。 

ROM DATE##/##/## 

メインファームウェアの日付を表示します。 

NET VER-#### 

ネットワークファームウェアバージョンを表示します。 

NET DATE##/##/## 

ネットワークファームウェアの日付を表示します。 

RAM SIZE = ###MB 
(RAM サイズ = 材材材 m ) 

メモリー容量を表示します。 


ドラィ/卜 



印刷 




'トラ州 


\ シューテイ 
ヒ.ス 
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操作バネルのモードと設定メニ ュー参 


サブ設定 
メニュー 

表示項目 

説明 

メンテナンス 

ページカウンタ 

本機で印刷した合計ぺージ数を表示します。 

ドラムカウンタ 

使用中のドラムユニットで印刷した合計ページ数を表 
します。 

ドラム ノコリジユ 

5ョゥ 

使用中のドラムユニットの交換時期になるまでに印刷 
できるページ数を表示します。 

PF キット MP ノコリ 
ジュミョゥ 

使用中の PF キット MP (定期保守部品）の交換時期に 
なるまでに印刷できるページ数を表示します。 

PF キット1ノコリ 
ジュミョゥ 

使用中の PF キット1(定期保守部品）の交換時期に 
なるまでに印刷できるぺージ数を表示します。 

PF キット2 ノコリ 
ジュミョゥ 

使用中の PF キット2 (定期保守部品）の交換時期に 
なるまでに印刷できるぺージ数を表示します。 

PF キット3 ノコリ 
ジュミョゥ 

使用中の PF キット3 (定期保守部品）の交換時期に 
なるまでに印刷できるページ数を表示します。 

テイチヤクキ ノコリ 
ジュミョゥ 

使用中の定着ユニット（定期保守部品）の交換時期に 
なるまでに印刷できるページ数を表示します。 

スキヤナ ノコリジユ 

5ョウ 

使用中のしーザーユニット（定期な守部品）の交換時 
期になるまでに印刷できるページ数を表示します。 


ヨウシ 


サブ設定 
メニュー 

設定値 

説明 

キュウシ 

才 一 h /テサシトレイ/トレイ1/トレイ2/ 
h レイ3 

給紙する用紙トレイを設定しま 
す。 

ユウセンジュンイ 

テサシ> トレイ1>2>3/ 

卜しイ1 >2>3> テサシ/ 
h しイ1> h レイ2> h レイ3 

給紙する用紙トレイの優先順位 
を設定します 。X 

テサシユウセン 

オフ/オン 

手差し卜しイからの給紙を最優 
先にするときはオンに設定しま 
す。 

テサシサイズ 

フリ ー/ A 4/ レター... 

手差し卜しイから給紙する用紙 
サイズを設定します。 

「手差しトレイから巧刷する」 
iggi 54. を参照してください。 

テサシ3ウシ 
シュルイコテイ 

オフ/ フツウシ （ アツメ）/ 

アツガミ（ハガキ ）/ OHP / アツガミ/ 

フツウシ/フウトウ/フウトウ（アツメ）/ 
フウトウ （ ウスメ ）/ サイセイシ 

手差しトレイから給紙する用紙 
の種類を設定します。 

テサシ 

オフ/オン 

手差し卜しイから手動で給紙す 
るときはオンに設定します。 

トレイ1サイズ 

フリ ー/ A 4/ レター... 

用紙卜しイから給紙する用紙サ 
イズを設定します。 

卜しイ2サイズ 

フリ ー/ A 4/ レター... 

セカンドトしイ ユニッ トから給 
紙する用紙サイズを設定します。 


まを 



ドライバ- 

^™ 
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操作パネルの モー ドと設定 メニ ュー参 


サブ設定 
メニユー 

設定値 

説明 

トレイ3サイズ 

フリ ー/ A 4/ レター... 

セカンド S しイ ユニッ トから給 
紙する用紙サイズを設定します。 

リヨ ウメンイン 
サツ 

オフ/オン（チョウヘントジ）/オン（タン 
ペントジ） 

自動両面印刷をするときに設定 
します。 

• オン （ チヨウヘントジ） 

:長辺をとじる 
• オン （ タンペントジ） 

:短辺をとじる 


^トレイ2/トレイ3はオプションです。 




乂モ 


お買い上げ時の初期設定値を太字で示します。 


ガシツ 


サブ設定 
メニュー 

設定値 

説明 

カイゾウド 

300 / 600/ HQ 1 200 / 1200 

印刷解像度 ( dpi ) を設定します。 

トナーセツヤク 

オフ/オン 

トナーを節約して印刷するとき 
はオンに設定します。 

インサツノウド 

-6/-5/-4/-3/-2/-1 /0/1 /2/3/4/5/6 

印刷濃度を設定します。 



^ お買い上げ時の誦關齡がでホします。 
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操作パネルの モー ドと設定 メニ ユー參 


。セットアップ 


サブ 設定 
メニュー 

設定項目 

設定値 

説明 

ゲンゴセンタク 

— 

ニホンゴ /ENGLISH 

液晶ディスプレイに表示する言 
語を設定します。 

パネル コント 
□ —ル 

ヒヨウジノウド 

0/1 

液晶ディスプレイの濃度を設定 
します。 

パネル ジドウ 
フツキ 

オフ/オン 

本機のオンライン/オフライン状 
態を自動で切り替えるときは才 
ンに設定します。 

ボタンナガオシ 
ソクド 

0.1 ビヨウ/ 0.2 ビヨウ 
/0.3ビヨウ/ 0.4 ビヨウ 
の.5ビヨウ/1ビヨウ/ 
1.5 ビヨウ/2ビヨウ 

設定した間隔（秒） L 乂上^ ( Go ) 

または®を押したときに、液晶 
ディスプしイの表示を切り替え 
ます。初期設定は 0.1 秒です。 

ヒヨウジ スク 
口ールソクド 

レべ/レべレ2 /し 
ベル3/…/レベル10 

液晶ディスプレイの表示を切り 
替えるときの速度をレベル1 (0.2 
秒）〜しベル10 (2.0 秒）の 0.2 
秒間隔10段階で設定します。 

デンリヨクセツ 
ヤクジカン 

— 

1/2/3/4/5 •••フン 

ボタン操作がない状態から省電 
カモードに切り替わるまでの時 
間（分）を設定します。 

エラーカイジヨ 

— 

オフ/オン 

復帰可能なエラーが発生したと 
きに、エラーから自動的に復帰さ 
せる場合はオンに設定します。 

パネルロック 

— 

オフ/オン 

パスワード-### 

操作パネルをロック（操作禁止） 
するときはオンに設定します。才 
ンに設定すると、[パスワード 
セツテイ]と表示されるので、パ 
スワードを入力します。 

リプリント 

— 

オフ/オン 

再印刷を使用するときはオンに 
設定します。 

ページプロテク 

h 

— 

オフ/しター/リーガル 
/ A 4 /才ート 

ページプロテクトを使用すると 
きは、オートまたは巧紙サイズを 
設定します。 

エミュレーシヨ 

ン 

— 

才 一 h/HP LASERJET 
/ BR - SCRIPT 3 

使用するエミュレーシヨンモー 
ドを設定します。 

PCL ホゾン 

— 

オフ/オン 

PCL の設定をなをするときは才 
ンに設定します。 

RAM ディスクサ 
ィズ 

— 

0/1/2/ ••76 MB 

セキュリティープリントで使用 
するメモリー ( RAM ディスク）容 
量を設定します。[プリンタリ 
スタート？]と表示されますの 
で、セットを押して本機を再起動 
してください。 





かテナンス 



シユ-テイング 

ヒ.ス 
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操作バネルのモードと設定メニ ュー参 


サブ設定 
メニュー 

設定項目 

設定値 

説明 

キオク ショウ 

キョ 

セキュリティー 
ブンシヨ 

- 

削除するセキュリティー文書の 
ユーザー名、ジョブ名、パスワー 
ドを入力します。 

フォー厶 ID 
( ROM ) 

- 

削除するフォームユーザー ID を 
入力します。 

フォントユー 

ザー ID ( ROM ) 

- 

削除するフォントユーザー ID を 
入力します。 

フォーマット 

( ROM ) 

- 

ROM ディスクに記憶した情報を 
すべて消去します。 



乂モ 


お買い上げ時の初期設定値を太字で示します。 


まを 


〇インサツメニュー 


サブ設定 
メニュー 

設定項目 

設定値 

説明 

ヨウシシュルイ 

— 

フツウシ（アツメ）/ 

アツガミ（八ガキ ）/ OHP / 
アツガミ/ フツウシ/ 

フクトク/ 

フウトウ（アツメ）/ 

フウトウ （ ウスメ）/ 

サイセイシ 

用紙の種類を設定します。 

3ウシ 

— 

フリ ー/ A 4/ レター... 

用紙サイズを設定します。 

ブスウ 

— 

1:999 

印刷部数を設定します。 

インサツホウコ 
ク 

— 

タテ/ ヨコ 

印刷するページの内容に合わせ 
て、印刷の向きを設定します。 

インジイチ 

X オフセット 

-500:0:500 ドット 

300 dpi 換算で、印刷開始位置（ぺ一 
ジの左上端）を左ち方向に 
-500 ドット（左）〜+500ドット（右） 
の範囲で設定できます。 

Y オフセット 

-500:0:500 ドット 

300 dpi 換算で、印刷開始位置（ぺ一 
ジの左上端）を上下方向に 
-500 ドット（上）〜+500ドット（下） 
の範囲で設定できます。 

才ートフォーム 
フィードタイム 

— 

オフ/ 1〜99ビヨウ 

夕 I ( Go ) を押さなくても印刷を開 
始するまでの時間を設定します。 

FF ヨクセイ 

— 

オフ/オン 

給紙抑制機能のオン/オフを設定 
します。 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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操作バネルのモードと設定メニ ュー参 


サブ設定 
メニュー 

設定項目 

設定値 

説明 

HP LASERJET 

フォント N 0. 

1000:1059:1071 

フォント No . を設定します。 

フォントピッチ 

0.44:10.00:99.99 

文字間隔を設定します。フォント 
No . 1059〜1071設定時に表示さ 
れます。 

フォントポイント 

4.00:12.00:999.75 

文字サイズを設定します。フォン 
卜 No . 1000 - 1058設定時に表示 
されます。 

コードテーブル 

PC -8 / PC -8 D/N / 
PC -850 / PC -852 / 

PC -8 TURKISH / 
PC -1004 /WINDOWS 
LATIN 1 / WINDOWS 
LATIN 2 /WINDOWS 
LATIN 日/ WINDOWS 
BALTIC / DESKTOP / 
PS TEXT/VENTURA 
INTL/VENTURA US / 
MS PUBLISHING / 
MATH -8 / PS MATH / 
VENTURA MATH / 

PI FONT / LEGAL / 

に 0 2 1 RV / … 

シンボルセットまたはキヤラク 
夕ーセットを設定します。 

コードテーブル 
イ ンサツ 

- 

プリントコード表を印刷します。 

ォー h LF 

オフ/オン 

オン ： CR 一 CR+LF 
ォフ ： CR 一 CR 

ォート CR 

オフ/ オン 

オン ： LF 一 LF + CR 、 FF + CR 、 
または VT 一 VT+CR 
ォフ ： LF 一 LF、FF 一 FF 、 

または VT ^ VT 

オー トラップ 

オフ/オン 

ちマージンに到達すると自動改 
行させるときはオンに設定しま 
す。 

オートスキップ 

オン/オフ 

マージンに到達すると自動改行 
させるときはオンに設定します。 

ヒダリマージン 

0:70 

1インチ10文字ピッチで左マージン 
を0列〜70列に設定します。 

ミギマージン 

10:78:80 

1インチ10文字ピッチで右マージン 
を10列〜80列に設定します。 

ウエマージン 

0.00:0.50:2.00 

上部マージンを用紙端から0、0.33、 
0.5、1.0、 1.5 または 2.0 インチに設 
定します。（初期設定は 0.5 インチ） 

シタマージン 

0.00:0.50:2.00 

下部マージンを用紙端から0、0.33、 
0.5、1.0、 1.5 または 2.0 インチに設 
定します。（初期設定は 0.5 インチ） 

ギヨウスウ 

5:64:128 

ぺージの印刷行数を5行から128 
行の範囲で設定します。 

BR - SCRIPT 3 

エラーインサツ 

オフ/オン 

エラーが発生したときに、エラー 
情報を印刷します。 


まを 



ドラィ/卜 


4印刷 





かテナンス 



'トラ州 


\ シューテイ 
ヒ.ス 


付録 


索引 
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操作パネルの モー ドと設定 メニ ュー参 


y モお買い上げ時の初期設定値を太字で示しまず。 


ネットワーク 


サブ設定 
メニユー 

設定項目 

設定値 

説明 

TCP/IP セツテイ 

IP シユトクホウ 
ホウ 

AUTO / STAT に/ 

RARP / BOOTP/DHCP 

IP の取得先を設定します。 

IP アドレス 

[000-255]. [000-25 日]. 
[000-255]. [000-255]. 

IP アドレスを設定します。 

サブネツトマス 
ク 

[000-255]. [000-255]. 
[000-255]. [000-255]. 

サブネットマスクを設定します。 

ゲートウェィ 

[000-255]. [000-255]. 
[000-255]. [000-255]. 

ゲートウエイのアドしスを設定 
します。 

IP セツテイリト 

ラィ 

0:丈32767 

IP 取得時のリトライ回数を設定 
します。 

APIPA 

ON / OFF 

APIPA 機能を使用するときは ON 
に設定します。 

IPv 6 

ON / OFF 

IPv 6 を使用してネットワークに 
接続するときは ON に設定しま 
す。 

イーサネット 

— 

AUTO / 100 B - FD / 

100 B - HD / 10 B - FD / 

10 B-HD 

イーサネットの通信ま度を設定 
します。 

ネットワーク 
リセット 

— 

- 

本機のネットワーク設定を工場 
出荷時の設定に戻します。 



乂モ 


お買い上げ時の初期設走値を太字で示します。 
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操作パネルの モー ドと設定 メニ ユー参 


。インタフェース 


サブ設定 
メニユー 

設定項目 

設定値 

説明 

センタク 

— 

才 一 h /USB/ パラレル 
/ネットヮーク 

本機とパソコンの接続方法を設 
定します。 

オートインタ 
フエースタイム 

— 

1: 5 : 99ビョゥ 

自動インタフエース選択機能の 
タイムアウト時間（秒）を設定し 
ます。 

バッファ 

— 

レベル1: 3 :15 

入カバッファ容量をレベル1〜 
レベル15の15段階で設定しま 
す。 

[プリンタリスタート？]と表 
示され、本機が再起動されます。 

パラレル 

八イスピード 

オフ/オン 

高速パラレル通信を設定します。 

ソウホウコウ 

オフ/オン 

双方向パラレル通信を設定しま 
す。 

INPUT PRIME 

オフ/オン 

prime 信号入力を設定します。 



乂モ 


お買い上げ時の初期設定値を太字で示します。 


4リセットメニユー 



サブ設定 
メニュー 

説明 

プリンター リ 
セット 

本機をリセットし、すべての設定（コマンド設定を含む）を操作パネルで変更 
した設定に戻します。 

コウジョウリセッ 

h 

本機をリセットし、一部の項目を除いたほぼすベての設定（コマンド設定を含 
む）を工場出荷時の設定に戻します。「初期設定」 laggrtw を参照してください。 
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初期設定 ♦ 


初期設定 


本機は、工場出荷時にはすでに設定されています。これらの設定を「初期設定」と呼びます。 
初期設定は、お客様の使いかたに合わせて変更できます。 

4ネットワーク設定が外の設定をリセット 

ネットワーク設定なかのプリンター設定を、次の手順でお買い上げ時の設定にリセットできます。 


:、爲のどれかを巧しまず。 


インサツテ' キマス 


設定メニューが表のされます。 


▼ 


インフが-シヨン 


2 


《または®を巧して[リセットメニュ ー] を選択し、 { 毒を巧 pj セットむ 
しまず。 


▼ 


プリンタリセット 


3 


《または)!を巧して[コウジョウリセット]を選択し、 (4^ を ドウショウリセット 
巧しまず。 


▼ 


0K? 


3 


を巧しまず。 


0K? 


▼ 


シヨキカ 


] ウシ'' ヨウセツテイ 


まを 

V 


準備 



ドラィ/卜 
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初期設定 参 




ネットワーク設定のリセット 

IP アドレス情報など、すでに設定しているネットワークの情報は次の手順でリセットします。 


1 



1 

i ： 

% ® ^のどれかを巧しまず。 

インサツテ'' 巧ス 



設定メニューが表小:されます。 


▼ 


インフ が-シヨ ン 


2 


または》を巧して[ネットワーク]を選択し、(若を巧しま 「ネットワ-ク 


ず C 


TCP / IP セツテイ 


3 


おまたはを巧して[ネットワークリセット]を選択し、 [^ットワ-クリセット 
® を巧しまず。 


▼ 


本機が再起動します。 


フ。リンタリスタ-卜？ 


▼ 


材ロテスト 


巧を 

\ ^ 


準備 
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初期設定 参 


〇 すべての設定をリセット 

本機のすべての設定を、次の手順でお買い上げ時の設定にリセットできます。 

^ 本機の電源スイッチを OFF にしまず。 


2 


フロントカバーが閉じていることと、電源プラグが差し込ま 
れていることを確認しまず。 


貫 


ク 


_(Go) を巧したままの状態で本機の電源スイッチを ON 
にし、 [USERS MODE] が液晶ディスプレイに表示された 


USERS MODE 


ら》 （Go) から指を離しまず。 


与 


ぶ (Go) を連続で10回がしまず< 

本機が再起動します。 


まを 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 

S, _ 
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かテナンス 


卜黑ィング 
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初期設定 ♦ 


4プリンター設定一覧の巧刷 

本機の設定メニユーと設定値のリストは、次の手順で印刷します。 


1 

f 


1 


% ® ^のどれかを巧しまず。 

インサツテ'' 巧ス 



設定メニューが表 W されます。 


▼ 


インフが-シヨン 


2 


[インフオメーシヨン]が表示されていることを確認して、 
® を巧しまず。 


インフが-シヨン 


▼ 


セツテイリストインサツ 


3 


[セツテイリストインサツ]が表示されていることを確認し 
て、®を}甲しまず。 

設定メニューと設定値のリストが印刷されます。 


セツテイリストインサツ 


巧を 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 
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初期設定 ♦ 


4テストページの印刷 

テストページは、次の手順で印刷します。 


1 



1 


% ® ^のどれかを巧しまず。 

インサツテ'' 巧ス 



設定メニューが表小:されます。 ▼ 

インフが-シヨン 


2 


3 


[インフオメーシヨン]が表示されていることを確認して、 
® を巧しまず。 


インフが-シヨン 


▼ 


セツテイリストインサツ 


を1回巧して[テストぺージインサツ]が表示まれている 
ことを確認して、(省を巧しまず。 

テストページが印刷されます。 


テストへ’-シ' インサツ 


巧を 

V 


準備 



A — ~ プリンタードライバーからの印刷方法 

乂モ① Windows ® XP の場合は、 I ；スターりメニユーから[プリンタと FAX ] をクリックしまず。 

_ Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニユーから[設定] > [プリンタ]の順に 

クリックしまず。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニユーから[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

Windows ® 7の場合は、[スタート]メニユーから[デバイスとプリンター]をクリッ 
クしまず。 

② [NEC MultiWriter 5220 N ] のアイコンをちクリックし、[プロバティ]をクリックします。 

③ [NEC MultiWriter 5220 N のプロパティ]ダイアログボックスの[全概タブにある 

テストペ-ジ®巧剧の J をクリックします。 


ドラィ/卜 
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初期設定 参 


4フォントー 覧の印刷 

内蔵フォントの一覧は、次の手順で印刷します。 

1 

《、)|、©、爲のどれかを押します。 目刈が巧ス 

設定メニューが表示されます。 ▼ 

インフが-シヨン 


2 


[インフオメーシヨン]が表示されていることを確認して、 
©を巧しまず。 


インフが-シヨン 


▼ 


セツテイリストインサツ 


3 


巧を 3 回}甲して[フォントリストインサツ]が表示されてい I フォントリストインサツ 
ることを確認して、®をがしまず。 


内蔵フォントの一覧が印刷されます。 


まを 


準備 



ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 
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プ y ンタードライ八一 


■ プリンタードライバ‘一について .3-2 

■ プリンタードライバーを設定する .3-3 

プリンタードライバ'-の設定方法 .3-3 
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■ プリンタードライバーのアンインス!ル ..3-37 















プ y ンタードライ八一について 


プリンタードライバーとは、アプリケーシヨンソフトから印刷を実行するときに、プリンターの各 
機能や動作を設定するためのソフトウェアです。 

Windows® のプリンタードライバーは CD-ROM からインストールできます。 

最新のプリンタードライパーは、当社ホームぺージ (http://www.nec.co.jp/products/laser/) から 
ダウン□-ドできます。 


表示される画面は、ご使用のオペレーティングシステム （0S) によって異なります。プリンタードラ 
イノく一の機能の詳細は、プリンタードライノく一のヘルプを参照してください。 


Windows ® 用プリンタードライバー 


- Windows® プリンタードライバー .CD-ROM メニューの[プリンタードライバー 

のインストール] からインストールできます。 
「プリンタードライバーを設定する」 


• Windows® BR-Script3 プリンタードラィバー 


IJtgc、 を 

. CD-ROM 


を参照してください。 

メニューの[プリンタードライバー 
のインストール] からインストールできます。 



Windows® 

プリンタードライバー 

BR-Script3 
プリンタードライバー 

Windows® 2000 Professional 

Windows® XP Home Edition 

Windows® XP Professional 

Windows Vista® 

Windows® 7 

Windows Server® 2003 

Windows Server® 2008 

Windows® XP Professional x64 Edition 
Windows Vista® x64 Edition 

Windows® 7 x64 Edition 

Windows Server® 2003 x64 Editions 
Windows Server® 2008 x64 Edition 
Windows Server® 200 8 R2 

O 

〇 


^~ 通常は、 Windows® では Windows® プリンタードライバーを使用されることをお勧めしま 
乂モす。 Adobe® Photoshop® のような DTP ソフトを使用されている場合は、 BR-Scr が 3 プリ 
- ンタードライバーのご使用をお割めしまず。 


3-2 


プリンタードライバーについて 











ブリンタ-ドライ八-を設定ずる 


パソコンのデータを本機から印刷するときは、プリンタードライノ く一で各種の設定ができます。 

4 - 1 • この章の画面は、 Windows ® XP の画面でず。バソコン画面は、ご使用のオペレーテイ 

乂モ ングシステム （ OS ) によって異なりまず。 

- •最新のプリンタードライバーやその他の情報は、当社ホームぺージ 

(h 村 p://www.nec.co.jp/products/laser/) から入手できます。 

プリンタードライパーの設定方法 


プリンタードライバーの設定方法について説明します。 

次の手順でプリンタードライバーの設定画面を表示し、設定または変更した後は、通巧(さ） 
[■■ 0K ~~ ] をクリックして、その設定をち効にしてください。 


] または 


2 


アプリケーシヨンソフトの[ファイル]メニューから[印刷]を選択しまず。 


[印刷]ダイアログボックスの 

プリンター名から 

[NEC Mu け iWriter 5220N] を 

選択し、 こ プ山巧ィ(已 : □をクソツク 
しまず。 


プリンタードライバーの設定画面 [NEC 
MultiWriter 522 ON のプロパティ]ダイア 
ログボックスが表示されます。 


/'".リリ 、 


1おおくが： ||!1巧础[11，巧[の脚V 1 

|[ブ□バティ(り 1 


ながとフオ-ム (M) : 


モデル： NEC Mu け iW け er 班 20N 
巧刷巧面 
® すべて迫） 

〇 現なのま示が 

〇 現なのべージ(ぶ _ 

〇 ぺ—ジを） P 月化：目 


をまとスタンフ 


3 


巧了： I泌 


] 


印面階： 睽 回巧のすべてのベージ イ] □这顺间刷の 

ぺージ 化巧 

呂臘按： ii 二 h.. 


ぺージの扣ブ：/が卜を>:をくさいぺージを巧小 


DocuPrint 3050/： 
が. HP 々巧 *1 むI 
tte ガイド 


プリンタードライバーの設定画面は[スタート]メニューから表示ずることもできます。 

① Windows ® XP の場合は、に夕一りメニューから[プリンタと FAX ] をクリックしまず。 
Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定] > [プリンタ]の順に 
クリックしまず。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

Windows ® 7の場合は、[スタート] 乂二王一から [デバイスとプリンター]をクリッ 
クしまず。 

② [NEC MultiWriter 5220 N ] のアイコンをちクリックし、[プロパティ]をクリックしま 
ず。 

③ [NEC MultiWriter 522 ON のプロパティ]ダイアログボックスの[全般]タブにある 

Efi 刷設ミの... 一! をクリックしまず 。 [NEC MultiWriter 5220 N 印刷設定]ダイアログ 
ボックスが表示されます。 


まを 

V 


準備 


操作バネル 



印刷 


む’シヨン 
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プリンタードライバーの設定方法 ♦ 


3 


る項目を設定しまず 

は「プリ 


設定内容の詳細 
バーの設定内容」 
さし、。 


ンタードライ 
を参照してくだ 


.NEC MultiWriter &220N のブ日バテイ 



巧括々 が： A 4 
210 x 297 mm 
な3 *11.7 イン巧 
巧巧巧结：ま巧巧 
巧な：1 

おを度： 600か i 
Hi を en 田ごな n 柏 


巧巧の巧き 

负を て历柏の C よこ巧柏も） 


吕降!に〉 

[i 1 巧 ことの 


吊巧柱巧议 


一- 1 

おホ度の 

1600 dpi 

-1 

か剧 i さち(ぶ 

1巧ホ 

一!! 


を I ろち 


巧配侧/お本邮化） 


I なし ' 


巧巧方;ち 

1、い/@の 
2 V—/1W は(の 


执涅巧 


E 何目洞- 




"1[ キ。かレ II U フ•の 1 


耳 


OK 


〕 をクリックしまず。 


巧を 

V 




-お買い上げ時の設走に戻す場合は、手順3で ：巧単に房す也> I をクリックしてから 
[ ~ な~ ] をクリックします。 


各タブで変更した設定が確定されます。! ~ OK ~ J をクリックすると、[印刷]ダイアログボックスお^ 
に戻ります。 V 


キサンセル I をクリックずると、各タブで変更した設定がキャンセルされ[印刷]ダイア 
ログボックスに戻ります。 操作バネル 

V 



印刷 
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かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
人 __ 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


① 原稿サイズ： 

② 原稿の向き： 

③ 部数： 

④ 用紙種類： 

⑤ 解像度： 

⑥ 印刷設定： 

⑦ しィアウト： 

⑨両面印刷/製本印刷: 
⑨給紙方法： 


I 0 K I をクリックして、変更した設定を確定します。標準(初期)設定に戻すときは、 

I 括準じ戻す ⑩ I ホ々 リックします。 



在 


原稿サイズ、部数、用紙種類、解像度の設定項目は、プリンタードライバーの設定画面左■索引 
側のイラスト下に現在の設定が表示されます。また、レイアウトの設定は、イラストをク 
リックして変更することもできまず。 


プリンタードライパーの設定内容 


プリンタードライバーで設定•変更できる項目について説明します。 

プリンタードライパーで設定できる項目は、ご使巧のオペレーテイングシステム （0 S ) によっては 
利用できない項目があります。また、ご使巧のアプリケーシヨンソフトに類似した機能がある場合 
は、アプリケーシヨンソフト側の設定が優先されます。 


[基本設定]タブでの設定項目 


NEC Mu ft Writer 5220N のブ日バティ 


AI 


— 

[III 

LilJ 

1 1 

i 

llfl i 

■ill 


巧括サイス'': A4 
210 X 297 mm 
の. 3x11.7 インチ） 

巧化巧巧：普通化 
呂陆史：1 

おな度：如0 dpi 
面面巧刷 一j 卞巧則 
化ぶ捕小む 
-巧ン r わ 
けュリテイづリパオフ 


サホ•-卜狐 


を本記ち化渠權お 


W 原稿サイス''を） 

J 原稿の向き@ 
③部数に） 

^ 用化话ま自だ (4) 

招を度の 

1 En 刷記ち(|{6) 


Iレイアウトを〉 


( 8 ) 


面面巧刷/梨本が刷 (K〉 


お巧ちま 
1 V—/g と） 


lA4 


ス 


@ たて巧稿の 


]: 


〇 よこ原括(じ 
'.ごと生） 


I 普:！很 


1600 dpi 


I ち準 


キお-讳 y 


II 、 • 一 '/' 


I左上からを 


怕し 




巧面 E 侧の i 相が.'' 


I 自勤ぷ巧 


11 V- ゲ目と同一 


I 觀こ戻すの） I 


0K 


1 キみセル ] I 、ルフ•化） ] 


まを 


操作バネル 


印刷 


次の項目を設定できます。 

(1^(下のマークをクリックすると、各項目の詳細を説明しているぺージが表示されます。） 


才いヨン 


私成成成成私成成成 

田00田田田田田田 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


①原稿サイズ 

原稿サイズの選択では、さまざまな標準用紙サイズから選ぶことができます。必要に応じて、 
横 69.9 〜215.9 mm x 縦116〜406.4 mm の間で、任意のサイズを作成することもできます。 
プルダウンメニューから、使用する原稿サイズを選択してください。 


原楠サイス''留 


巨 -す'-定お" 


ユーザー定義サイズを選択して、任意のサイズを入力することもできます。適正な印刷品質を 
得るためには、適切な厚さの用紙を使ってください。 


ユー サ t 一をまサイで 


単位 
幅他） 
髙ぞ(巨） 


@輸颇1 〇ィ州I) 

[ 69 . 9 - 215.9 ] 

[ 116.0 - 406.4 ] 


116.0 


巧むもミ <1 


肖む(〔— 


OK 


J [ キみ加 11 、ル:)。(出 I 


②原稿の向き 

文書を印刷する向き（たて原稿またはよこ原稿）を選択します。 

巧柏の向き ©たて 巧柏の 〇 よこ原柏(じ 


たて原稿 



よこ原稿 



まを 

\ ^ 


準備 


アプリケーシヨンソフトによっては、原稿サイズの設定が無効になる場合があります。 

ご使用のアプリケーシヨンソフトに、適切な原稿サイズが設定されていることを確認し操作バネル 
てください。 \ 

最 ルの原稿サイズを設定した場合は、用紙の余白設定を確認してください。何も印刷さ 
れないことがありまず。 



印刷 

V 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


感 部数 

印刷する部数り〜 999) を入力します。 

S 概但） |1 I こ ごとの 

ぺージごと 

[ぺージごと]をチェックすると、文書一式が1部印刷されてから、選択した部数だけ印刷が繰 
り返されます。[ぺージごと]をチェックしていないときは、各ぺージが選択された部数だけ印 
刷されてから、次のページが印刷されます。 

たとえば、3ページの文書を3部印刷したときは次のよラになります。 



@用紙種類 

次の種類の用紙に印刷できます。最良の印刷品質を得るために、ご使用の巧紙に応じて巧紙種 
類を設定してください。 


[普通紙]: 

[普通紙（厚め）] 
帽紙（はがき）] 
帽細： 

[OHP] : 

掛簡： 

樹筒偃め)]: 
樹筒傅め)]: 
[再生紙]: 


薄めの普通紙やコピー用紙に印刷する場合 

普通紙やコピー用紙に印刷する場合 

ラベル、郵便はがきなどの厚めの用紙に印刷する場合 

[厚紙（はがき）]を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 

OHP フィルムに印刷する場合 

封筒に印刷する場合 

[封簡を選択して印刷したときにトナーの付きが悪い場合 
[封簡を選択して印刷したときに印刷された封筒がしわになる場合 
再生紙に印刷する場合 


感解像度 

解像度を次の4種類から選択します。 


[1200 dpi] : 
[HQ1200] : 
[600 dpi] : 
[300 dpi] : 


1インチあたり 
1インチあたり 
1インチあたり 
1インチあたり 


1200 X1200ドットの解像度で印刷します。 
2400 X 600ドットの解像度で印刷します。 
600 X 600ドットの解像度で印刷します。 
300 X 300ドットの解像度で印刷します。 



[1200dpi] で印刷すると、印刷のスピードが遅くなります。 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


⑥印刷設定 

印刷設定を使ってオプション設定を選択します。 


[-脚： 

[グラフイツクス]: 

[オフイスドキュメント] 

[テキスト]: 

[手動設定]: 


—般的な印刷モードです。 

写真、およびグラフィックスなどの線やグラデーションに 
適した印刷モードです。 

ビジネス文書、プレゼンテーション資料など文字、グラ 
フ、チャートが多い印刷に適した印刷モードです。 

テキスト文書の印刷に適したモードです。 

手動設定を選択した場合、 I キ的記ミ掛 .. をクリック 

して設定を変更できます。 


手動設定の詳細 



① [プリンターの八ーフI'■-ンを 
使ラ]: 

② [明るさ]: 


③[コントラスト]: 


グラフィックスを印刷するときにプリンターの八ーフトー 
ンを使用し ます。 

スクロールバーをちへ移動させ数字を増やすと、より明るく 
なった印刷結果が得られます。数字を減らすと、より暗く 
なった印刷結果が得られます。 

スクロールバーをちへ移動させ数字を増やすと、コントラス 
トカ 《 強くなり、暗い部分はより暗く、明るい部分はより明る 
く印刷されます。 

数字を減らすとコントラストが弱くなり、暗い部分と明るい 
部分の差が少なくなった印刷結果が得られます。 


まを 

V 


準備 


操作バネル 



印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーを設定ずる 

































プリンタードライバーの設走内容 参 


④ [ディザリング]: ディザリングは、印刷パターンを生成する方法を指定するも 

のです。本機では白黒印刷だけが可能ですが、な下のパター 
ンを使用すると八ー フ Iン（灰色の濃淡）の印刷が可能に 
なります。 

それぞれの設定でグラフィックスイメージを試し印刷し、ど 
の設定が最適かを判断し、選択してください。 

-写真 

写真など階調が連続している印刷に適した設定です。 
暗部の微妙な階調の変化を再現できます。 

-グラフィックス 

グラフィックスなど、線やグラデーションに適した設定で 
す。はっきりした濃さのま現になります。写真を印刷した 
場合、コントラストの大きい印刷になります。 

•チヤート/グラフ 

ビジネス文書やプしゼンテーション資料など、文字•グラ 
フ-チヤートが多い印刷に適した設定です。 

同じ濃さの領域は、ざらつきを少なく印刷します。 

-テキスト 

文字だけのデータの印刷に適した設定です。 

⑤ [階調印刷を改善する]: 階調部分がきれいに印刷されない場合にチェックします。 

⑥ [パターン印刷を改善する]:グラフのようにバターンが含まれる図形において、印刷され 

たパターンがパソコンの画面上に表示されたものよりも細 
かい場合は、チェックすることで改善されることがありま 
す。アプリケーションソフトによっては、チェックしても改 
善されない場合があります。 

⑦ [細線の印刷を改善する]:グラフなどの図形において、印刷された細線が細い場合は、 

チェックすることで改善されることがあります。アプリケー 
ションソフトによっては、チェックしても改善されない場合 
があります。 

⑨[システムの八ーフトーンを使う]:グラフィックを印刷するときにシステムの八ーフトーンを使 

用します。 [；■■ mw - I をクリックして設定を変更します。 


③ レイアウト 

しイアウトの選択によって、 


ページの画像サイズを縮小して、複数のページを1枚の用紙に 


印刷したり、画像サイズをあ大して 

レイ巧卜(留 

へし/刷 II 自届を） 

化切りもち(昼） 


1ページを複数の用紙に印刷することができます。 


I 左からち 


E 


ぺージの順序 

レイアウト機能を使って、複数のページ（最大25ページ）を1枚の用紙に印刷するときは、 
ページの並び順を選ぶことができます。 



印刷 



吟ング 

ヒ.ス 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


レイアウト/ぺージの順序を使用したときの例 


レイアウト 


2ページ 


4ページ 


ぺージの順序 


左からち 


左上からち 


左上から下 


わ上力、。任 


右上から下 


印刷結果 


2ぺージを縮ルして1枚の用紙に印刷します。 


1 

2 

一 

1 

2 


4ぺージを縮ルして1枚の用紙に印刷します。 


2 





7 

3 

3 

1 

4 

今 


3 


4ページを縮ルして1枚の巧紙に印刷します。 


2 





7 

3 

3 

1 

4 

一 

2 

3 


4ページを縮ルして1枚の巧紙に印刷します。 


2 





言 

1 \ 

3 

1 

4 


7 

3 


4ぺージを縮ルして1枚の用紙に印刷します。 


2 





J 

3 

3 

1 

4 


7 

J ] 


仕切り線 

しイアウト機能を使って、複数のぺージ（最大25ぺージ）を1枚の用紙に印刷するときは、 
各ページの境界に実線または点線の境界線を入れることができます。 


まを 



印刷 



む’シヨン 
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プリンタードライバーを設定する 

























































































































プリンタードライバーの設定内容 ♦ 


感両面印刷/製本印刷 

両面印刷やル冊テのよラな印刷物を作ることができます。 

面面げ刷/妈本 Efl 剧(り E ぶし 

市面 Efl — 刷.だちミむ 


惊し]: 
[両面印刷]: 


[製本印刷]: 


両面印刷や製本印刷を行いません。 

両面印刷をするときに選択します。 

I 面面印刷の記ミの.. I をクリックすると、[両面印刷設定]ダイアログ 
ボックスが表示されます。 

両面印刷機能とレイアウト機能の [2 ページ] (2 ページ分を1枚の巧 
紙で印刷）を組み合わせて、ル冊子のよラな印刷物を作るときに選択 
します。 

I 面面が刷の記定の.. I をクリックすると、[両面印刷設定]ダイアログ 
ボックスが表示されます。 


を全 


両面印刷の設定では、6種類のとじ方やとじしろの設定ができます。 
印刷の詳細は「両面印刷する」 12^ を参照してください。 


両面印刷設定の詳細 


吊面巧巧設定 


準備 


AF 


① 

② 


雨面印刷 

任) 巧面げ剧コこットがまうを） 
〇 キ旣雨面が刷が〉 


2 ) ヒじち 

@ 上とじの 
〇 下と b (巨） 

〇 ちと b ( 回 
〇 左と b (じ 
〇 上とじ胶おない(り 
〇 下と b 肢おなし)(留 


(3) 囚裝 暇廣邸 

単巧 


長さの 


0 mm (凹〉 
[0.0 - 203.2 ] 


〇 インチの 


m 


〕 L 


キみセル ] I 梧蠻こ戻すを） I〔 、ル 巧げ 


，操作バネル 



印刷 


才い3ン 

' 心 


①両面印刷 

[両面印刷ユニットを使ラ]:自動で両面印刷ができます。手動で用紙をセットし直す必要があ 

りません。 

自動両面印刷に使用できる用紙は、 A4 の普通紙および再生紙で 
す。 


かテナンス 

V 


郑ィング 


トヒ.ス 


[手動両面印刷]: 


はじめに偶数ぺージ（裏面）をすベて印刷します。 

本機がいったん停止して、偶数ページ（裏面）が印刷された用紙 
の再セットを促す指示メッセージが表示されます。メッセージの 
指示にがって巧紙を再セットし、 [ 0K 1 をクリックすると、奇 
数ぺージ（表面）の印刷を開始します。 


付録 


索引 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


②とじ方 

原稿の向き、たて原稿またはよこ原稿など6種類のとじ方があります。 
製本印刷の場合は、[左とじ][ちとじ]の2種類だけ選択できます。 



③とじしろ 

[とじしろ]を選択すると、とじしろの量をインチまたはミリメートルで設定できます。 


③給紙方法 

給紙するトレイを選択します。 

給がちま 

ぃし/目の か涅巧 

2が一/‘目郎まを） II へし/目と同一 


[自動選択]: 本機が自動的に卜しイを選択します。 

[トレイ 1] : 用紙トレイから普通紙を巧刷する場合に選択します。「巧紙トレイから 

E 口刷する i iara^ を参照してください。 

オプションのセカンドトレイユニットを使巧するときに選択します。 
オプションは別売品です。 igEic4. を参照してください。 

オプションのセカンドトレイユニットを使巧するときに選択します。 
オプションは別完品です。 田巧、 を参照してください。 

手差し卜しイから普通紙、封筒または厚い用紙に連続して印刷する場合に 
選択します。「手差しトレイから E 口品げる」 15^154. を参照してください。 
[手差し （1 枚ずつ給紙)]:手差し卜しイから普通紙、封筒または厚い用紙に1枚ずつ印刷する場合に 

選択します。「手差しトレイから印刷する」 iggK4. を参照してください。 


[トレイ 2] 


[トレイ 3] 


[手差し（連続給紙)] 



だ 1 [トレイ 2] [トレイ 3] はオプションです。[トレイ 2] [トレイ 3] を使用する場合は、プ 
巧 リン タ_ ドライバ_の [オプション]タブで [トレイ 2] [トレイ 3] 議してくださし、。/^寸録 


また、1ページ目と2ページ目な降で給紙方法を切り替えることができます。 

[1 ぺージ目]: 1ページ目を印刷するときの給紙方法を設定します。 

[2 ページ目が降]: 2ページ目 L 乂降を印刷するときの給紙方法を設定します。 
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プリンタードライバーの設定内容 ♦ 


4 [拡張機能]タブでの設定項目 



アイコンをクリックして、次の項目を設定•変更することがきます。 


① 拡大縮ル： 

② 上下反転： 

③ スタンプを使う： 

④ 日付.時刻.ユーザー ID : 

⑤ トナー節約： 

⑥ セキュリティープリント： 

⑦ 設定保護管理機能 X 1 : 

⑨その他特殊機能： 

X 1 プリンタードライバーの設 


laica ん 
laca ん 
iMca ん 


P.3-17 


IdkB ん 
IJcgftW 
Idle がん 

定画面を[スタート]メニューから表示した場合に設定できる項目で 


す。 


I QK I をクリックして、変更した設定を確定します。標準朋期)設定に戻すときは、 

[ 巧粗 こ 房す必格 クリ ック します。 


ys プリンタードライバーの設定画面左側に現在の設定が表示されまず。 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


参 化大縮ル 

アプリケーシ ヨン ソフトで作成した文書や画像のデータを変更せずに、ぺージイメージをその 
まま拡大縮ルして用紙サイズを変更して印刷できます。 

KXii 制、 <^mm 

〇 出力用がサイスた合わせるの 

A4 V 

〇 ほ串を指定する [25 〜 4 邮沟に） 

II 卵 I こ 


[オフ]: 

[出力用紙サイズに合わ 
せる]: 

[倍率を指定する]: 


画面に表示されたとおりに文書を印刷します。 

文書が非定形サイズの場合や標準サイズの用紙しかない場合は、[出 
力用紙サイズに合わせる]を選択し、[印刷用紙サイズ]で選択した 
用紙サイズにお大縮 Al \して印刷します。 

[倍率を指定する [25 〜400%]]で設定した倍率で印刷します。 


参上 下反転 

チェックすると、上下を逆にして印刷します。 


参 スタンプを使ラ 

ロゴやテキストをスタンプとして文書に入れることができます。あらかじめいくつかスタンプ 
が登録されていますが、ビットマップファイルまたはテキストファイルを作成して使うことが 
できます。 

チェックすると、[スタンプ選択]から選択したスタンプを文書に入れて印刷できるようになり 
ます。また、選択したスタンプは編集することもできます。 

チェックし、 「 1旌 の... — i をクリックすると、[スタンプ設定]ダイアログボックスが表示 

されます。 


スタンプ設定の詳細 



①スタンプ選択 

使用するスタンプを選択します。 

盛ちの... I をクリックすると、[スタンプ編集]画面が表示され、スタンプのサ 
イズとページ上の位置を変更できます。新しいスタンプを追加したい場合は、 

ち加が I をクリックし、[スタイル]の[文字列]または[ビットマップ]を選択しま 
す。 

肖り除 I ) 1 をクリックして表示される確認メッセージの [ 雨面 1 をクリックすると、 
選択したスタンプを削除できます。 


まを 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


②透過巧刷する 

[透過印刷する]をチェックすると、文書に巧して透過してスタンプが印刷されます。これ 
をチェックしていないときは、文書の一番上にスタンプが印刷されます。 


[透過印刷する]をチ王ックした場合 


隨過印刷する]をチェックしていない場合 


あいラ又お 



あいラ义ぉ 

A B C D E 



A B C D E 

1 2 3 4 5 



1 2 3 4 b 

あい5えお 



あいこ、んお 

A B C D E 



ABODE 

1 2 3 4 5 



1 ン 3 4 已 

あいラ又お 



あいう又お 

A B CD E 



A B C D E 


③袋文字で印刷する 

スタンプの輪郭だけを印刷したいときは、[袋文字で印刷する]をチェックします。 


[袋文字で印刷する]をチェックした場合隙文字で印品 IJ する]をチェックしていない場合 


巧を 

準備 


操作バネル 
V 


④スタンプ印刷設定 

[スタンプ印刷設定]には、次の選択項目があります。 



[全ぺージ]: 

[開始ページのみ]: 
[2 ページ目から]: 

[カスタム]: 


全ページにスタンプが印刷されます。 

最初のページにだけスタンプが印刷されます。 

2ページが上の印刷の場合、2ページ目な降にスタンプが印刷さ 
れます。 

各ページに対し別々のスタンプ設定ができます。 

「スタンプカスタム設定I 向 を参照してください。 


スタンプカスタム設定 

各ページに対して別々のスタンプの設定ができます。[スタンプ印刷設定]で[カスタ 
ム]を選択したときだけち効になります。 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


スタン刊スタム i 綻 
へ*-;八を 


9仆ル① 


へし/史） 夕仆ル 

苗 I 這加 万 (を ） I 
VII « 刖除の I 


- 5X もフ■——ノル 


日又疋尸ーノ J し 

各ページに対して設定され ている 内容が表示されます。 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


設定の追加 

1. [ページ]から設定したいページを入力します。 

ぺージ設定として番号な外に[その他のぺージ]が選択できます。 

2. [タイトル]から使用したいスタンプを選択します。 

選択したページにスタンプを付けたくない場合は、[なし]を選択します。 

3 . こ^ をクリックします。 

設定テーブルに追加されます。 


設定の削除 

1 . 設定テーブルから削除したいページの設定を選択します。 
2 」く<刖除の I をクリックします。 

設定テーブルから削除されます。 


印刷の詳細は「スタンプを付けて印刷する」 


P.4-45 


を参照してくださし、。 


スタンプ編集の詳細 



まを 

V 


準備 


操作バネル 



① 位置 

ページ上のスタンプを配置する位置や角度を設定します。 

② スタイル 

新しく追加するスタンプが、文字列かビットマップかを選択します。 

⑤ タイトル 

設定したスタンプの名前を設定します。ここで設定した名前は、[スタンプ選択]に表示 
されます。 

④文き列 

スタンプの文字を[表示内容]に入力して、[フォント]、[スタイル]、[サイズ]、[濃 
さ]を選択します。 

⑥ ビットマップ 

[ファイル]ボックスにビットマップイメージのファイル名を入力するか 」 を賠邮 ... I を 

クリックして、ビットマップファイルを指定します。 

[拡大/縮ル]でイメージのサイズ（25%〜999%)を設定します。 


かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


参 日付•時間•ユーザー ID 

日付、時間およびユーザー ID を自動で文書に入れて印刷できます。 

あ張機能タブのウィンドウで[日付 • 時間•ユーザー ID ] をチェックし I ! な @... I をクリッ 

クすると、[日付•時間•ユーザー ID を印刷する]ダイアログボックスが表示されます。日付、時間お 
よびユーザー ID の書式や印刷位置、印刷モードの各項目を設定してください。 



まを 


準備 


♦h ナー節約 

トナー節約で印刷することにより、消費するトナーを節約してランニングコストを節減できま 
す。 

ただし、トナー節約機能を使用すると、全体的に色が薄くなります。 



锅像度を [1200 dpi ] または [HQ 1200] に設定しているときは、トナー節約設定はで 
きません。 


♦設定 保護管理機能 



[設定保護管 S 機能]の I i 紙が... I をクリックすると、部数印刷、レイアウト•拡大縮 オフ’シヨン 

ル、スタンプ、日付•時間•ユーザーの印刷をロックできます。 V 


設定はまをま巧法設を 


( 1 ) がスワードり） [***** I 

I 禍护酸ぞ嗽 ………… I I 設走の I 

② □部数 Efl 刷の日ッウに） 

③ □ レイアウト•は方 ili 小の日ッウを） 

④ □巧が の日川地） 

@ □日 巧•時間 • 2 -サ ''-I が n 刷咖ッウの 


八テナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


I OK )1 ゎンセル ] I 、ル 7,(. H ) I 付録 

①パスヮ-ド ^ 

保護したい機能を変更する場合は、登録したパスワードを入力し、[設定]をクリックする 
と、各保護対象機能のチェックボックスがグレー表示から解除されます。 

パスワードを変更したいとき、およびはじめてこの機能を設定する場合に、[パスワードの ^ 

変更]をクリックし、パスワードを設定します。 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


② 部数印刷のロック 

部数印刷をロックして複数部印刷をできないよラにします。 

③ レイアウト•拡大縮ルのロック 

現在設定されているしイアウト•拡大縮小設定にロックします。もし、レイアウト設定が 
[2 ページ]な外に設定されている場合、製本印刷ができなくなります。 

@スタンプのロック 

現在設定されているスタンプ設定にロックします。 

⑤日付 • 時間 • ユーザー ID 印刷のロック 

現在設定されている日付-時間-ユーザーの印刷の設定にロックします。 


♦セキュリティープリン h 


セキュリティープリントを[オン]にすると、本機に文書を送信するときに、パスワードで文 
書にセキュリティーをかけ、パスワードをミ日る人だけがその文書を印刷できます。文書はプリ 
ンター側で保護されているため、本機の操作パネルからパスワードを入力して印刷します。ま 
た、文書にはパスワードと印刷ジョブ名を設定する必要があります。 

セキュリティープリントデータの保を領域が足りない場合は、古いデータから順に自動的に削 
除されます。削除されるデータの順序は、再印刷の順序とは関係ありません。 

詳細は「セキュリティープリントについて I 田^^ を参照してください。 

セキュリティープリントを行うためには、事前にオプション設定で [ RAM ディスク]にチエツ 
クをして、 RAM ディスク容量を設定してください。 「 RAM ディスク I 向田が W および「メモ 
リー ( RAM ディスク）容量を設をする I 田 巧、 を参照して〈ださい。 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


① [リプリントを使用]: 

② [スリープまでの時間]: 

③ [フォーム設定]: 

④ [ページプロテクト]: 

⑤ [濃度調整]: 

⑥ [印刷結果の改善]: 


^ I をクリックして、変更した設定を確定します。標準（初期）設定に戻すときは 


悟準に戻す⑩ I をクリックします。 



♦その他 特巧機能 


その化特巧碟ぉ(£〉... 


されます。 


その化特巧装送 


その他特 ㈱ 渠能を） 


みストフまで脚綱 
フォ-ム設定 

( 4 ) が-のぉ补 
を）滿度前越 
を）巧刷結をの己谣 


をクリックすると、[その他特殊機能]ダイアログボックスが表示 


リつリントをほ用 
n わリントを巧曲を 


I 情猫こ属すの ) ~ I 


0 K 〕 [ キみたル ] I 、，レフ•お） I 


次の印刷機能を設定できます。 

a 乂 下の^^ マークをクリックすると、各機能の詳細を説明しているページが表示されます。) 


まを 




-^3 -^9 -^9 -^9 -^9 -^9 

おおを S ちを 

旧旧田旧田旧 

3 3 3 3 3 3 


3-19 


プリンタードライバーを設定ずる 





























プリンタードライバーの設走内容 参 


リプリントを使用 



[リプリントを使用]をチェックしておくと、最後に印刷したジョブを本機が記憶します。パソ 
コンからあらためてデータを送らずに、文書を再び印刷できます。 

最後に印刷した文書を再度印刷したいときは、液晶ディスプレイに[リプリント]と表示され 
るまで|立||に 0) を押したままの状態にします。[リプリント] と表示されたら、[^>^|记〇) から 
指を離します。[ブスウ= 1] と表示されます。 

《で部数を選択し、 I す j |( Go ) を押します。[セットボタンヲオストインサツデキマス]と 
表示されます。 W を押すとリプリントが開始されます。 


まを 

V 

準備 


操作バネル 




•本機の電源スイッチを OFF にしたり、印刷の中止を行うと、最後に印刷したデータ 
は削除され、再印刷はできません。 

•本機に保存したデータを他の人に印刷されたくない場合は、[リプリントを使用]の 
チェックをはずしてください。 

-印刷ずるデータが大きい場合は、リプリントできないことがあります。 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーを設定ずる 



































プリンタードライバーの設走内容 参 


スリープまでの時間 



スリープモードは、本機の電源スイッチを OFF にしているときに近い状態になるため、電力を 
節約できます。 

一定時間本機がデータを受信しなかったとき（タイムアウト時）に、スリープモードに切り督 
わります。 

初期設定時間は1分です。 

本機がスリープモードに入っているときは、すべてのランプが消灯していますが、パソコンか 
らのデータは受信できます。印刷ファイルや文書のデータを受信すると、本機は自動的に復帰 
し、印刷を開始します。 


操作パネル上の P ( Go ) を押しても、本機は印刷可能状態に戻ります。 


[自動設定（インテリジェントスリープ）]: 
[プリンターの設定のまま]: 

[手動設定]: 


本機の使用頻度によって、スリープモードに入 
る最も適切な時間を自動的に調整します。 

前回[手動設定]で設定された時間でスリープ 
モードに入ります。 

スリープモードに移行するまでの時間を1分単 
位で設定します。 


スリープモードを[オフ]するには 

スリープモードにならないよラに[オフ]に設定することもできます。 

設定内容の一番上に表示されている[スリープまでの時間]をダブルクリックすると、[才 
フ]が表示されます。[オフ]をクリックします。 


ダブルクリック 



( スト：)3で脚寺間） 

〇 白め i 另ミ(インテリ'みントストフつ(凹) 
〇っ リン ターの 記ミのままを 

@ 薄熟驅控 

|5 I ; 時間 i さちが)を） 



[オフ]が表示されていない 


スリづす C ’ 仰う間 

〇自旣 i さおインテリもントスト]つ(凹) 
® フリン》 一の 記ミのままを 
〔〇才つを0 
〇 キ旣設走也） 


[オフ]が表示されている 


まを 


準備 


操作パネル 

\_ 



印刷 


オグシヨン 


八テナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


フオーム設定 



フォームとして、本機のメモリーに文書を登録できます。登録したフォームは、印刷時に実行 
して、文書に才ーパーレイとして印刷できます。 

フォーム、会社ロゴ、手紙の書き出し文、送り状など、よく使ラ情報を登録してご使用になる 
と便利です。 


I ム設定の.. I をクリックすると、[フォーム設定]ダイアログボックスが表示されます。 

各項目を設定してください。 


ぉーム設定 


フ3-ムの[〇…32767 ]：( D ) に 

フ3-ムる:(の 味定黃^ 

〇 わの 

〇 フォ-ムとしてを緑を） 


® 画 MM 

@ おし/(か 
〇が一/域 

〇が-ゲの初脚巧入の 
@ が-シ''の爱後に巧入の 


OK ] I キトンセル ] [ vmn ) I 


巧を 

V 


準備 


操作バネル 



印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーを設定ずる 






















































プリンタードライバーの設走内容 参 


ぺージプロテク h 



本機が用紙に印刷する前に、印刷データをいったんメモリーに保をして、印刷される完全な 
ページイメージをメモリー内に作成します。イメージが非常に複雑な文書を問題なく印刷する 
ために、この機能を使って確保するメモリーを設定します。 

イメージのサイズは、[プリンターの設定に従う]、[自動]、[オフ]から選択できます。 


濃度調舊 



印刷時のトナーの密度を調節できます。 

初期設定は、[プリンターの設定に従う]です。 

手動でトナーの密度を変更するときは、[プリンターの設定に従う]のチェックをはずし、調節 
します。 



解像度を [HQ 1200] に設定しているときは、濃度調整はできません。 



印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 




索引 
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プリンタードライバーの設定内容 ♦ 


印刷結果の改善 



- 安全 

[ 0 K 〕 [ キみたル I I 、ルフ•お） 

印刷時の品質を改善できます。 

-巧紙の力ールを軽減する 

印刷された用紙の力ールが大きい場合、[用紙の力ールを軽減する]を選択することで力ールが^ - 

軽減されることがあります。 ■操作バネル 

改善されない場合は、[基本設定]タブの巧紙種類 向 をより薄いものにををしてください。 

-トナーの定着を改善する 

印刷された用紙からトナーが剥がれてしまラ場合、[トナーの定着を改善する]を選択すること 
で改善されることがあります。 

改善されない場合は、[基本設定]タブの用紙種類をより厚いものに変更してください 。 Epgy 





3-24 


プリンタードライバーを設定する 























プリンタードライバーの設定内容 ♦ 


4 [オプション]タブでの設定項目 

本機にオプシヨン製品を取り付けたり、取りはずしたりしたときに設定します。 


く!~ アプリケーションソフトの[ファイル]メニューの[印刷]から表示したプリンタードラ 
乂モイパーの設定画面では、[オプション]タブが表示されません。プリンタードライバーの 
—— 設定画面は、次の手順で[スタート]メニューから表示してください。 

① Windows ® XP の場合は、に夕一りメニューから[プリンタと FAX ] をクリックしまず。 
Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定] > [プリンタ]の順に 
クリックしまず。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックしまず。 

Windows ® 7の場合は、[スタート]メニューから[デバイスとプリンター]をクリツ 


クしまず。 

② [NEC MultiWriter 5220 N ] のアイコンをちクリックし、[プロパティ]をクリックしま 

ず。 まを 

⑤ [オプション]タブをクリックします。 V 



I 通用が I または I OK — I をクリックして、変更した設定を確定します。標準(初期）設定に戻すと 
きは 惜举旗す ⑩ I をクリックします。 

① シリアル番号 

[自動検巧]をクリックすると、認識されたシリアル番号が表示されます。 

認識されなかった場合は、 [ - ] と表示されます。 

② 自動検知 

自動検巧機能は、現在取り付けられているオプション製品を自動で認識し、オプション製品の 
設定を自動で行います。 



自動検知機能は、本機の状態によっては利用できない場合がありまず。 
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プリンタードライバーの設走内容 参 


感使用可能なオプション 

オプションの設定を追加、削除します。 

[使用可能なオプション]欄のリストから本機に取り付けたオプション製品をクリックし、 

樹 n 狙 I をクリックします。 

[追加したオプション]欄にオプション製品が追加されます。 

肖 I 崎(垃 I をクリックすると、[追加したオプション]欄で選択しているオプション製品が 

[使用可能なオプション]欄のリストに戻ります。 


® RAM ディスク 


RAM ディスクの容量を表示します。 

本機に RAM ディスクを設定した場合、チてックします。 

RAM ディスクの設定については、「メモリー ( RAM ディスク）巧量を設をする | 13巧ん を参照 
してください。 

自動検出機能によって、 [ RAM ディスク]設定が認識された場合、 RAM ディスクの容量が表示 
されます。 [ RAM ディスク]がチェックされている場合、[セキュリティープリント]が設定可 
能となります。詳細は「セキュリティープリント i iaaiSw を参照してください。 


感給紙方法の設を 

自動検出機能によって認識したそれぞれの用紙トレイの用紙サイズを表示しています。 
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プリンタードライバーの設定内容 ♦ 


[サポート]ダイアログボックスでの設定項目 

プリンタードライバーのパージョンを確認できます。また、当社ホームページにアクセスしたり、現 
在のプリンタードライバーの設定内容が確認できます。 

^ [サポート]ダイアログボックスは、プリンタードライバーの[印刷設定]画面の 
クモ : サ ホ。—卜狐 I をクリックずると表示されます。 



① 設定の確認 

クリックすると、現在のプリンタードライバーの基本的な設定の一覧が表示されます。 

② バージョン情ま良 

クリックすると、現在のプリンタードライバーのバージョンが表示されます。 


まを 


準備 


操作バネル 



印刷 

V 


む•シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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プリンタードライバーを設定ずる 
































BR-Script3 プリンタードライパーの設定方法 ♦ 


BR-Script3 プリンタードライバーの設定方法 


プリンタードライバーの設定方法について説明します。 

次の手順でプリンタードライノく一の設定画面を表示し、設定または変更した後は、 I 通用姐 I または 
) をクリックして、その設定をち効にしてください。 



アプリケーシヨンソフトの[ファイル]メニューから[印刷]を選択しまず。 


2 


[印刷]ダイアログボックスのプリ 
ンター名から [NEC MultiWriter 
5220 N BR - Script 3 J ] を選択し、 

I プ□バティを） つをクリックしまず。 

プリンタードライバーの設定画面 [NEC 
MultiWriter 522 ON BR - Script 3 J 印刷設 
定]ダイアログボックスが表示されます。 



A — ~ プリンタードライバーの設定画面は[スタート]メニューから表示ずることもできまず。 
乂モ① Windows ® XP の場合は、 I ；スタート]メニューから[プリンタと FAX ] をクリックしまず。 

_ Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニューから[設定] > [プリンタ]の順に 

クリックします。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニューから[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックしまず。 

Windows ® 7の場合は、[スタート]メニューから[デバイスとプリンター]をクリッ 
クします。 

② [NEC MultiWriter 5220 N BR - Script 3 J ] のアイコンをちクリックし、[プロパティ]を 
クリックします。 

③ [NEC MultiWriter 5220 N BR - Script 3 J のプロパティ]ダイアログボックスの[全般] 
タブにある ： E [] 刷 i 旋恥 I をクリックしまず 。 [MultiWriter 5220 N BR - Script 3 J 印刷 
設定]ダイアログボックスが表示されます。 



印刷 


む’シヨン 


3 


る項目を設定しまず。 

設定内容の詳細は 「 BR - Script 3 プリン 
夕ードライバーの設定内容 I 回巧ん を参 
照してください。 


かテナンス 


NEC MultiWriter 5220N BR-Scr が 3J 巧巧設ミ 


バで扑喊も/品ち^ 


巧刷の巧き 

mm 

0 巧(じ 

〇 巧置きに回お里） 

雨面印刷 
〇? ミ话を獨じるの 
〇 長巧を擺插を） 
® なし邮 

ページの川的 
0 ) 11 ( 0 ) 

〇进(巨） 


シートごとのページを )： M 




I 詳細設定姐 )… I 


〕 I キ V ン t ル 


:查吊(が 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 
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BR-Script3 プリンタードライパーの設定方法 ♦ 


3 


亡 飞^をクリックしまず。 


各タブで変更した設定が確定されます。 こ^^ □を クリックした場合は、[印刷]ダイアログボッ 
クスに戻ります。 


4 キ似セル階 クリックすると、各タブで変更した設定がキャンセルされ[印刷]ダイアログ 

ボックスに戻ります。 


フォントオプションの指定 

TrueType フォントと Pos に cript フォントの使用について、オプシヨンを指定できます。 


Windows ® XP の場合は、[スタート]メニユーから[プリンタと FAX ] をクリッ 
クしまず。 

Windows ® 2000の場合は、[スタート]メニユーから[設定] > [プリンタ]の 
順にクリックしまず。 

Windows Vista ® の場合は、[スタート]メニユーから[コントロールパネル] 
をクリックし、[八ードウエアとサウンド]の[プリンタ]をクリックしまず。 
Windows ® 7の場合は、[スタート]メニューから[デバイスとプリンター]を 
クリックしまず。 


2 


[NEC MultiWriter 5220 N BR - Script 3 J ] のアイコンを右クリックし、[プロ 
パテイ]をクリックしまず。 


まを 

V 


準備 


操作バネル 


V 



印刷 


[NEC MultiWriter 522 ON BR - Script 3 J のプロパティ]ダイアログボックスが表示されます。 



3 


む’シヨン 


[デバイスの設定]タブをクリックしまず。 


4 


[フォント代替表]をダブルクリツ 
クしまず。 



かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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BR-Script3 プリンタードライパーの設定方法 ♦ 


ク TrueType フォントオプションを 

指定しまず。 


• Pos に cript フォントを使用する代わり 
に、 TrueType フォントをダウンロー 
ド して印刷する場合は、 [ Don’t 
Substitute ] をクリックします。 

• PostScript フォントを TrueType フォ 
ントの代わりに使用する場合は、 
[フォント名]をクリックします。 
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BR-Script3 プリンタードライパーの設定内容 ♦ 


珍 


I 面面巨 n 刷 
I 〇涼2描结じるの 
〇 長巧をなおる(ご) 
@ なし化） 

パ-ジの川诉 
0)11(0) 

〇进(邑〉 


を、シ-卜こ'と®ベ-。®); [ 



プリンタードライバーで設定•変更できる項目について説明します。 

プリンタードライパーで設定できる項目は、ご使巧のオペレーテイングシステム （ OS ) によっては 
利用できない項目があります。また、ご使巧のアプリケーシヨンソフトに類似した機能がある場合 
は、アプリケーシヨンソフト側の設定が優先されます。 


[レイアウト]タブでの設定項目 


次の項目を設定できます。 

(な 下の^^ マークをクリックすると、各項目の詳細を説明しているページが表示されます。） 


まを 


操作バネル 


① 印刷の向き ..•. 

② 両面印刷 . 

③ ページの順序... 

④ シートごとのぺージ 

⑤ 詳細設定 . 


IJcgc ん 
Idfcgc ん 
latgc ん 
IJc8c；cW 
IdkgctcW 


通巧姐 I または I 0 K I をクリックして、変更した設定を確定します。 

厂 

乂モ 


印刷 


才いヨン 


t かテナンス 


設定項目は、プリンタードライバーの設定画面ち側のイラストに現在の設定が表示されま ff >7ノル _ 、,w 
^ I ソユ■パング 

す。 T 

%-ヒ.ス 


:付録 


索引 


BR - Script 3 プリンタードライバーの設定内容 


。。設ミ 回 rxi 


5220N BR-S 



3-31 


プリンタードライバーを設定ずる 

















































BR-Script3 プリンタードライバーの設定内容 参 


① 印刷の向き 

文書を印刷する向き（縦、横または横置きに回転）を選択します。 


まを 


[横置きに回転]: 


レイアウトには一切影響を与えず、印刷面を反時計回りに90度回転し 
て印刷します。 



② 両面印刷 

自動両面印刷の設定ができます。 

印刷の詳細は「両面印刷する」 12^ を参照してください。 


巧あ巧刷 
〇;さ迈を擺じるの 
〇 長巧を擺じる屯） 
@ なし柏） 


短巧を綴じる 


% 




③ぺ ージの 順序 


パージの順序 
® 順©) 

〇 ほ® 


長辺を綴じる 


、 


む 


[順]:1ぺージ目が1香上になるように印刷されます。 
[逆]:最後のページが1番上になるよラに印刷されます。 



印刷 



む’シヨン 



付録 




を 

お 

回 

こ 

き 塞、き 

ぉ数9-虽 

峽顯巧が 

^ 0 OO 


縦 
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BR-Script3 プリンタードライバーの設定内容 参 


@シートごとのぺージ 

1ページの画像サイズを縮ルして、複数のページを1枚の用紙に印刷します。 

シ-卜ごとのペ-ジ U _ ^ 

シートごとのぺージを使用したときの例 


2ぺージ分を1枚の用紙で印刷する場合 


4ぺージ分を1枚の用紙で印刷する場合 


に] を選択 


1 

2 

一 

1 

2 


[4] を選択 


2 





1 

jj 

3 

1 

4 


J 

3 


感詳細設定 

| i 統 a 記ち の... I をクリックすると 、 [NEC MultiWriter 5220 N BR - Script 3 J 詳細オプション]ダイア 
ログボックスが表示されます。 


まを 


NEC MultiWriter 5220N BR-Script3J 詳 g オブシ a ン 


を NEC Mu け iWHter 5220N BR-Scrip 访 J i お田なドキュメントの記ミ 
名な捕 fi / 化力 


巧数:: LSP 


’马山クラフィツウス 

故穴巧小 : mi 

TrueType つォント デバイス7オシトヒ巧哲 
I曰粗ドキユゴシトのオプシヨシ 

詳を田ねが刷碟がち站 
田'条 PostScript オプシヨシ 


I巧!プリンタの碟ぉ 

E 口刷品巧: 600 dpi 
巧化桂强: ま況化 
它キ。リティづリント:む 
がスワず0000 


0K 


〕I キャンたル I 


準備 


操作バネル 
V 



印刷 


む’シヨン 


詳細オプションでは、次の項目を設定できます。 

①用紙/出力 

用紙サイズと部数を選択します。 

-用紙サイズ 

使用する用紙サイズを選択します。 

• 部数 

印刷部数を設定します。 

• 部単位 

印刷部数を複数にすると設定できます。[部単位]をチ王ックすると、文書一式が1部印刷さ 
れてから、選択した部数だけ印刷が繰り返されます。括脾位]をチェックしていないとき 
は、各ページが選択された部数だけ印刷されてから、次のページが印刷されます。たとえば、 
3ぺージの文書を3部印刷したときは次のようになります。 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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BR-Script3 プリンタードライバーの設定内容 参 



②グラフ イツ クス 

イメージの色の管理、拡大縮小、 TrueType フォントを設定します。 
• 拡大縮ル 

文書の拡大、縮ル倍率を％で指定します。 


• TrueType フォント 

TrueType フォントのオプションを指定します。[デバイスフォントと代替](初期設定） 
を選択すると、 TrueType フォントを含む文書の印刷用に、同等のプリンターフォントを 
使用します。この設定を使用すると印刷速度は速くなりますが、プリンターフォントで 
サポートされていない文字の場合は、欠落するおそれがあります。 

プリンターフォントの代わりに TrueType フォントをダウンロードして使巧する場合は、 
[ソフトフォントとしてダウンロード]を選択してください。 



③ドキュメントのオプション 

[プリンタの機能]の一覧から設定内容の変更ができます。 

* 印刷品質 

印刷品質を選択します。 

-1200 dpi - HQ 1200 

- 600 dpi • 300 dpi 

-用紙種類 

印刷に使用する巧紙に合わせて[用紙種類]を選択し、印刷品質を向上させることがで 
きます。次の用を氏種類から選択してください。 

-普通紙 -普通紙（厚め） -厚紙 

- OHP -封筒 -封筒偃め） 

•封筒（薄め） -再生紙 
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BR-Script3 プリンタードライバーの設定内容 参 


-セキュリティープリント 

セキュリティープリントを[オン]にすると、本機に文書を送信するときに、パスワード 
で文書にセキュリティーをかけ、パスワードを巧る人だけがその文書を印刷できます。文 
書はプリンター側で保護されているため、本機の操作バネルからパスワードを入力して印 
刷します。また、文書にはパスワードと印刷ジョブ名を設定する必要があります。セキュ 
リティープリントについての詳細は、「セキュリティープリントについて i iae ^ を参照 
してください。 

• パスワード 


送信したセキュリティー文書のパスワードを選択します。 
-印刷ジョブ名 


セキュリティー文書の印刷ジョブ名を選択します。 

• トナー節約 

[オン]を選択することで、印刷密度を下げ、ランニングコストを抑えることができます。 
ただし、印刷が薄くなります。初期設定は[オフ]です。 


公 •写真やグレースケールの画像を印刷する場合は、[オン]に設定しないでください。 

•印刷品質で [1200 dpi ] [ HQ 1200] を選択している場合は、トナー節約は利用できません。 


•スリープまでの時間[分] 

スリープモードは、プリンターの電源を OFF にしているときに近い状態になるため、電 
力を節約できます。一定時間本機がデータを受信しなかったとき（タイムアウト時）に、 
スリープモードに切り替わります。 

[プリンタの設定のまま]を選択すると、前回[手動設定]で設定された時間でスリープ 
モードに入ります。 

•八ーフトーンスクリーンのロック 

他のアプリケーションで八ーフトーンの設定を適用しないようにします。初期設定は 
[オン]です。 

-高精度画像の印刷 

高精度の画像や写真を印刷するときに[オン]を選択します。高画質にはなりますが、 
印刷時間が長くなります。 

-印刷結果の改善 

用紙の力ールを軽減したり、トナーの定着を改善する場合に選択します。 

• 濃度調整 

印刷濃度を設定します。 
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BR-Script3 プリンタードライパーの設定内容 ♦ 


4 [用紙/品質]タブでの設定項目 


NEC Mu It Writer 5220N BR~Script3J 日 IR 設定 


レイ州 


用化/品頁 


トレイの遇お 
指曲ちま◎: 


① トレイの選巧 

[自動選択]: 


[プリンタによる自動選が] 
[ h しィ 1] : 

[卜しィ 2] : 

[卜しィ 3] : 

[手差し（連続給紙)]: 


[手差し （1 枚ずつ 
給紙)]: 


I ； 齡 i 菌定化 '] 

■qk I I キ，ンたル ] [_ 適用曲 ~I 


巧を 

V 


[デバイスの設定]タブにある[給紙方法と用紙の割り当て]の設定 
に従って、印刷する巧紙サイズが割り当てられたトレイ（給紙方法） 
を自動的に選択します。 

[デバイスの設定]タブの開き方は、「フォントオプションの指定」 
I 3 c 8^ の手順1〜3を参照してください。 

本機が自動的に卜しイを選択します。 

用紙卜しイから普通紙を印刷する場合に選択します。「用紙トレイか 
ら印刷する」を参照してください。 

オプションのセカンドトレイユニットを使用するときに選択します。 
オプションは別売品です。を参照してください。 

オプションのセカンドトしイユニットを使用するときに選択します。 
オプションは別売品です。を参照してください。 

手差しトレイから封筒または厚い用紙に連続して印刷する場合に選 
択します。「手差しトレイから印刷する（厚紙または郵便はがき）」 
を参照してください。 

手差し卜しイから封筒または厚い巧紙に1枚ずつ印刷する場合に選択 
します。「手差しトレイから印刷する（厚紙または郵便はがき）」 
を参照してください。 


準備 


操作バネル 



印刷 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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ブリンタ■ドライバ■のアンインストル 


次の手順に従って、インストールしたプリンタードライパーのアンインストールができます。 

A — ~I • Windows ® のプリンターの追加機能を使ってプリンタードライバーをインス!ルして 
乂モ いる場合、次の手順ではアンインス!ルできません。 

—— J -アンインス!ルが完了したら、アンインス!ル中に使用されたファイルを削除する 
ため、パソコンを再起動されることをお勧めします。 



2 


[スタート]メニューから[ずべてのプログラム（プログラム)]> [MultiWriter 
5220 N ] > [アンインス!ル]の順にクリックしまず。 

画面の指示に従つてください。 
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印朋ずる 


■普通 紙や再生紙に印刷する .4-2 

用紙トレイカ、ら印刷ずる .4-2 

手差しトレイカ、ら印刷ずる .4-6 

■ OHP フイルムに印刷する .4-9 

用紙トレイカ、ら印刷ずる .4-9 

手差しトレイカ、ら印用 IJ ずる .4-13 

■ 厚紙および郵便はがきに印刷する .4-16 

用紙トレイカ、ら印刷ずる健 P 便はがき） .4-17 

手差しトレイから印刷する（厚紙または郵便はがき） .4-21 

■封筒に 印刷する .4-25 

手差しトレイカ、ら印用 IJ ずる .4-26 

■ ラベル紙に印刷する .4-30 

手差しトレイから印刷ずる . 4-31 

■ 両面印刷する .4-34 

両面印刷に関ずるを意点 . 4-34 

自動両面印刷ずる . 4-36 

用紙トレイから手動両面印刷ずる . 4-39 

手差しトレイから手動両面印刷する .4-41 

■複数の ぺージを1枚にまとめて印刷する ......4-43 

■ スタンプを付けて巧刷する .4-45 

■ 用紙サイズを変えて印刷する .4-46 

■特殊機能を 使って巧刷する .4-47 



























普通紙や再生がに抑胡ずる 


普通紙や再生紙は、巧紙トレイまたは手差しトレイから印刷できます。 

使用できる巧紙の種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」 iSKESk . を参照してくださし、。 

用紙トレイから EP 刷ずる 



2 


グレーのト レイ用紙ガイド レバー 
をつまんだまま 卜 レイ用紙ガイド 
をスライドませて、印刷ずる用紙 
のサイズに合わせまず。 

背面の封筒レバーは上側になります。 


操作バネル 



ドラィ/卜 



む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 



トレイ用紙ガイドがご使用になる用紙のサイズに合っていないと、故障の原因になりま 
す。 


サ-ピス 


付録 


索引 
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普通紙や再生紙に印刷する 























用紙卜しィから印刷ずる 参 



4 


用紙トレイに用紙を入れまず。 


用紙は数回に分けて入れてください。 
一度にたくさん入れると紙づまりの原因 
になります。 

巧紙が平白になっていることを確認して 
ください。 

印刷面が下になります。 




用紙は250枚 （64 g / m 2 ) まで用紙トレイ 
に入れることができまず （① まで）。それ 
より多く入れると紙づまりの原因になり 
まず。 

トレイ用紙ガイドとセットした用紙サイ 
ズがしっかり合っていることを確認して 
ください。巧紙がトレイ内でずれ、左ちど 
ちらかに寄った状態で給紙されると、故障 
の原因になります。 



5 


用紙トレイを本機に戻しまず。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 
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普通紙や再生紙に印刷ずる 












用紙卜しィから印刷ずる 参 



マ 


プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 

① 原稿サイズ 
任意選択 

② 用紙種類 
普通紙 

普通紙（厚め） 

再生紙 

③ 給紙方法1ページ目 
h レイ1 


Windows ® プリンタードラィバー 



Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 




I Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニューの[プリン 
夕—ドライバ—のインスト—ル]からインストールしてください。 



用紙に印刷をするときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを選択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になります。 
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普通紙や再生紙に印刷する 





























































































用紙卜しィから印刷ずる 参 
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印刷データを本機に送りまず。 



用紙トレイに用紙をセツトずる前に本機にデータを送ると[力 
ミナシ XXX ]のメッセージが液晶ディスプレイに表示されま 
す。 


用紙をセツトすると自動的に印刷を開始しまず。 


カミナシ XXX 



4-5 


普通紙や再生紙に印刷する 







手差し卜しィから印刷ずる 参 


手差しトレイから EP 刷ずる 


手差しトレイカバーをゆつくりと 
開けまず。 



2 


手差しトレイ用紙スト ツ パーを引 
き出しまず。 

背面の封筒レバーは上側になります。 



まを 


準備 


操作バネル 


ドライバ- 
Sw. . 



嚴 


印刷された用紙が、排紙トレイから滑り落ち 
ないよラに用紙ストッパ ー1 を開いてくださ 
し、。 



む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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普通紙や再生紙に印刷ずる 
































手差し卜しイから印刷する 参 




手差しトレイに巧紙を挿入するときは、次の点にを意してください。 

• 1番上に置かれた用紙から、上の面に印刷されまず。 

-手差しトレイには用紙を50枚 （64 g / m 2 ) まで入れることができます。それ L ソ上挿入す 
ると紙づまりを起こずおそれがあります。 

•用紙は用紙ガイドの両側にある▼マーク（①）より下に収まるよラに入れてくださし、。 

-はじめに用紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

-用紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。用紙が正しく挿入さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりするおそれがありまず。 


まを 


準備 


操作バネル 


4 


用紙ガイドをつまんだままスライ 
ドませて、印刷ずる用紙サイズの 
幅に合わせまず。 



ミ 


プリンタードライバーで、原稿サ 

イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 


① 原稿サイズ 
任意選択 

② 用紙種類 
普通紙 

普通紙（厚め） 

再生紙 

③ 給紙方法1ぺージ目 
手差し（連続給紙） 
手差し （1 枚ずつ給紙) 


Windows ® プリンタードライバー 



がル 
シュ-テイング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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普通紙や再生紙に印刷する 




































































手差し卜しイから印刷する 参 


Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 




I Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
夕ードライバーのインストール]からインストールしてください。 



用紙に印刷をずるときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを選択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になります。 


6 


印刷データを本機に送りまず。 



用紙トレイに用紙をセツトする前に本機にデータを送ると[力 
ミナシ XXX ]のメッセージが液晶ディスプレイに表示されま 
ず。 


カミナシ XXX 


用紙をセツトすると自動的に印刷を開始します。 
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普通紙や再生紙に印刷する 












































OHP フイルムに巧刷ずる 


OHP フィルムは、用紙トレイおよび手差しトレイから印刷できます。 

使用できる OHP フィルムの種類やサイズについては、「使用できる用紙と領域」を参照して 
ください。 


嚴: 


レーザープリンター印刷用の OHP フィルムをご使用ください。 

印刷中の本機の内部は高温になりまずので、その熱に耐え得る素材の OHP フィルムを 
ご使用ください。 

印刷されたばかりの OHP フィルムは高温になっているおそれがありまず。印刷直後は 
軸らないでください。 

種類の異なる OHP フィルムを同時に用紙トレイに入れないでください。紙づまりが起 
こるおそれがありまず。 

正しく印刷するには、アプリケーシヨンソフトでの用紙サイズの設定と、トレイにセツ 
卜された用紙サイズの設定を同じにしてください。 


用紙トレイから EP 刷ずる 


まを 
S, _ 


y モ用紙トレイには、 OHP フイルムを 1 〇枚までセットできまず。 


準備 



トラ州 
シュ-テイング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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OHP フイルムに印刷する 

















用紙卜しィから印刷ずる 参 


2 


グレーのトレイ用紙ガイドレバー 

をつまんだまま 卜 レイ用紙ガイド 
をスライドさせて、印刷ずる OHP 
フィルムのサイズに合わせまず。 

背面の封筒しバーは上側になります。 



トレイ用紙ガイドレパー 



ト レイ用紙ガイ ドがご使用になる用紙のサイズに合っていないと、故障の原因になりま 
ず。 



3 


用紙トレイに OHP フイルムを乂 
れまず。 

OHP フイルムは数回に分けて入れてくだ 
さし、。一度にたくさん入れると紙づまりの 
原因になります。 

OHP フイルムが平らになっていることを 
確認してください。 

印刷面が下になります。 




• 用紙トレイに OHP フィルムを10枚よりをくセットしないでください。紙ヴまりの原 
因になります。 

•トレイ用紙ガイドとセットした用紙サイズがしっかり合っていることを確認してくだ 
さい。 OHP フィルムがトレイ内でずれ、左右どちらかに寄った状態で給紙されると、故 
障の原因になりまず。 



4-10 OHP フイルムに印刷する 























用紙卜しィから印刷ずる ♦ 


5 


用紙トレイを本機に戻しまず。 

しっかりと奥までセツトされているか確認してくださし、。 


6 


印刷まれた OHP フイルムが、排 
紙トレイから滑り落ちないよラに 
用紙ストッパ ー1 を開きまず。 



まを 




プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 


① 原稿サイズ 
A4 、 レター 

② 用紙種類 

OHP 

③ 給紙方法1ぺージ目 
h レイ1 


Windows® プリンタードラィバー 



準備 


操作バネル 


ドライバ- 



才い 3 ン 


Windows® BR-Script3 プリンタードライバー 



I KTO 卜 I ちかま ri 

トレイ①舰 


巧巧方;ち®: 

白防巧巧 V 


白め 

のン貼よる自化脚？ 

卜 W 2 1 〇 j * 

トレイ3 ^ 

手差し巧巧な巧） 

丰*し 


1 島抽巧まが - . i 

I 0 K J r キ*ン亡 J レ 1 1用だ 



かテナンス 


トラ州 
シュ-テイング 


トヒ•ス 


I Windows® BR-Script3 プリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
夕ードライバーのインストール]からインストールしてください。 



用紙に En 刷をずるときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを還択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になりまず。 


付録 


索引 
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OHP フイルムに印刷ずる 
























































































用紙卜しィから印刷ずる 参 


8 


印刷データを本機に送りまず。 



用紙トレイに用紙をセツトする前に本機にデータを送ると[力 
ミナシ XXX ]のメッセージが液晶ディスプレイに表示されま 
ず。 


OHP フィルムをセツトすると、自動的に印刷を開始します。 


カミナシ XXX 


まを 
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OHP フイルムに印刷ずる 








手差し卜しィから印刷ずる 参 


手差しトレイから EP 刷ずる 


手差しトレイカバーをゆつくりと 
開けまず。 



2 


手差しトレイ用紙スト ツ パーを引 
き出しまず。 

背面の封筒レバーは上側になります。 



巧を 


準備 


操作バネル 


ドライバ- 

_ 



嚴 


印刷された OHP フィルムが、排紙トレイか 
ら滑り落ちないように用紙ストッパ ー1 を開 
いてください。 



用紙ストッパ ー1 


む’シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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OHP フイルムに印刷ずる 
































手差し卜しィから印刷ずる 参 



4 



手差しトレイに OHP フィルムを挿入ずるときは、次の点にを意してください。 

• 1香上に置かれた OHP フィルムから、上の面に印刷されまず。 

-手差しトレイには OHP フィルムを10枚まで入れることができます。それ L 乂上挿入ず 
ると紙づまりを起こずおそれがあります。 


- OHP フイルムは用紙ガイドの両側にある▼マーク（風より下に収まるように入れてくだ 


さい。 

-はじめに OHP フィルムの先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

• OHP フィルムは、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。 OHP フィ 
ルムが正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりするおそれ 
がありまず。 


まを 


準備 


操作バネル 


ドラィバ- 


用紙ガイドをつまんだままスライ 
ドさせて、印刷ずる OHP フイル 
ムのサイズの幅に合わせまず。 



サ-ピス 


付録 


索引 
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OHP フイルムに印刷する 































手差し卜しィから印刷ずる 参 


3 


プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 

① 原稿サイズ 
A 4、 し夕一 

② 用紙種類 

OHP 

③ 給紙方法1ぺージ目 
手差し（連続給紙） 

手差し （1 枚ずつ給紙） 


Windows ® プリンタードライバー 





巧岳でイス•の 
風的邮 
吕陆化） 

捕地巧が 
蜗ホ度の 
eae 臟 ( u ) 


巧 

② 


® たて屏厢の 

に〕で 


を HP 


雨® n 胡/巧本历机(の 

括.巧方ち 

1 V —>•- 目の 
2 A しンちんぶ *◎ 


⑤ 


[^、^シ< 目と同一 


Q 卿;戻す© I 


I Q かン巧 L I [ •'ル：?•出） ] 


Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 


NEC MultiWHter S 220 N BR - Script 3 J iEg オブシ3ン 


夕 , NEC MuHiWiter 522 ON BFl - Sct •が 3 J I な i なドキ 1 >ント® IS ミ 
a &用巧/化力 

用巧サイズ:ろ 


‘① 


i 因。ラ〕ィ处ス 

柏がを卜 :1 加》 

TrueType フォント デ K イスつ* V か(卡 If 
-お ドかント的ブシ3ン 

養な田な扣則裡お直占！ 

田爱 PostScript オブシむ 
旦をブリン々の裸お 

E 诚店が因 
巧脚が I 
它♦ュけ ■ f - 巧ント！ 

かつ-ド: QQQQ 


t 600 doi f ~ s . 

& [BBBiiiiiiv ( p ) 

••巧ント 12 


r 


r 5220 N BR - Script 3 J 巧 fil 設ぞ 


まを 

V 


ァ。卜1 ち もち R I 

卜 H ■①舰 

巧巧方;ち®: トレイ1 


のンなこよる自がの) 

KWi 
卜 W 2 
トパ3 


み 


[]* 功巧まが... 


】〔 キ，光 J レ1 1 綱の I 


準備 


操作バネル 
V 


ドラィ/卜 


在 


嚴 


Windows ® BR-Scrip ロプリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニューの[プリン 
夕ードライバーのインストール]からインストールしてください。 

用紙に印刷をずるときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを還択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になります。 



む’シヨン 


6 


節刷データを本機に送りまず。 


かテナンス 


嚴 


手差しトレイに用紙をセットずる前に本機にデータを送ると 
[カミナシ XXX ]のメッセージが液晶ディスプレイに表示され 
ます。 

OHP フィルムをセツトすると、自動的に印刷を開始します。 


カミナシ XXX 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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OHP フイルムに印刷ずる 
























































































厚紙および却便はがきに肋 J ずる 


厚紙は、手差しトレイから印刷してください。 

郵便はがきは、用紙トレイ （30 枚セット可能)、手差しトレイ （1 0枚セッ S 可能)から印刷できます。 

41 使用できる用紙の種類やサイズについては、「使用できる巧紙と領域 1 131154^ を参照して 
タモ くださぃ。 



-厚紙や力ード類などを両面印刷することはできません。 

-インクジェット用はがき、私製はがき、往復はがきには印刷できません。 


4-16 


厚紙および郵便はがきに印刷ずる 


















用紙トレイから印刷ずる娜便はがき） 参 


用紙トレイから EP 刷ずる娜便はがき) 



乂モ 

用紙トレイには、郵便はがきを30枚まで入れることができます。 



青面カバーを開けまず。 



索引 


4-17 厚紙および郵便はがきに印刷ずる 















































用紙トレイから印刷ずる娜便はがき） 参 


3 


グレーのト レイ用紙ガイド レバー 
をつまんだまま 卜 レイ用紙ガイド 
をスライドさせて、郵便はがきの 
サイズに合わせまず。 



トレイ用紙ガイドレパー 



ト レイ用紙ガイ ドがご使用になる用紙のサイズに合っていないと、故障の原因になりま 
ず。 



5 


用紙トレイに郵便はがきを入れま 
ず。 

郵便はがきが平らになっていることを確 
認してください。 

印刷面が下になります。 



愚; 


用紙トレイに郵便はがきを30枚よりをくセットしないでください。紙づまりの原因に 
なります。 

トレイ用紙ガイドとセットした用紙サイズがしっかり合っていることを確認してくだ 
さい。郵便はがきがトレイ内でずれ、左ちどちらかに寄った状態で給紙されると、故障 
の原因になります。 



4-18 厚紙および郵拒はがきに印刷する 






















用紙トレイから印刷ずる（郵便はがき） ♦ 


6 


用紙ドレイを本機に戻しまず。 


しっかりと奥までセツトされているか確認してください。 



プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 


① 原稿サイズ 
郵便はがき 

② 用紙種類 
厚紙（はがき） 

③ 給紙方法1ぺージ目 
h レイ1 


Windows ® プリンタードライバー 


-NEC MultiWriter 6220N のブ□"テイ 



金がほ r 処巧 • i 

原なサイス•の 
巧巧の向き 
呂瞄(留 
願閒必 
曲*な。 

6卿巧 (£}) 


H 巧階 


巧® nei / お本げ届 i |< K ) 


拍化てま 

1 A 心シ，目の 
2へ、シち WK り) 


回 因 



[淀*_ 一. 1 


キかミ S ち' 



向面百巧 bi 。 ち I —' 

[hpi ^ 

を.-)•目と间 - 、| 



r 民抑> I 



Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 



I WPO 卜 I tei 6 /S*fl 

トレイ①连巧 


巧巧方;ちな)： 

白防巧巧 、 


白め月巧 ^ 

7 リン*;よる自防お!？ X—S 

卜 W 2 1 J ) ) 

トレイ 3 ^ • 

キ差し巧巧な巧） 

車 S し 


i 島功巧まが.. . i 

I OK II キ * ン tJ レ I 1 ? 年 f — 



I Windows ® BR - Scrip ロプリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
み t 5 夕—ドライバ—のインスト—ル]からインストールしてください。 



用紙に印刷するときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを選択し 
てください。プリンタードライバーで選択した巧紙サイズとセットした用紙サイズが合つ 
ていないと、故障の原因になりまず。 


8 


印刷データを本機に送りまず。 



用紙トレイに用紙をセットずる前に本機にデータを送ると— 
[カミナシ XXX ]のメッセージが液晶ディスプレイに表示さ 1。;ナシ XXX 
れまず。 

郵便はがきをセットすると、自動的に印刷を開始します。 

排出された郵便はがきは排紙トレイからずぐに取り除いて 
ください。印刷した郵便はがきを排紙トレイに溜めておく 
と、紙づまりの原因になりまず。 



4-19 厚紙および郵拒はがきに印刷する 






















































































用紙トレイから印刷するほ P 便はがき） 参 


^ ~ 印刷された郵便はがきに力ールがある場合は、 「 EP 刷品質を改善するには J laaA . を参照 
してください。または、手差しトレイから印刷してください。 r 手差しトレイから印刷す 
る(厚紙または郵便はがき） I 面が L を参照してください。 
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厚紙および郵便はがきに印刷ずる 




手差し卜しィから印刷ずる（厚紙または郵便はがき） 参 


手差しトレイから印刷ずる(厚紙または郵便はがき) 


1 


背面 カバーを 開けまず。 



巧を 

準備 

操作バネル 

ドラィバ- 



サ-ピス 



付録 



索引 
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手差し卜しィから印刷ずる（厚紙または郵便はがき） 参 



4 


手差しトレイに厚紙または郵便は 
がきを挿入しまず。 




手差しトレイに 厚紙 または郵便はがきを挿入ずるときは、次の点に ミ 主意してください。 

• 1香上に置かれた厚紙または郵便はがきから、上の面に印刷されまず。 

-手差しトレイには厚紙または郵便はがきを10枚まで入れることができます。それより 
多く入れると紙づまりの原因になります。 

•厚紙または郵便はがきは用紙ガイドの両側にある▼マーク（①）より下に収まるように 
入れてください。 

-厚紙または郵便はがきは、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください 。厚 
紙または郵便はがきが正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙ヴまりを起こし 
たりするおそれがあります。 



5 


用紙ガイドをつまんだままスライ 
ドませて、印刷ずる厚紙または郵 
便はがきのサイズの幅に合わせま 
ず。 



裸ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 


4-22 厚紙および郵拒はがきに印刷する 



































手差し卜しィから印刷ずる（厚紙または郵便はがき） 参 


6 



プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 

① 原稿サイズ 

任意選択（厚紙の場合） 

郵便はがき 

② 用紙種類 
厚紙（はがき） 

厚紙 

③ 給紙方法1ページ目 
手差し（連続給紙） 

手差し （1 枚ずつ給紙） 


Windows ® プリンタードラィバー 



Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 


NEC MultiWriter S220N BR-Script3J 奇 il オブシ3ン 


Iみ NEC MuHiWiter 522 ON BFl-Sct •が 3J 詳細なドキ1>ントの IS ミ 
B &用巧/化力 

麻 S けィ义 げき { 

がな:： LS 
B 因ゥラフィス 

议巧小: 100* 

TrueType フ ，ント デ K イス つ *Vか(卡巧 
由 お ドキント化け•ン3ン 

記袖な扣届叫出おち占！ 

田爱 PostScript オブシむ 
百ホブリン々の裸お 

E 诚苗度' 因 
巧脚が I 
で♦ ュけ ■f-；) リント！ 

かつ-ド: QQQQ 


① 


t 600 doi X-— 

& l im 枯曲 — 一 . (つ) 

っ，;ント。 


!► NEC MultiWriter 5220N BR-Script3J 巧 fit 設ぞ り 1卜1 


がの卜] を もち R L 


巧巧方;ち®: トレイ1 



(； 資功巧まが.. 



I Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
み tS 夕—ドライバ—のインスト—ル]からインストールしてください。 



用紙に印刷をするときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを還択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になりまず。 


印刷データを本機に送りまず。 



4-23 


厚紙および郵拒はがきに印刷する 










































































手差し卜しイから印刷ずる（厚紙または郵便はがき） 参 



•用紙トレイに用紙をセットずる前に本機- 

にデータを送ると[カミナシ XXX ]のメッ I ヵミナシ xXa 
セージが液晶ディスプレイに表示されま 


す。 

厚紙または郵便はがきをセツトずると自 
動的に印刷を開始します。 

-排出された厚紙または郵便はがきは背面 
排紙トレイからすぐに取り除いてくださ 
し、。 印刷した厚紙または郵便はがきを溜め 
ておくと、力ールや紙づまりの原因になり 
まず。 



4 印刷された厚紙または郵便はがきに力ールがある場合は、 f 印刷品質を改善するには J 

タモを参照してください。 
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厚紙および郵拒はがきに印刷する 

















封筒に抑胡ずる 


封筒は、手差しトレイから印刷できます。 

4使用できない封筒 

L 乂下のよラな封筒は使用しないでくださし、。 


1. タテ形け□形）の封筒 

2. のりが付いた封筒 

3. 封が開いた状態の封筒 

4. しーザープリンターで一度印刷された封筒 

5. 内部が印刷された封筒 

6. 一定に積み重ねられない封筒 

7. 折り目がしっかりついていない封筒 

8. 極端に光がのある封筒、表面がすべりやすい封筒 

9 . 留め金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 

10. 透明な窓付、巧付、くりめき付、ミシン目付などの封筒 

11. 袋状加工（マチ付きなど）の封筒 

12. 粘着加工を施した封筒 

13 . エンボス加工の封筒 

14 . 本機の印刷可能用紙坪量指定を超える用紙で製造されている封筒 

15 . 作りが不良で、端部がまっすぐでなかったり、一貫して四角になって 
いない封筒 



上記の種類の封筒を使用すると、本機が故障する可能性があります。 
この場合の故障はな証またはサービス契約の対象には含まれません。 



-いろいろな種類の封筒を同時にセットしないでください。紙ヴまりを起こすおそれがあ 
りまず。 

• 封筒に両面印刷することはできません。 

-正しく印刷するには、アプリケーシヨンソフトでの用紙サイズの設定とトレイにセット 


された用紙サイズの設定を同じにしてください。 

-「使用できる用紙と領规を参照してください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合 
があります。 

レーザープリンター用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ずル部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購入 
してください。 


と ]~I • 特にお奨する封筒のメーカーはありません。上記の「使用できない封筒 J に該当しない、 
乂 t 印刷に適した封筒をお選びください。 

—— J •印刷された封筒にしわがある場合は、 f 印刷品質の改善方法一 覧 を参照してく 
ださい。 
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手差し卜しィから印刷ずる 参 


手差しトレイから EP 刷ずる 


背面カバーを開けているときに手差し卜しイから給紙された封筒は、本機をまっすぐ通り背面から 
排出されます。 

この方法を使って封筒に印刷すると、封筒が力ールすることなく印刷できます。 


か卜を開けまず。 
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手差し卜しィから印刷ずる 参 



5 


手差し h レイに封筒を挿入しま 
ず。 




手差しトレイに封筒を挿入するときは、次の点に注意してください。 

• 1番上に置かれた封筒から、上の面に印刷されまず。 

•手差しトレイには3枚まで封筒を入れることができます。それより多く入れると紙ヴま 
りの原因になります。 

•封筒は用紙ガイドの両側にある▼マーク（①）より下に収まるよラに入れてくださし、。 

-封筒は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。封筒が正しく挿入さ 
れないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりずるおそれがあります。 

-フラップは折って挿入してください。 


まを 


準備 


操作バネル 


ドライバ- 



む•シ ヨン 


かテナンス 
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手差し卜しイから印刷する 参 



プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 

① 原稿サイズ 

洋形4号、洋形最大 

② 用紙種類 

封筒、封筒（厚め)、封筒（薄め） 

③ 給紙方法1ページ目 
手差し（連続給紙） 

手差し （1 枚ずつ給紙） 


Windows ® プリンタードライバー 



Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 


NEC MultiWHter S 220 N BR - Script 3 J iEg オブシ3ン 


夕 , NEC MuHiWiter 522 ON BFl - Sct •が 3J I な i なドキ■ 1 >ントの战 E 
a &用巧/化力 

用巧サイス 注お4ち巧百 


① 


i 因。ラ〕ィ处ス 

柏がを卜 :1 加》 

TrueType フォント デ K イスつ*Vか(卡巧 
二 お ドかント的ブシ3ン 

養な田な扣則裡お直占！ 

田爱 PostScript オブシむ 
旦をブリン々の裸お 

E 诚店が因 
巧脚が I 
它 ♦ ュけ ■K) リント！ 

かつ - ド : QQQQ 


t 600 doi f ~ s. 

& 2 ) 
っ，;ント。 


[ 


I w ァ。卜 貞 I 

トバ® StR 

巧巧方;ちち)：’トレイ1 


巧ン见;よる自れ这巧 


トレイ1 
卜 W 2 
卜 W 3 


<3^ 


〔詳抽踞 W '' 


1〔 キ * ン t ル ] I ホ用の I 


I Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバーを 使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
> t 5 夕—ドライバ—のインスト—ル]からインストールしてください。 



用紙に印刷をずるときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを還択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になりまず。 
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封筒に印刷ずる 
















































































手差し卜しィから印刷ずる 参 




印刷データを本機に送りまず。 



印刷が終わったら、手順2の封筒レバーを元の位置に戻してください。 



•手差しトレイに用紙をセットする前に本- 

機にデータを送ると[カミナシ XXX ]の I カミナシ xXa 
メッセージが液晶ディスプレイに表示さ 


れまず。 


封筒をセツトすると、自動的に印刷を開始 


します。 

-排出された封筒は背面排紙トレイからす 
ぐに取り除いてください。印刷した封筒を 
溜めておくと、紙ヴまりの原因になりま 
す。 

• 印刷ずることで封筒ののり付けされてい 
る部分がはがれることはありません。 

-封筒の周囲に折り目やしわを付けないで 
ください。 
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ラベル紙に巧刷ずる 


ラベル紙は、手差し卜しイから印刷できます。 


因 


ラベル紙に印刷した後、それな降の印刷結果に周期的な黒い点が入ることがありまず。そ 
の場合は、ラベル紙ののりが感光ドラムに付着しているおそれがあります。 f 黒い点 J 
igggcw の解決方法を参照してください。 



-台紙が付いていないラベル紙は使用しないでください。本機に厦傷をちえることがあり 
まず。 

-すでに部分的にはがしてあるラベル紙は、使用しないでください。 

• ミシン目の入ったラベル紙は使用しないでください。 

-レーザープリンター印刷用紙のラベル紙をご使用いただくことをお勧めしまず。 

• 印刷中はしーザープリンターの内部は高温になりますので、その熱に耐え得る素材のラ 
ベル紙をご使用ください。 
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手差し卜しィから印刷ずる 参 


手差しトレイから EP 刷ずる 


背面カバーを開けているときに手差し卜しイから給紙されたラベル紙は、本機をまっすぐ通り背面 
から排出されます。 

この方法を使ってラベル紙に印刷すると、力ールがほとんどなく印刷できます。 

41 背面カバーを閉じた状態でも印刷可能です。この方法を使って印刷すると排紙トレイから 
タモ排紙されまず。 


1 1 | 面カパ-を開けまも 





ドライバ- 



む•シ ヨン 


かテナンス 


トラ州 
シュ-テイング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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手差し卜しイから印刷する 参 




手差しトレイにラベル紙を挿入ずるときは、次の点にを意してください。 

-ラベル紙の上の面から印刷されまず。 

-ラベル紙は用紙ガイドの両側にある▼マーク（①）より下に収まるように入れてくださ 


い。 

-はじめにラベル紙の先端を入れ、ゆっくりと挿入してください。 

-ラベル紙は、手差しトレイの適切な位置にまっすぐ挿入してください。 

•ラベル紙が正しく挿入されないと、斜めに印刷されたり、紙づまりを起こしたりずるお 
それがあります。 


まを 


準備 


操作バネル 


5 


用紙ガイドをつまんだままスライ 
ドさせて、印刷ずるラベル紙のサ 
イズの幅に合わせまず。 



6 


プリンタードライバーで、慮稿サ 
イズ、用紙種類および給紙方法な 
どを設定しまず。 


① 原稿サイズ 
A 4、 レ ター 

② 用紙種類 
厚紙 

③ 給紙方法1ぺージ目 
手差し（連続給紙） 
手差し （1 枚ずつ給紙) 


Windows ® プリンタードライバー 




インテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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手差し卜しイから印刷ずる 参 


Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 


角 、 NEC Mu け iWi お522 ON 日 R-S 口が 3J i な i なドキ1>ントの設定 
3 &用巧/出力 

巧巧サイズ:お （ 


の 


i 因ロラフが W 

扣ス活小: 100* 

TrueType 7»シト: デパイスつ* Vt~W ザ g 
i も ドキがノトめけシ3ン 

i お肪な闽视お:直な 
田み Pos にながオブシ主/ 

日みフリン9©«^ぉ 

E 哺品巧' 600 dpi 
腳巧巧 fl^M 
で ♦ュリ テ ■f' •の外: 3 
仍トト， QQQQ 


[ 


I [ キサン忆ルI 


I W ァ。卜 I 巧もな g I 

トバの进巧 

巧巧で;ちの 


卜 K 1 
トレイ2 
卜 W3 

6 貝 gfliastM 


如 


〇抽扭まが-. I 


7 


I Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバーを使うには、 CD-ROM メニユーの[プリン 
夕ードライバーのインストール]からインストールしてください。 



用紙に印刷をするときは、プリンタードライバーの[原稿サイズ]で適切なサイズを選択 
してください。プリンタードライバーで選択した用紙サイズとセットした用紙サイズが 
合っていないと、故障の原因になります。 


印刷データを本機に送りまず。 



•手差しトレイに用紙をセットする前に本- 

機にデータを送ると[カミナシ XXX ]の I カミナシ xXa 
メッセージが液晶ディスプレイに表示さ 


れまず。 


ラベル紙をセツトすると、自動的に印刷を 


開始しまず。 


-排出されたラベル紙は背面排紙トレイか 
らずぐに取り除いてください。印刷したラ 
ベル紙を溜めておくと、力ールや紙づまり 
の原因になります。 
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両面巧朋ずる 


設定についての詳細は、プリンタードライパーのヘルプを参照してください。 

両面印刷の例 


玄 


<:> 


3 三 




2 二 




Z 


3 こ 




3 二 


C：> 


E3 


〇 


を 


3 こ 




2 = 


3 こ 




Z- 




両面印刷に関ずる注意点 


用紙が蓮い場合は、しわが付く可能性があります。 

巧紙が反っている場合は、まっすぐに伸ばしてから用紙卜しイに入れてください。 

巧紙が正常に給紙されないときは、用紙が反っているおそれがあります。用紙を取り出してまっ 
すぐに伸ばしてください。 


鹽 


店自動両面巧刷のポイント 


はじめに偶数ぺージ慮風が印刷されます。 

たとえば、用紙5枚を使って10ぺージ分印刷する場合、まず1枚目の2 ページー1 ページ、2枚目 
の4ぺージー3ぺージ、3枚目の6ぺージー5ぺージ…と順に印刷されます。 

自動両面印刷する場合は、次の方法で用紙トレイまたは手差しトレイに用紙を入れてください。 
印刷可能なサイズは A 4、 坪量は、60〜 105 g / m 2 になります。 

♦用紙 トレイまたはセカンドトレイユニット（オプション） 

卜しイにセットされた用紙の下面から印刷が開始されます。 

•巧紙の上部が卜しイの奥側にくるようにして、卜しイに用紙を入れます。1枚ずつ偶数ぺージ 
(裏面）一奇数ページ（表面）と印刷されます。 

♦手差し トレイの場合 

手差しトレイにセットされた用紙の上面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部が卜しイの手前側にくるようにして、手差しトレイに用紙を入れます。1枚ずつ偶数 
ページ（裏面）一奇数ページ（表面）と印刷されます。 


まを 

V 


準備 


両面印刷の機能を使ラと、紙づまりが起こったり、印字品質が落ちることがあります。紙 g 巾/ 

づまりが起こった場合は、「紙づまりがま弓きたときは I を参照して〈ださい。 V _ 


ドライバ- 



む’ シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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両面印刷に関ずるま意点 ♦ 


手動両面印刷のポイント 


♦用紙 トレイまたはセカンドトレイユニット（オプション） 

卜しイにセットされた用紙の下面から印刷が開始されます。 

•用紙の上部が卜しイの手前側にくるようにして、トレイに用紙を入れます。偶数ページ樓面） 

が印刷されます。 

•偶数ページ（裏面）の印刷された面が上向き、用紙の上部が卜しイの手前側になり、奇数ページ 
(表面）が印刷されます。 

♦手差し トレイの場合 

手差しトレイにセットされた用紙の上面から印刷が開始されます。 

•巧紙の上部が卜しイの奥側にくるよラにして、手差しトレイに巧紙を入れます。偶数ぺージ（裏 
面）が印刷されます。 

偶数ページ屬耐の印刷された面が下向き、巧紙の上部がトレイの奥側になり、奇数ページ 
(表面）が印刷されます。 巧を 

V 


キ巧面お印刷 


0肺かをクリックするとらうち方の面げが刷されます。 " 


キ巧面面巧 R 





手差し巧病な张） 




操作バネル 
V 


ドライバ- 



む’ シヨン 


かテナンス 


卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
Ns ^ 
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自動両面印刷ずる ♦ 


自動両面印刷ずる 



-自動両面印刷に使用できる用紙は、 A 4 の普通紙および再生紙でず。 

-用紙を挿入する前に、用紙をまっすぐに伸ばしてください。紙の力ールは紙づまりの原 
因になります。 

. 薄紙、厚紙の使用はできるだけ避けてください。 

•両面印刷の機能を使ラと、紙ヴまりが起こったり、印字品質が落ちることがあります。 
紙づまりが起こつた場合は、「紙づまりが起きたときは J を参照してください。 
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自動両面印刷ずる 参 


3 


プリンタードライバーの両面印刷 
を設定しまず。 

参 Windows ® プリンタードライ 
パーの 場合 

「[基本設定]タブでの設定項目」 

向 をを照してください。 

①[両面印刷/製本印刷]から[両面印 
刷]または[製本印刷]を選択しま 
す。 

◎[ 一一 巧お巧刷の設定が.- ] をソリックし 

ます。 


Windows ® プリンタードライバー 


吊面巧 a 話ち 




面面 E 口制 

@ 雨面げ則：2こットを话う化) 
〇キ的巧面巧刷化） 

ヒは 

©itLKL) 

〇 をとじあ） 

〇 上とじの 
〇下とじお〉 

0 上とじ仮おなし)の 
〇 下とじ倒ミねし)を） 


囚離擲强 

単の 0 mm(M) 〇 インず① 

長さの [0.0-2032] 区.0 


] [ キみセん J [ 语游こ戻す ⑩I [ W がが I 


[両面印刷設定]ダイアログボック 
スが表示されます。 

③[両面印刷]で[両面印刷ユニットを 
使ラ]を選択し、[とじ方]を選択 
し、必要に応じて[とじしろ]を設 
定します。 


• Windows ® BR-Script 3プソ 
ンタードライバーの場合 

「 BR - Script 3 プリンタードライバーの 
設定内容」 IJclrfL を参照してくださ 
い。 

① [全般]タブを選択します。 

② 1 E [1 刷 記ちか' I をクリックします。 
②耐面印刷]で[短辺を綴じる]また 

は[長辺を綴じる]を選択します。 



Windows ® BR - Script 3 プリンタ 


ドライバ 


[ OK )1 キでン t ル ] I 通巧曲 I 


耳 


プリンタードライバーで、原稿サ 
イズ、用紙種類、給紙方法などを 
設定しまず。 

参 Windows ® プリンタードライ 
パーの 場合 

「[基本設定]タブでの設定項目」 
158154. を参照してください。 


Windows ® プリンタードライバー 


NEC MultiWriter 5220N のブ□バティ 



お柏サイス-—: M 
210 * 297 mm 
は 3x11.7 イ从 
巧が巧な；吾巧巧 
配！：1 

W 历度： 6日 D dpi 

巧面が刷/巧ホ En 別.面面 EPSi) 


原 S サイス'—の 
巧巧の司 g 
目懒の 


® たて 巧巧の 〇 む居巧吐） 

[1 _ II さ. 


用巧柱结が 

ま:！巧 

V 

お宙ちの 

0)0 dpi 


巧な試定化） 

mm V 


巧面 En 巧/巧がり卸(む 

巧巧方;ち 

1へ•-ゲ目の 
2、しシち W な© 


1 白れ巧が 

V] 

1けし 巧邮 

V 


じ 宿巧ちす电> I 


J [ 
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自動両面印刷する 参 


Windows ® BR-Scrip 巧プソ 
ンタードライバーの場合 

「 BR - Script 3 プリンタードライバーの 
設定内容」 I 5 Ic 1 c 4. を参照してくださ 
い。 


因; 


Windows ® BR - Script 3 プリンタードライバー 


J _ H ■巧リ 雨が 互9 |_ 


トレイのぷ折 
巧巧ち;'ち©: 


ItiBiElia 


[] OK I [ キ V ンたル 

IJ ずる j ia 田 


I 欺賦をが…] 

] ，細.''-- 


用紙トレイからの印刷については、「用紙トレイから印刷ずる j igras 4^ を参照してくだ 
さい。 

手差しトレイからの印刷については、「手差しトレイから印刷する J を参照して 
ください。 


5 


印刷を開始しまず。 
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用紙トレイから手動両面印刷ずる 参 


用紙トレイから手動両面印刷ずる 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、両面印刷を設定しまず。 


「[基本設定]タブでの設定項目」 lagrtk を参照してください。 

① [両面印刷/裝本印刷]から[両面印刷]または[製本印刷]を選択します。 

② 0~~ 両面け刷の設定の''' I をクリックします。 

[両面印刷設定]ダイアログボックスが表示されます。 

③ [両面印刷]で[手動両面印刷]を選択し、[とじ方]を選択し、必要に応じて[とじしろ]を設 
定します。 


2 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な安を 
どを設定しまず。 ^ 

「[基本設定]タブでの設定項目」 I 3 cii 4. を参照してください。 

•給 紙方法：卜しイ1 準備 


在 


印刷の詳細については、 r 用紙トレイから印刷ずる J iggBe 4. などを参照してください。 


3 


本機は、まず用紙の片面に偶数 
ぺージを印刷しまず。 

パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示に従って 
ください。 


キか面面巧刷 


耳 


[ l -… OK '-''.'.''. il をクリックしまず。 

偶数ページの印刷が開始されます。 


用曲トレイに用曲をゎ卜します。〇邮取を 曲‘?) するとち面がが刷されます。 


トレイ1 



W ……… or.’ 


キトンセも」 


操作パネル 
_ 


ドライバ— 
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両面印刷ずる 
































用紙トレイから手動両面印刷ずる 参 


vT パソコンの画面に用紙のセット方 

法などが表示されまずので、画面 
の指示に従ってください。 



A — ~ 用紙トレイを使った手動両面印刷で、偶数ぺージ（裏面）の印刷が終了して奇数ぺージ 
乂モ（表風の印刷を開始するときは、用紙トレイ内に残っている用紙を一度取り出してくだ 
—— さい。その後、偶数ぺージ（裏面）を印刷した用紙だけを用紙トレイに入れてください。 
そのとき印刷する面を上向きに入れてください。（印刷されていない用紙の上に、印刷さ 
れた用紙を重ねないでください。） 


6 


|[……… OK . j | をクリツタしまず。 



奇数ページの印刷が開始されます。 



4-40 両面印刷ずる 























手差しトレイから手動両面印刷ずる 参 


手差しトレイから手動両面印刷ずる 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、両面印刷を設定しまず。 


「[基本設定]タブでの設定項目」 lagrtk を参照してください。 

① [両面印刷/裝本印刷]から[両面印刷]または[製本印刷]を選択します。 

② [— ~ 両面け刷の設定の'' ) をクリックします。 

[両面印刷設定]ダイアログボックスが表示されます。 

③ [両面印刷]で[手動両面印刷]を選択し、[とじ方]を選択し、必要に応じて[とじしろ]を設 
定します。 


2 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な安を 
どを設定しまず。 ^ 

「[基本設定]タブでの設定項目」 iSESSk . を参照してください。 

•給 紙方法：手差し（連続給紙)、手差し （1 枚ずつ給紙） 


準備 


印刷の詳細については、 r 手差しトレイから印刷するなどを参照してくださし、。 


操作バネル 



パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示に従って 
ください。 




かテナンス 


トラ州 
シュ-テイング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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手差しトレイから手動両面印刷ずる 参 


3 


IfOK . ]|をクリツタしまず。 


偶数ページの印刷が開始されます。 


5 


ずべての偶数ぺージの印刷が終了 
したら、偶数ぺージが印刷まれた 
用紙を取り、奇数ページを印刷ず 
る面を上向きにして手差しトレイ 
に挿入しまず。 

パソコンの画面に用紙のセツト方法など 
が表示されますので、画面の指示に従って 
ください。 


キか面面巧刷 




手差し巧巧お化） 



…桃…’ 




イ 


If ……… OK . !|をクリツタしまず。 


奇数ページの印刷が開始されます。 
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両面印刷ずる 

































做 © A - ジを 1 なにまとめて誦する 


y モこの機能は Windows ® プリンタードライバーでだけ使用できまず。 


複数のぺージを1枚の用紙にまとめて印刷したり、逆に1ぺージを複数の用紙に分割して印刷した 
りする方法について説明します。 

確認のための試し印刷をするときなどに使用すると、用紙の節約になります。 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な 
どを設定した後、レイアウトを設定しまず。 


「[基本設定]タブでの設定項目」 l 3 Bli 4. を参照してください。 

①[レイアウト]から1枚にまとめて印刷するぺージ数 （2,4,9,16,25 ぺージ）を選択します。 
•たとえば、 [4 ページ]を選択した場合、4ぺージ分を1枚にまとめて印刷します。 

[4 ページ]を選択 



•[縦2 X 横2倍]、[縦3 X 横3倍]、[縦4 X 横4倍]、[縦5 x 横5倍]を選択した場合は、1 
ページを選択した分割数で印刷します。 

たとえば、[縦2 X 横2倍]を選択した場合は、1ぺージ分を4枚に分割して印刷します。 

[縦2 X 横2倍]を選択 


困一 


曲 


②1枚に複数ぺージ （2, 4夕,16,25ぺージ）をまとめて印刷する場合、各ぺージの並び順を[ぺージ 
の順序]から選択できます。 

• 2ぺージの場合は[左からち]、[ちから左]、4ぺージな上の場合は[左上からち]、[左上から 
下]、[ち上から左]、[ち上から下]の4種類のパターンが選択できます。 

[4 ページの場合] 



[ち上からち][左上から下][ち上から左][ち上から下] 



まを 
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手差しトレイから手動両面印刷する 参 


③1枚に複数ページをまとめた場合、各ぺージに境界線を入れたいときは、[仕切り線]から線種を 
選択します。境界線が必要ないときは、[なし]を選択します。 

[4 ページ]を選択、仕切り線 [. ] を選択 



2 


If . OK .]| をタリッタしまず。 

印刷が開始されます。 



乂モ 


印刷の詳細については、「普通紙や再生紙に印刷するなどを参照してください。 
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複数のページを1枚にまとめて印刷ずる 




































スタンプをかけて咖 IJ ずる 


y モこの機能は Windows ® プリンタードライバーでだけ使用できまず。 


ロゴや本文をスタンプとして文書に入れることができます。あらかじめ設定されたスタンプの1つ 
を選択する力、、作成ミ斉みのビットマップファイルまたはテキストファイルを使うことができます。 


スタンプを使用した例 


透過印刷する場合 


透過印刷しない場合 



2 


あいラえお 


あいラえお 

A B C D E 


A B C D E 

1 2 3 4 5 


^ 2 3 A b 

あいうえお 


あいこ、んお 

A B C D E 


ABODE 

1 2 3 4 5 


1 ン 3 4 5 

あいラえお 


あいラえお 

A 巨 C D E 


A B C D E 



プリンタードライバーの[化張機能]タブで、スタンプを設定しまず。 

「[拡張機能]タブでの設定項目」 laaicw を参照してください。 

①[スタンプを使う]をチェックします。 

(2)[ i 淀 @... I をクリックして、[スタンプ設定]ダイアログボックスを表示させます。 

③ [スタンプ選択]のリストから印刷するスタンプを選択します。 

-リストに表示されているスタンプの設定をををしたいときは 」編集の... I をクリックします。 

• ま斤しくスタンプを作成したいときは 」お加が I をクリックします。 

表示された[スタンプ編集]ダイア□グボックスでスタンプを設定•変更します。 

④ 必要に応じて、[透過印刷する]、[袋文字で印刷する]、[スタンプ印刷設定]などを設定します。 



む•シヨン 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な 
どを設定しまず。 



かテナンス 


「[基本設定]タブでの設定項目」 igEii 4. を参照してくださし、。 


3 


印刷を開始しまず。 


A I 用紙トレイからの印刷については、「用紙トレイから印刷するを参照してくださ 

タモぃ。 
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スタンプを付けて印刷ずる 
















用紙サイズを変又て EP 朋ずる 


y モこの機能は Windows ® プリンタードライバーでだけ使用できまず。 


アプリケーションソフトで用紙サイズを指定して作成された文書は、通常その用紙サイズで印刷す 
る必要があります。この機能を使ラと、指定した用紙サイズに収まるように、文書を拡大縮小して印 
刷できます。 

たとえば、 A 4 サイズで作成されたデータを印刷したいが用紙が B 5 サイズしかない場合、文書を縮ル 
して B 5 サイズの用紙に印刷できます。 


プリンタードライバーの[拡張機能]タブで、拡大縮小を設定しまず。 


「[拡張機能]タブでの設定項目」を参照してくださし、。 

① [出力用紙サイズに合わせる]を選択します。 

② [印刷用紙サイズ]から用紙サイズを選択します。 


プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な 
どを設定しまず。 

「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してください。 



手順1の②で選択した用紙サイズを選択してください。用紙サイズが合っていないと、文 
書が用紙からはみ出したり、用紙よりルさく印刷されてしまいまず。 


3 


印刷を開始しまず。 


A I 用紙トレイからの印刷については、「用紙トレイから印刷するを参照してくださ 

タモぃ。 
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用紙サイズを変えて印刷ずる 











特巧機能を巧。て巧朋ずる 


y モこの機能は Windows ® プリンタードライバーでだけ使用できまず。 


[その他特殊機能]ダイアログボックス上の各機能を設定しておくと、印刷時に実行して印刷できま 
す。 


プリンタードライバーの[拡張機能]タブで、印刷時に使用ずるその他特殊機能を 
設定しまず。 


の 「 その他特制鮮郎) ... I をソ リックし ます。 


② [その他特殊機能]のリストから設定する項目をクリックします。 
リストの右側に設定内容が表示されます。 

-リプリントを使用： 

• スリープまでの時間： 

•フォーム設定： 

• ページプ□テクト： 

-濃度調整： 

• 印刷結果の改善： 

③ 詳細を設定します。 




プリンタードライバーの[基本設定]タブで、原稿サイズ、用紙種類、給紙方法な 
どを設定しまず。 

「[基本設定]タブでの設定項目」を参照してください。 


3 


印刷を開始しまず< 



乂モ 


用紙トレイからの印刷については、「用紙トレイから印刷するを参照してくださ オフ’シヨン 
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特殊機能を巧って印刷する 








さ!シヨンが•を 


■取り付け できるオプション .5-2 

■セカンド トレイユニットを取り付ける .5-3 

セカンドトレイユニットの取り付け手 I 頃 .5-4 

■ メモリーを増設する .5-6 

メモリーについて .5-6 

メモリーの増設方法 .5-7 


5-1 












取?)がけでまるオプション 


本機には、次のよラなオプション製品のアクセサリーがあります。オプション®品を取り付けるこ 
とで本機の機能をさらに拡張できます。 

下表の^^^ マークをクリックするとそれぞれの詳しい情報を見ることができます。 




オプシヨン製品は別売品です。 

オプシヨン製品は、お買い求めの販売店、またはサービス窓□でご購入くださし、。 


まを 
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取り付けできるオプション 













セカンドトレイユニットを职)佩る 


大容量給紙を可能にするオプションのセカンドトレイユニット （ PR - L 5200 -02) を2つまで増設でき 
ます。 


トレイ 

セツト可能枚数 X 

標準用紙トレイ 

250枚 

手差し卜しイ 

50枚 

セカンドトしイユニット 

( PR - L 5200 -02) 

250枚 X 2 

合計最大給紙枚数 

800枚 


X P 紙 (64 g / m 2 ) 



セカンドトレイ ユニッ トを購入する場合は、お買い求めの販売店、またはサービス窓□にご連絡く 
ださい。 
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セカンドトレイユニットを取り付ける 




















セカンドトレイユニットの取り付け手順 • 


七カンドトレイユニットの取り付け手順 



• 取り付け•取り外し•移動の前にプリンターの電源を OFF にして、電源コードを抜い 
てください。 

-セカンドトレイユニットを設置した状態でプリンターを移動ずる場合は、各カセットか 
ら用紙を取り出してからセカンドトレイユニットの左ちの取っ手をしっかり持ち、プリ 
ンターと一緒に持ち運んでください。また、傾けすぎてセカンドトレイユニットからプ 
リンターが外れないよラにを意してください。 

-プリンターを持ち上げるときは、プリンターの左ちの取っ手を両手でしっかり持ち、 
まっすぐにゆっくりと持ち上げてください。この時、セカンドトレイユニットを引きず' 
ることがないよラ、プリンターがセカンドトレイユニットのピンから外れていることを 
確認してください。 


プリンターの電源を切り、イン 
夕ーフエイスケーブルと電源プラ 
グを抜いてください。 



巧を 

V 


準備 


操作バネル 
V 


ドラィバ- 



2 


プリンター本体を両手でしっかり 
持ち、セカンドトレイユニットの 
ピンがプリンター本体の巧に入る 
よラに合わせて、セカンドトレイ 
ユニットにはめ込んでください。 

セカンドトレイ ユニッ トを2つ取 
り付ける場合は、最初にセカンド 
トレイ ユニッ トを2つ組み合わせ 
てからプリンターをはめ込んでく 
だまい。 



印刷 



かテナンス 


卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 
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セカンドトレイユニットの取り付け手順 • 


3 


最下段のセカンドトレイユニット 
からカセットを引き出し、本体付 
属のカセットと交換してくださ 
い 0 

これを行わないと用紙が正しく送 
られません。 

インターフェイスケーブルを接続 
して電源プラグをコンセントに差 
し込み、プリンターの電源を入れ 
てください。 




^ 操作パネルから用紙サイズを設定します。設定方法は、を参照してください。 

Windows ® XP をお使いの場合、[スタート]から[プリンタと FAX ]( Windows ® 
2000の場合は[設定] > [プリンタ]、 Windows ® 7の場合は [ デバイスとプリ 
ンター])をクリックしまず。お使いのプリンターを選んでちクリックし、 [ プロ 
パテイ]を選択しまず。ダイアログボックスの[オプション]タブを選択し、[自 
動検知]をクリックしまず。セカンドトレイユニットと用紙サイズが検知された 
ら、[適用]をクリックしてください。（[自動検知]機能は、プリンターの使用ま 
件によっては利用できない場合がありまず。その場合には、[使用可能なオプショ 
ン]からセカンドトレイユニットを選択し、[追加]、[適用]をクリックし、手動 
でセカンドトレイユニツトを追加してください。） 



巧を 
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セカンドトレイユニットを取り付ける 














































タモリ■を増設ずる 


ゾモソーについて 


[メモリーフル]のエラーが発生しないように、プリンターメモリーを増設することをお勧めしま 
す。 


MultiWriter 522 ON は 32 MB のメモリーを内蔵し、オプションの増設メモリ用のスロットが設けられ 
ています。メモリーは、増設メモリ （ 1 28 M B ) ( PR - L 5200 - M 1 ) を取り付けることで、最大1 60 M B まで 
増設できます。 
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メモリーを増設する 




メモリーの増設方法 ♦ 


ゾモリーの増設方法 



本機の電源スイッチを OFF にし、電源プラグをコンセントから巧きまず。また、 
インターフェイスケーブルを本機から取りはずしまず。 



増設メモリの取り付けや取りはずしをずる場合は、必ず事前に本機の電源を OFF にして 
ください。 
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増設メモリを開封しまず。 



-増設メモリの基板は、ほんのわずかな静電気によっても損傷する可能性があります。メ 
モリーチップや基板の表面には絶対に手を触れないでください。 

-増設メモリの取り付け、取りはずし時には、帯電防止用の手首に付けるリストバンドな 
どを使って、静電気を除去してください。帯電防止用のリストバンドを使用しないとき 
は、スチール製の机や棚などに頻繁に触れて、静電気を除去してください。 
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メモリーを増設する 











メモリーの増設方法 参 


増設メモリの両端を持ち、増設メモリの凹部をスロットの凸部に合わせ、増設メモ 
リを斜めに差し込み（①）、そしてカチッとはまるまでインターフェイスボードに 
向かって巧し込みまず (( D ) 〇 
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増設メモリカバーを取りがけまず。 
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本機とパソコンをインターフェイスケーブルで接続しまず。電源プラグをコンセン 
卜に差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 



プリンター設定一覧を印刷し、増設メモリが正しく取り付けられていることを確認 
しまず。 

プリンター設定一覧の2ぺージ目 （PRINT SETTINGS (2/3)) の [RAM SIZE ] が内蔵メモリーの 
容量より増えていることを確認してください。 


乂モ 


プリンター設定一覧の印刷方法は、 
さい。 


「プリンター設定一覧の印刷 J を参照してくだ 
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メモリーを増設する 











































メンテナンス 


■ メンテナンス .6-2 

消耗品の交換 . 6-3 

トナーカートリッジとドラムユニットについて . 6-4 

■ トナーカートリ ッジ .6-5 

トナーカートリッジの:!犬態を確認、ずる . 6-5 

トナーカートリッジを交換する .6-6 

■ ドラムユニット .6-11 

ドラム ユニッ トの状態を確認する .6-11 

ドラム ユニッ トを交換ずる .6-12 

■ク リーニング .6-15 

本機外音 B をクリーニングする . 6-15 

本機内部をクリーニングする . 6-17 

給紙口ーラーをクリーニングずる .6-20 
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メンテナンス 


本機は定期的に消耗品を交換し、清掃する必要があります。 



消耗品は正しく保管する 

消耗品は、箱やボトルにある説明に従って保管してください。 

掃除機でトナーを吸い取らない 

床などにこぼしたトナーは、ほラきで掃き取るか、または石けん水を湿らし 
た巧などで拭き取ってください。掃除機を用いると、掃除機内部のトナー 
が、 電気接点の火巧などにより、発火または爆発ずるおそれがありまず。大 
量にこぼれた場合、弊社のサービス窓□または販売店にご連絡ください。 

トナーカートリッジを义の中に投げ入れない 

トナーカートリッジは、絶対に火中に投じないでください。トナーカート 
リッジに残っているトナーが発火または爆発ずる可能性があり、火傷のおそ 
れがあります。使い終わった不要なトナーカートリッジは、必ず弊社のサー 
ビス窓 □または販売店におミ度し く ださい。弊社にて処理いたしまず。 


トナーカートリッジは、幼児の手の届かない場所に保管する 

ドラムユニットやトナーカートリッジは幼巧の手が届かないところに保管 
してください。幼児がトナーを飲み込んだ場合は、ただちに医師に相談し指 
示を受けてください。 

トナーに軸れたり、吸引したり、目や□に入れない 

ドラム ユニッ トやトナーカートリッジを交換ずる際は、トナーが飛散しない 
ようにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や 
衣服に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないよラに注意 
してください。 

トナーが皮膚や巧服についたり、万一、目や口に入ったら応急処置 

次の事項に従って、応急処置をしてください。 

-トナーが皮膚や衣服に付着した場合は、石けんを使って水でよく洗い流し 
てください。 

-トナーが目に入った場合は、目に痛みがなくなるまで15分 L ソ上多量の水 
でよく洗い、必要に応じて医師の診断を受けてください。 

-トナーを吸引した場合は、新鮮な空気のところへ移動し、多量の水でよく 
ラがいをしてください。 

-トナーを飲み込んだ場合は、飲み込んだトナーを化き出し、水でよく □の 
中をずずぎ、多量の水を飲んでください。ずみやかに医師に相談し指示を 
受けてください。 

頁温江思 

プリンターのカバーを開けて作業をする場合は、十分に冷めてから行ってく 
ださい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分 
があり、触ると火傷する恐れがあります。 
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消耗品の交換 参 



消耗品の交換や本機を清掃する場合は、な下の点にを意してください。 

• 本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっていまず。フロントカバーまた 
は背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでくださし、。 



消耗品の交換 


参 消耗品 

弊社が推奨していないトナーカートリッジを使巧された場合、装置本来の品質や性能を発揮できな 
いおそれがあります。本製品には、弊社が推奨するトナーカートリッジをご使用ください。 

消耗品のごを文は、本製品をお買いボめの販売店、またはサポート窓□にご連絡ください。 


まを 

準備 


各;'肖耗品の商品コードは巧のとおりです。 


トナーカートリ ツジ 
(PR 丄5220 -11 /PR 丄5220 -12) 

ドラムユニット ( PR - L 5220-31) 



印刷可能ぺージ数:約 3,000 ぺージ X 1 ( PR - L 5220 -1 1 ) 
印刷可能ページ数:約 8,000 ぺージ X 1 ( PR - L 5220 -12) 

印刷可能ぺージ数：約 25,000 ぺージ X 2 

液晶ディスプレイの表示 

液晶ディスプレイの表示 

[トナーコウカン] 

[ドラムコウカン] 

■ at 瓜ん 



XI J 旧 X 關 31* ( ISO/IEC 19752) に基づく公表値です。 


実際の印刷可能ページ数は、印刷内容や用紙サイズ、用紙の種類、使用環境などや、本体の 
電源 ON/OFF に伴ラ初期化動作や、プリント品質保持のための調整動作などにより変動し、 
公表値と大きく異なることがあります。 

* JISX 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真式プリンター用トナーカートリツジ 
の印刷可能ページ数を測定するための試験方法を定めた規格です。 

X 2 A 4 を 1 回に 1 ページ印刷した場合。使用環境や用を氏の種類、連続印刷枚数などによって異 
なります。 
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トナーカートリツジとドラム ユニツ トについて 参 


h ナーカー h リツジとドラムユニツ h について 



本機では、画像を作成するドラムユニットにトナーカートリッジを取り付けて使用する仕 
組みになっています。トナーの残量が少なくなったり、ドラムユニットが使用できなく 
なったりしたときには、必ず分離して、使用できなくなつた部品だけを交換してください。 




トナーカートリツジ ドラム ユニツ ト （ PR - L 5220 -31) 

( PR - L 5220 -11/ PR - L 5220 -12) トナーを用紙に写す ユニッ トです。 

文字を書いたり、表面に色づけするた 
めの粉モ（トナー)が入っています。 



分離のしかたについては、「トナーカートリツジを巧梅する、または「ドラム ユニッ トを交 
換 する」!^^ を参照してください。 


♦使用済み消耗品の回収 

ご使用済みの NEC 製トナーカートリッジやドラムユニットは地球資源の有効ま巧を目的として回 
収し、再利用可能な部品は再利用しております。 

ご使用済みの NEC 製トナーカートリッジやドラム ユニッ トは捨てずに、 EP 力ートリッジ回収セン 
ターに直接お送りいただくか、お買いホめの販売店、またはサービス窓□までお持ち寄りくださし、。 
なお、その際はトナーカートリッジまたはドラム ユニッ トの損傷を防ぐため、ご購入時の捆包箱に 
入れてください。 

. トナーカートリッジ、およびドラム ユニッ S 回収に関する Web ぺージ 

http :// www . nec . co . jp / eco / ja / business / recycle / ep / 

•回収ご依頼の連絡先： EP 力ートリッジ回収センター 
電話： 0120 -30-6924 
FAX : 0120 -30-8049 
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h ナーカー hy ツジ 


トナーカートリツジの交換時期は、印刷面積比や印刷ジョブによって異なります。一般的なビジネ 
ス文書を A 4 の用紙に片面印刷した場合、本機に付属のトナーカートリツジ ( PR - L 5220 -11) で約 
3,000 ぺ一义トナーカートリツジ ( PR - L 5220 -12) では約 8,000 ぺージのの印刷が可能です。 

X 1 印刷可能ぺージ数は J 旧 X 6931 ( ISO/IEC 19752) 規格に基づく公表値を満たしています。 
(J に X 6931 ( ISO/IEC 19752) とはモノクロ電子写真方式プリンター用トナーカートリツ 
ジの印刷ページ数を測定するための試験方法を定めたお格です。） 



-トナー消費量は、ぺージ上の印刷面積比と印刷濃度設定によって異なります。このため、 
実際の印刷可能ぺージ数を保証することはできません。 

-印刷面積比が大きいほど、トナー消費量は増大します。 


•新品のトナーカートリッジは交換ずるときまで開封しないでください。 


トナーカートリッジのが態を確認ずる 

トナー残りわずかメッセージ 

液晶ディスプレイに次のメッセージを表示します。 

トナ-ノ]リワス'力 


このメッセージは、トナーが完全になくなる前に交換するよラ、事前におがらせをしています。印刷 
中断などの不便が起きないように、トナーカートリッジの買い置きをお勧めします。 

トナーが完全になくなる前に、新しいトナーカートリッジを用意してください。 

「トナーカートリツジを交換する」 fSMSBSk . を参照してください。 



。トナー交換メッセージ 

液晶デイスプしイに次のよラに表示された場合は、トナーカートリツジを交換してくださし、。 


トトコウカン 



トナー切れの状態では印刷できません。 
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トナーカートリツジ 










トナーカートリッジを交換ずる 参 


トナーカートリツジを交換ずる 


A 警告 


掃除機で h ナーを吸い取らない 

床などにこぼしたトナーは、ほラきで掃き取るか、または石けん水を湿らした 
巧などで拭き取ってください。掃除機を用いると、掃除機内部のトナーが、電 
気接点の义巧などにより、発火または爆発ずるおそれがあります。大量にこぼ 
れた場合、弊社のサービス窓□または販売店にご連絡ください。 


嚴. 


本機は、純正消耗品を使用しているときに印刷品質やプリンター性能がもっとも安定す 
るよラに設計されていまず。純正品と異なる仕様の消耗品を使用された場合、プリン 
夕一本来の性能を発揮できない場合や、プリンター本体が仕様外の消耗品が原因で故障 
したときに有償修理となる場合がありまず。純正品をご使用いただけまずと、万一の卜 
ラブルのときもまむしてサポートを受けることができまず。本来の性能を得るために 
も、純正品の使用をお勧めしまず。 

トナーカートリッジを交換するときは、本機を清掃することをお勧めしまず。 

「クリーニング J laaik を参照してください。 

トナーカートリツジを購入する際は、お買いポめの販売店または、サービス窓□までご 
連絡ください。 


まを 


準備 



本機の電源スイッチが ON になつ 
ていることを確認し、フロントカ 
パーボタンを巧し、フロントカ 
バーを開けまず。 

本機の電源スイッチが OFF の場合は、電 
源スイッチを ON にします。 




がル 
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トナーカートリツジ 






























トナーカートリッジを交換ずる ♦ 



-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めします。 

• 静電気によって本機が厦傷することを防ぐため、下図に示ず電極には手を軸れないでく 


ださい。 



青色のロックレバーを巧し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力ートリ ツジを取りはずしまず。 



A 警告 


トナーカートリツジを义の中に投げ入れない 

トナーカートリツジは、絶対に火中に投じないでください。トナーカートリツ 
ジに残っているトナーが発火または爆発ずる可能性があり、火傷のおそれがあ 
ります。使い終わった不要なトナーカートリツジは、必ず弊社のサービス窓 □ 
または販売店におミ度しください。弊社にて処理いたしまず。 



トナーに触れたり、吸引したり、目や口に入れない 

ドラム ユニツ トやトナーカートリツジを交換する際は、トナーが飛散しないよ 
ラにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や巧服 
に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないよラにを意してく 
ださい。 



-回収したトナーカートリッジおよびドラムユニットは、環境保護•資源有効活用のため、 
d ~ 部品の再使巧、材料としてのリサイクル、熱回収などの再資源化を行っています。 
ys •不要となったトナーカートリッジおよびドラムユニットは適切な処埋が必要です。卜 

_ ナーカートリッジおよびドラムユニットの容器は、無理に開けたりせず、必ず弊社の 

サービス窓□または販売店におミ度しください。 
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トナーカートリツジ 
































トナーカートリッジを交換ずる 参 


4 


新しいトナーカートリッジを開封 
しまず。トナーが巧等になるよラ 
に、左ちに5〜6回ゆつくりと振 
りまず。 




-新しいトナーカートリッジは交換するときまで開封しないでください。長時間、開封し 
たままで放置すると、トナーの品質が劣化しまず。 

. ドラム ユニッ トは強い直射日光または室内光線にさらすと損傷ずる場合があります。 

-保護カバーをはずしたトナーカートリッジは、すぐにドラムユニットに装着してくださ 
し、。 また、印刷品質の劣化を防止するため、下図のグレーの部分には触れないでくださ 


い。 
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トナーカートリツジ 






















































トナーカートリッジを交換ずる 参 


6 


がしいトナーカートリツジをドラムユニットに装着しまず。 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、ロックレバーが自動的に上がります。 





トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認しまず。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリツジはドラム ユニッ トからはずれる場合があります。 


ドラム ユニッ トの青色のつまみを 
2、3回往復させ、ドラム内部のワ 
イヤーを清掃しまず。青色のつま 
みを必ず元の位置 （▲) に房しま 
ず。 




青色のつまみが元の位置に戻っていないと、印刷した用紙に縦搞が入る場合があります。 
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トナーカートリツジ 

































トナーカートリッジを交換ずる 参 


9 


フロントカバーを閉じまず。 



液晶ディスプレイに[インサツデキマス]と表示されるまで、そのままお待ちください。 
途中で本機の電源スイッチを OFF にしたり、フロントカバーを開けたりずると、新しい 
トナーを検知できない場合があります。 


まを 
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トナーカートリツジ 







ドラムユニッ 


ドラムユニットの交換時期は、印刷面積比や印刷ジョブによつて異なります。一般的なビジネス文 
書 （1 回に1ぺージ印刷時）を A 4 の巧紙に片面印刷した場合、約25,000ぺージの印刷が可能です。 


. ドラムユニットの寿命に影響する要因は、温度や湿度、用紙の種類、使用するトナーの 
種類、 En 刷ジョブごとの印刷ページ数などです。理想的な印刷条件下での平巧的なドラ 
ムユニット寿命は約 25,000 ぺージです。実際のドラムユニットの印刷可能ぺージ数は、 

印刷を件によってはこの数字よりも大幅に少ないこともありまず。このため、実際の印 
刷可能ぺージ数を保証ずることはできません。 

-本機は、純正消耗品を使用しているときに印刷品質やプリンター性能がもっとも安定ず 
るように設計されていまず。純正品と異なる仕様の消耗品を使用された場合、プリン 
ター本来の性能を発揮できない場合や、プリンター本体が仕様外の消耗品が原因で故障 
したときに有償修理となる場合があります。純正品をご使用いただけまずと、万一の卜 
ラブルのときもまむしてサポートを受けることができまず。本来の性能を得るために 
も、純正品の使用をお勧めします。 

. ドラムユニットを購入ずる際は、お買い求めの販売店または、サービス窓□までご連絡 
ください。 まを 


ドラムユニツ h のが態を確認ずる 


4まもなくドラム交換メッセージ 

液晶デイスプしイに次のメッセージを表示します。 


このメッセージが表示されたときは、ドラムユニットの交換時期が近づいています。印刷品質が劣 
化するおそれがあるので、お早めにドラムユニットを交換されることをお勧めします。「ドラムユ 印刷 
ニットを交換するを参照してください。 


。ドラム交換メッセージ 

液晶ディスプレイに次のように表示された場合は、ドラムユニットを交換してくださし、。 


ドラム ] ウカン 





7 けクト' ラム]ウカン 
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ドラム ユニット 









ドラム ユニッ トを交換ずる 参 


ドラムユニットを交換ずる 



-内部にトナーが残っている場合がありまずので、ドラムユニットの取りはずしには細む 
の注意を仏ってください。 

. ドラムユニットを交換ずるときは、本機を清掃することをお勧めしまず。「クリーニン 
グ J を参照してください。 


新品のドラムユニットに交換したときは、次の手順に従ってドラムカウンタをリセットする必要が 
あります。 


ブ 


本機の電源スイッチが ON になつ 
ていることを確認し、フロントカ 
パーボタンを巧し、フロントカ 
バーを開けまず。 

本機の電源スイッチが OFF の場合は、電 
源スイッチを ON にします。 



まを 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 

_ 


玄 


ドラムユニツトを取り出しまず。 




-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めします。 

• 静電気によって本機が損傷ずることを防ぐため、下図に示ず電極には手を軸れないでく 


ださい。 



印刷 


む•シヨン 
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ドラムユニットを交換ずる 参 


3 



A ミ主意 


トナーに触れたり、吸引したり、目や口に入れない 

ドラム ユニツ トやトナーカートリツジを交換する際は、トナーが飛散しないよ 
ラにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や巧服 
に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないようにを意してく 
ださい。 



_ -回収したトナーカートリッジおよびドラムユニットは、環境保護•資源有効活用のため、 

部品の再使用、材料としてのリサイクル、熱回収などの再資源化を行っています。 

>レ•不要となったトナーカートリッジおよびドラムユニットは適切な処理が必要でず。卜 
ナーカートリツジおよびドラムユニットの容器は、無理に開けたりせず、必ず弊社の 
サービス窓口または販売店におミ度しください。 


4 


新しいドミムユニットを開封しまず。 



ドラム ユニッ トは本機に取り付ける直前まで開封しないでください。開封してから直射曰 
光または強い室内光線にさらすと、ドラム ユニッ トが厦傷ずる場合がありまず。 



6-13 


ドラムユニット 















ドラム ユニッ トを交換ずる 参 


5 


トナーカートリツジを新しいドラムユニットに装着しまず< 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレバーが自動的に上がります。 






トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認しまず。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリツジはドラムユニットからはずれる場合があります。 



7 


ドラムカウンタをリセツトしま 
ず。 

①液晶ディスプレイに [»» ドラムク 
リア]が表示されるまで[ツを押したま 
まの状態にします。 


»» h " ラムクリア 


② I 夕目を離します。 



8 


フロントカバーを閉じまず。 


巧を 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 


6-14 ドラム ユニット 












































ク y— ニング 


乾いた柔らかいホで本機の外部と内部を定期的に清掃してください。トナーカートリツジやドラム 
ユニットを交換したり、印刷した用紙がトナーで巧れている場合には、本機内部とドラムユニット 
を清掃します。 


本機外部をクリーニングずる 


A 警告 


スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎ安全を確保ずるため、清掃には指定されたもの 
をご使用ください。スプレータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険があり 
まずので、絶対に使用しないでください。 



. クリーニングには水かめるま湯をご使用ください。シンナーやベンジンなどの揮発性有 
機を剤を使用ずると、本機の表面に損傷を与えまず。 

• アンモニアを含有するクリーニング材料を使巧しないでください。本機およびドラムユ 
ニットに損傷を与えたり、火災の原因となります。 


まを 

V 




準備 


操作バネル 


ドラィバ- 



匙 ティング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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クリーニング 































本機外部をクリーニングする 参 


をいた柔らかい巧で、本機外部の 
巧れやちりを巧き取りまず。 



乾いた柔らかい巧で、用紙トレイ内部のトレイ用紙ガイドなどの突起物に付いた巧 
れやちりを巧き取りまず。 


乾いた柔らかい巧で、用紙トレイ 
内部やか部に付いた巧れやちりを 
巧き取りまず。 



用紙トレイを本機に戻しまず。 

電源プラグをコンセントに差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 














本機内部をクリーニングずる ♦ 


本機内部をクリーニングずる 


A 警告 

スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎ安全を確保ずるため、清掃には指定されたもの 
をご使用ください。スプレータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険があり 
まずので、絶対に使用しないでください。 


A ミ主意 

• 局温を意 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってく 
ださい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分 
があり、触ると火傷する恐れがあります。 

-トナーに触れたり、吸引したり、目や□に入れない 

ドラムユニットやトナーカートリッジを交換ずる際は、トナーが飛散しない 
ようにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や 
衣服に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないよラに注意 
してください。 



まを 


準備 


操作バネル 


ドラィバ- 


印刷 

V 



む•シヨン 



匙 ティング 


サ-ピス 


付録 


索引 



6-17 クリー ニン グ 


































本機巧部をクリーニングする ♦ 




• 本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっています。フロントカバーまた 
は背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めしまず。 

-静電気によって本機が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を触れないでく 


ださい。 



巧を 


準備 


操作バネル 


ドライバ- 
^_ 


印刷 


む’シヨン 



卜黑ィング 


トヒ•ス 


付録 


索引 
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クリーニング 






































































本機内部をクリーニングずる ♦ 


4 



6 

7 


フロントカバーを閉じまず。 


電源プラグをコンセントに差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 


まを 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 

S. 


6-19 クリー ニン グ 
















































給紙口ーラーをクリー ニン グする 参 


給紙ローラーを ク リーニン グずる 


給紙口ーラーが巧れると、用紙がうまく送られなくなることがあります。その場合は、次の手順で給 
紙□-ラーをクリー ニン グします。 


本機の電源スイッチを OFF にし、 
電源プラグをコンセントから抜 
き、10分が上待ちまず。 





水でめらし固く絞った柔らかい巧 
で、用紙トレイにある分離パッド 
をがきまず。 



巧を 

V 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 

V 


む’シヨン 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


A 警告 

スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎ安全を確保ずるため、清掃には指定されたもの 
をご使用ください。スプレータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険があり 

索引 


ますので、絶対に使用しないでください。 

\_ 


6-20 クリー ニン グ 
































給紙口ーラーをクリー ニン グする 参 



5 


用紙トレイを本機に戻しまず。 


巧を 


6 


準備 


電源プラグをコンセントに差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 



6-21 クリー ニン グ 


























コロナワイヤーをクリーニングする 参 


コロナワイヤーをクリーニングずる 


A 警告 

スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎ安全を確保ずるため、清掃には指定されたもの 
をご使用ください。スプレータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険があり 
まずので、絶対に使用しないでください。 


A ミ主意 

• 局温を意 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってく 
ださい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分 
があり、触ると火傷する恐れがあります。 

-トナーに触れたり、吸引したり、目や□に入れない 

ドラムユニットやトナーカートリッジを交換ずる際は、トナーが飛散しない 
ようにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが 皮膚 や 
衣服に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないよラに注意 
してください。 


次の手順でコロナワイヤーのクリーニングすると、印刷品質が改善される場合があります。 





6-22 クリーニング 































コロナワイヤーをクリーニングする 参 




• 本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっています。フロントカバーまた 
は背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めしまず。 

-静電気によって本機が損傷することを防ぐため、下図に示ず電極には手を軸れないでく 


ださい。 



巧を 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 

S, _ 


印刷 


む’シヨン 


3 


ドラム ユニッ トの青色のつまみを 
2、3回往復させ、ドラム内部のワ 
イヤーを清掃しまず。青色のつま 
みを必ず元の位置 （▲) に房しま 
ず。 




青色のつまみが元の位置に戻っていないと、印刷した用紙に縦編が入る場合があります。 
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コロナワイヤーをクリーニングする 参 



フロントカバーを巧じまず。 

電源プラグをコンセントに差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 


巧を 


準備 


操作バネル 


ドラィバ- 


印刷 


む•シヨン 



トラ州 
シュ-テイング 


サ-ピス 


付録 


索引 


6-24 クリーニング 






























ドラム ユニッ トをクリーニングする 参 


ドラムユニツトをクリーニングずる 


印刷した内容に、意図しない「黒い点」や「白い点」が周期的に繰り返される場合、感光ドラム表面に 
ミちれが付着していることがあります。 


黒い点 


白い点 



印刷されたページに94ミリ周期 
で黒い点がある 



黒い文章や画像が印刷されたページ 
に94ミリ周期で白い点がある 


数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、な下の手順に従ってドラムを清掃してく 
ださい。 


巧を 

V 


A 警告 

スプレータイプのクリーナーは使用しない 

プリンターの性能の劣化を防ぎま全を確保ずるため、清掃には指定されたもの 
をご使用ください。スプレータイプのクリーナーは、引火や爆発の危険があり 
ますので、絶対に使用しないでください。 


A ミ主意 

• 局温ミち意 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってく 
ださい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分 
があり、触ると火傷する恐れがあります。 

-トナーに触れたり、吸引した0、目や□に入れない 

ドラムユニットやトナーカートリッジを交換ずる際は、トナーが飛散しない 
ようにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や 
衣服に付いたり、トナーを吸引したり、または目や□に入らないよラに注意 
してください。 



-内部にトナーが残っている場合がありますので、ドラムユニットの取りはずしには細む 
のを意を仏ってください。 

. ドラムユニットをクリーニングするときは、本機を清掃することをお勧めします。「ク 
リーニング J 13581^ を参照してください。 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 



卜黑ィング 


本機の電源スイッチを OFF にし、 
電源プラグをコンセントから抜 
き、10分が上待ちまず。 



サ-ピス 


付録 


索引 










































ドラムユニットをクリーニングする 参 





• 本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっていまず。フロントカバーまた 
は背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 



-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めします。 

-静電気によって本機が損傷することを防ぐため、下図に示す電極には手を軸れないでく 


ださい。 



まを 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 

S, _ 


む’シヨン 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 



6-26 クリーニング 











































































ドラム ユニッ トをクリー ニン グする 参 


青色のロックレバーを巧し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力ートリ ツジを取りはずしまず。 




印刷サンプルをドラムュニッ h の 
前に置き、点が出る位置を確認し 
まず。 



ドラムユニットギアを手で回し、 
感光ドラム表面にのりがついてい 
る場所を手前にもってきまず。 



ドラム上の巧れの場所と、印刷サ 
ンプルの点の位置が一致している 
ことが確認できたら、感光ドラム 
の表面を巧れやのりが取れるまで 
綿棒で巧き取りまず。 



6-27 クリー ニン グ 












ドラム ユニッ トをクリーニングする 参 



8 


トナーカートリツジをドラムユニットに装着しまず。 

正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレバーが自動的に上がります。 




まを 

V 


準備 


嚴 


トナーカートリツジが正しく取り付けられていることを確認しまず。取り付けが正しくな 
いと、トナーカートリツジはドラム ユニッ トからはずれる場合がありまず。 


操作バネル 


9 


ドラムユニットを本機に戻しま 
ず。 



ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 




11 


フロントカバーを閉じまず。 


電源プラグをコンセントに差し込み、本機の電源スイッチを ON にしまず。 



卜黑ィング 


サ-ピス 


付録 


索引 


6-28 


クリー ニン グ 






























ち寿佈品庙脈畑品♦ち憤)の激 


NEC 製プリンタでは、その機能•性能を維持するために、印刷ぺージ数に応じて交換を必要とする部 
品があり、これを有寿命部品と呼びます。 

メンテナンス部品の交換時期になつた場合、液晶ディスプレイに次のメッセージが表示されます。 
印刷品質をな持するためには、保守部品を定期的に交換する必要があります。下表に示すページ数 
を印刷した後、下表の部品を交換することが必要です。 


メツセー ジ 

内容 

概算交換時期 

保守部品交換の詳細 

PF キツト MP コウカン 

手差しトレイ用の給紙キッ 
卜を交換してください。 

50,000ぺージ※ 3 

お買いホめの販売店、ま 
たはサービス窓□へ、ご 
連絡ください。 

PF キツト1コウカン 
テイチヤクキコウカン 
レーザースキヤナー 
コウカン 

10 0 K キット （ L 5220 N ) X 2 
を交換してください。 

100,000ぺージ※3 

PF キツト2コウカン 

トレイ2用の給紙キット 
を交換してください。 

100,000ぺージ※3 

PF キツト3コウカン 

トレイ3用の給紙キット XI 
を交換してください。 

100,000ページ※3 


X 1給紙キットの構成部品は、給紙口ーラー、分離ノくッド、スプリングです。 

《2 100 K キット ( L 5220 N ) とは、定着ユニット、レーザーユニット、給紙キットを示します。 
X 3 本機の印刷ページ数は、プリンター設定一覧で確認できます。 

「プリンター設定一覧の印刷」を参照してください。 

実際の印刷ページ数は印刷ジョブの種類や使巧する巧紙によって異なります。上表の数字は 
一般的なビジネス文書を A 4 サイズの用紙に片面印刷した場合で算出されています。 



6-29 


有寿命部品（定期交換部品、有償）の交お 























トラブルシユーテイング 



■ トラブルの原因を確認する .7-2 

■液晶 ディスプレイのエラーメッセージ .7-3 

液晶ディスプレイのエラーメッセージー覧 .7-3 

■ ステータスモニターのメッセージ .7-6 

ステータスモニターの使用方;'去 .7-6 

ステータスモニターのメッセージー覧 .7-8 

■印刷に よるエラーメッセージ .7-10 

印刷によるエラーメッセージー覧 .7-10 

■ 紙づまりが起きたときは .7-11 

紙ヴまり力《起こったとき .7-11 

手差しトレイの紙ヴまり .7-12 

用紙トレイ/セカンドトレイユニットの紙ヴまり .......7-13 

両面印刷トレイの I 紙づまり .7-14 

背面カバー内の紙づまり .7-15 

本機内部の紙づまり .7-18 

■ 巧刷品質を改善するには . 7-21 

印刷品質の改善方法一■覧 .7-21 

■ こんなときは"* .7-28 

巧紙が原因のトラブルー覧 .7-28 

正しく印刷できないトラブルー覧 .7-29 

ネットワークに関するトラブル .7-30 

その他のトラフレ .7-30 




7-1 





























ランプが点灯または点滅している 

「ランプ」を参照してください。 . 

ステータスモニターにエラー 乂ツ 七ー ジが表示される 

「ステータスモニターのメッセージー覧」 を参照して ください。 

エラーメッセー ジが表示され る 

「液晶ディスプレイのエラーメッセージ」を参照してください。 

エラーメッセー ジが印刷まれる 

「印刷によるエラーメッセージー覧」を参照してくださし N 。.......... 

用紙のトラブル 

「用紙が原因のトラブルー覧」を参照してくださし N 。. 

紙ヴまり 

「用紙が原因のトラブルー覧」を参照してくださし N 。. 

「紙づまり力《起きたときは」を参照してくださし、。 . 

その他のトラブル 

「その他のトラブル」を参照してください。 . 

♦印刷ず るが問題がある： 



ドラィ/卜 


印刷 




h ラブルの巧旧を確認ずる 


使用中に問題が発生したら、修理を依頼される前にな下の項目をチェックしていただき、対応する 
処置を行ってください。 

それでも問題が解決しないときは、お買いボめの販売店、またはサービス窓□にご連絡ください。 

• はじめにが下の項目をご確認くだまい： 

-電源プラグが正しく差し込まれているか、本機の電源スイッチが ON になっているか。 

• すべての保護部材が取り除かれているか。 

-トナーカートリッジとドラム ユニッ トが正しく装着されているか。 

• フロントカバーと 定着 ユニットカバーがしっかり閉まっているか。 

-用紙が用紙卜しイに正しく挿入されているか。 

. 本機とパソコンがインターフェイスケーブルで正しく接続されているか。 

-パソコンが正しいプリンターのポートに接続されているか。 

• 正しいプリンタードライバーがインストールされ、選択されているか。 

♦本 機が印刷をしない： 

上記のチ I ック項目で問題が解決されない場合は L 乂下の項目の中から関連する事項を見つけて指 巧を 
示に従ってください。 


印刷品質を改善したい 

「印面 IJ 品質を改善するには」を参照してください。 . rarartk 

正しく印刷できない 

「正しく印用りできないトラブルー覧」を参照してください。 . 

• その他分からないこと、知りたいことがある： 

本機の詳しい仕様が知りたい 

「主な仕様」を参照してください。 . [ gp | c ^ 

用語が分からない 

「用語集」を参照してください。 . I 5 EW 54. 

消耗品の型番が知りたい 

「消耗品の交換」を参照してください。 . I 5 I 5 R 4. 

消耗品をま文したい 

お買いホめの販売店、またはサービス窓□にご連絡ください。 


【かテナンス 


’トヒ.ス 



I 私私成論陸成陸 

田田田田田田田田 
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トラブルの原因を確認ずる 
















姑デイスブレイの巧■タッセ■ジ 



本書で示した内容 L 乂外でのご使用は、本機の機能および性能の保証はできかねますのでご 
留意ください。 


本機の液晶デイスプしイのエラーメッセージは、用紙卜しイに次の名称が付けられています。 


用紙トレイの名称 

液晶ディスプレイ上での名称 

用紙トレイ 

h レイ1 

手差しトレイ 

テサシトしイ 

セカンドトレイユニット（オプション） 

S レイ2、 h しイ3 


液晶 デイ スプレイの エラーゾッ 七 ー ジー覧 


4エラーメッセージ 


エラーメッセージ 

解決方法 

DIMM メモリーエラー 

本機の電源を OFF にし、増設メモリをいったん取りはずし、 
再度正しく取り付けてください。数秒後電源を入れます。再 
度エラーメッセージが表示された場合は、増設メモリを新し 
いものに交換してください。 

詳細は、「メモリーを培設するI 向巧、 を参照してください。 

カミヴマリXXX 

指定された場所からつまった用紙を取り除いてください「紙 
づまりが起こったときを参照してください。 

カミナシXXX 

表示された空のトレイに巧紙を入れてください。 

キオクデバイスフル 

RAMD に K サイズが 0MB に設定されています。 RAMD に K サ 
イズを増やしてください。または、ジョブを格納する領域が 
ありません。不要なフォームやフォントを削除してください。 

サイズエラー DX 

両面印刷に使用できる用紙は、 A4 です。プリンタードライ 
バーの設定を確認し、液晶ブ'ィスプレイの2わ目に指亦され 
ているトレイに正しいサイズの巧紙を入れてください。 

「使用できる用紙と領域」 13^54. を参照してください。 

ダウンロードフル 

メモリーを増設してください。「メモリーを増設する」 

135^ を参照してください。 

テイチヤクカバーオープン 

本機の背面カバーの裏側にある定着ユニットカバーを閉じて 
ください。 
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液晶ディスプレイのエラーメッセージ 





























液晶ディスプレイのエラーメッセージー覧 参 


エラーメッセージ 

解決方法 

テサシ 

;仪量 

レイ 

は、 

3 ディスプレイに表示された用紙サイズの用紙を手差し卜 
'に挿入してください。印刷が一時停止になっている場合 

夕1(0〇) を押してください。 

トナーガセットサレテイマセン 

フロントカバーを開け、トナーカートリッジを挿入してくだ 
さい。「トナーカートリッジ」 13^854. を参照してください。 

トナーヲケンチデキマセン 

ドラムユニットを取り出し、再度本機に戻してください。 

ドラムエラー 

コロナワイヤーを清掃してください。（「コロナワイヤーをク 
リーニングする」 1358；^ を参照してください。）コロナワイ 
ヤーを清掃した後も液晶ディスプしイに同じエラーが表示さ 
れる場合は、ドラムユニットを新しいものに交換してくださ 
い。「ドラムユニットを交換する」を参照してくださ 
い 0 

トレイツケスギ 

セカンドトレイユニットの最大数は 2 つです。セカンドトレ 
イユニットを取りはずしてください。 

トレイ XXX ナシ 

本機にトレイ 1 を挿入してください。 

バッファフル 

インターフェイス設定を確認してください。 

フォントフル 

メモリーを増設してください。「メモリーを増設する」 

135^ を参照してください。 

プリントオーバーラン 

解像度を下げるか、メモリーを増設してください。「メモリー 
を増設する」 と 「印耐 1 品質を改善するにはを 

参照してください。 

ページな護を正しいサイズにセットしてください。「ぺージプ 
ロテクトと「操作パネルのモードと設定メニュー」 

を参照してください。 

フロントカバーオーフン 

本機のフロントカバーを閉じてください。 

メモリーフル 

メモリーを増設してください。「メモリーを増設する」 1515154. 

と「印刷品賈を日女美するには iiamfk を参照してください。 

ヨウシサイズフイッチ 

プ IJ 

ズ C 

〇 

から 

ンタードライノ く一で選択したトレイに設定した巧紙サイ 
) 用紙を用紙卜しイまたは手差しトレイに入れて、 

( Go ) を押します。または、操作パネルのトレイサイズ 
，巧紙サイズを選択します。 

リヨウメントレイナシ 

本機の背面カバーを閉じて両面印刷トレイを戻してください。 


まを 


準備 


操作バネル 


ドラィバ- 


印刷 


む•シヨン 
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液晶デイスプしイのエラーメッセージ 



































丽 


液晶ディスプレイのエラーメッセージー覧 参 




4 


保守メッセージ 


エラーメッセージ 

解決方法 

PF キット 1 コウカン 

10 0K キット （ L 5220 N) について、お買いホめの販売店、 

またはサービス窓□へお問合せください。 

PF キット 2 コウカン 

トレイ2用の給紙キット※ 2 について、お買いホめの販売店、 
またはサービス窓□へお問合せください。 

PF キット 3 コウカン 

卜しイ 3 用の給紙キット※ 2 について、お買いホめの販売店、 
またはサービス窓□へお問合せください。 

PF キット MP コウカン 

手差しトレイ用の給紙キットについて、お買い求めの販売 
店、またはサービス窓□へお問合せください。 

テイチヤクキコウカン 

10 0K キット （ L 5220 N) XI の交換について、お買い求めの版 
売店、またはサービス窓□へお問合せください。 

トナーコウカン 

「トナーカートリッジを交換する |13巧心 を参照してくださ 

い 0 

トナーノコリワズカ 

新しいトナーカートリッジを購入し、[トナーコウカン] 

メッセージが表示される前に準備をしてください。 

ドラムコウカン 

「ドラムユニットを交換する」を参照してください。 

マモナクドラムコウカン 

ドラムユニットがまもなく交換時期になります。現在のもの 
と交換するため、新しいドラムユニットを購入してください。 
「ドラム交換メ、ソセージ iiasrtL を参照してください。 

レーザースキヤナーコウカン 

10 0K キット （ L 5220 N) XI の交換について、お買い求めの版 
売店、またはサービス窓□へお問合せください。 



X 110 0 K キット （L 5220 N) とは、定着ユニット、レーザーユニッ S、 給紙キットを示します。 
X 2給紙キットの構成部品は、給紙口ーラー、分離ノくッド、スプリングです。 



サービスコールメツセージ 


'印刷 


エラーメッセージ 

解決方法 

エラー### 

本機の電源を OFF にし、数秒後電源を入れます。問題が解決 
されない場合は、お買い求めの販売店、またはサービス窓 □ 
にご連絡ください。 


記載の鮮決方法に従ってもエラーが解除されない場合は、お買いホめの販売店、またはサービス窓 
□にご連絡ください。 


[才いヨン 


かテナンス 


トヒ.ス 


付録 


索引 
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液晶デイスプしイのエラーメッセージ 























ステー タス モニター のタ ツセージ 


ステータスモニターの 使用方法 


ステータスモニターでエラー情報などを通巧させることができます。 

ステータスモニターは初期設定ではパソコンを起動時に起動する設定になっています。 


4起動方法 



5220N] > [ステータスモニター]の順に選択しまず。 



-パソコン起動時は、タスクバー通巧領域にアイコン 
表示されます。 

アイコンにマウスカーソルを近づけるとメッセー 
ジが表示されます。 

-アイコンをダブルクリックすると、鮮決方法が記載 
された『取扱説明書』の該当ページを表示します。 



-アイコンをデスクトップにドラッグすると、デスク 
トップ上に表示されます。また、アイコンをちク 
リックすると表示されるメニューでも表示場所を 
変更できます。 



• ステータスモニターをタスクバー 
上にドラッグすると、タスクバー 
上にメッセージが表示されます。 
また、ステータスモニター内でち 
クリックすると表示されるメ 
ニューでも、表示場所を変更でき 
ます。 



まを 


操作バネル 


印刷 


才いヨン 


t かテナンス 


トヒ.ス 


付録 


索引 
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ステータスモニターのメッセージ 



















ステータスモニターの 使用方法 参 


終了方法 


ステータスモニター内で右クリックすると表示さ 
れるメニューで[終了]をクリックします（ち画 
面 ） 0 



ステータスモニターを 自動起動しなくずる方法 


パソコンの 起動時に、 ステータスモニターを 自動 
起動しなくするには、 ステータスモニター内 でち 
クリック すると 表示され るメニューで[パソコン 
起動時に起動]のチェックをはずします。 



巧を 


準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 



サ-ピス 



付録 



索引 
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ステータスモニターのメッセージ 






























ステータスモニターのメッセージー 覧参 


ステータスモニターの乂ッ 七ージー覧 

ステータスモニターには本機の問題点が L 乂下の表で示されたように表示されます。表示されたメッ 
セージを参考に適切な処置を行ってください。 

「ステータスモニターの使巧方法」 1^^ の手順に従ってステータスモニターを表示してくださ 
い。 


エラーメッセージ 

解決方法 

フロントカバーが開いています 

フロントカバーを閉じてください。 

メモリーが一杯でず 

-^に 0) を押して本機内に残っているデータを印刷してく 
ださい。本機内に残っているデータを消去したいときは、 
「ボタンの操作」 13^84. を参照してください。 

. 数ページずつ分けて印刷するか、解像度を下げてください。 

-メモリーを増設してください。「メモリーを増設する」 
135^ を参照してください。 

プリントオーバーラン 

• roj(Go) を押して、本機内に残っているデータを印刷して 
ください。本機内に残っているデータを消去したいときは、 
■(プリント 中止）を巧してください。「ボタンの操作」 

を参照してください。 

-もし上記方法でエラーが解除されない場合は、文書の複雑 
さを減らすか、解像度を下げてください。 

• 増設メモリで本機のメモリーを増やしてください。「メモ 
リーを増設する」 1515154. を参照してください。 

• Windows ドライバーの[ぺージプロテクト]を[自動]に 
してください。「ぺージプ□テク h il 3 KB 3^ をを参照してく 
ださい。 

紙づまりです（ XXXX ) 

表示されている場所からつまった巧紙を取り除いてください。 
詳細は、「紙づまりが起きたときは」を参照してくださ 
い。 

トナーカートリッジ交換 

トナーを新しいものに交換してください。「トナーカートリッ 
ジを交換する」を参照してください。 

まもなくトナー交換 

トナーの残量が少なくなっています。[トナー交換]が表示さ 
れたら交換できるように、新しいトナーカートリッジを準備 
してください。 

トナーを正しくセットしてくだ 
さい 

ドラムユニットとトナーカートリッジをいったん取りはずし、 
再度正しく取り付けてください。 

定着 ユニッ トカバーが開いてい 
まず 

背面カバーを開けて定着ユニットカバー 

-を閉じてください。 
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ステータスモニターのメッセージ 































ステータスモニターのメッセージー 覧参 


エラーメッセージ 

解決方法 

トナーがセットされていません 

フ□ントカバーボタンを押し、フロントカバーを開け、卜 
ナーカートリッジを取り付けてください。 

ドラム交換 

ドラムユニットを新しいものに交換してください。詳細は、 
「ドラムユニットを交換する」を参照してください。 

まもなくドラム交換 

ドラムユニットの交換時期が近づいています。新しいドラム 
ユニットを準備してください。詳細は、「ドラムユニットを交 
換する」を参照してください。 

ドラムエラー 

「コロナワイヤーをクリーニングする」を参照してくだ 
さし、。 

両面トレイなし 

背面カバーを閉じて、両面印刷トレイを取り付けます。 

自動両面用紙サイズエラー 

1( プリント中止）またはを押してください。 

正しいサイズの用紙をセットしてください。または、現在の 
プリンタードライバーの設定に合ラ用紙を挿入してください。 
自動両面巧刷で使用できる用紙サイズは、 A4 です。 

用紙がありません XXXX 用紙 
切れ 

-巧紙なし、または用紙が用紙トレイに正しく挿入されてい 
ません。巧紙トレイに用紙がない場合は、新しい用紙を入 
れてください。 

-用紙トレイに用紙が入っている場合は、用紙がまっすぐに 
なっているか確認してくださし、。用紙が反っているときは、 
まっすぐに伸ばしてください。また、いったん巧紙を取り 
出してから、裏返して用紙トレイに戻すと正常に給紙する 
場合もあります。 

-巧紙トレイ内の用紙の枚数を減らしてください。 

-ご使用の巧紙が本機に適しているか確認してください。詳 
細は、「使用できる用紙と領域」を参照してくださ 
い。 

-プリンタードライパーで設定している用紙サイズと同じサ 
イズの用紙を使用してください。 

記憶 ディスクがいっぱいです 

RAMDISK のサイズが0に設定されています。 RAMD に K の 
サイズを増やしてください。また、必要のないフォントを削 
除してください。 

PF キットテサシ交換 

お買いホめの販売店、またはサービス窓□にご連絡ください。 

PF キット 1 交換 

PF キット 2 交換 

PF キット 3 交換 

ヒーター 交換 

レーザーユニット交換 

サービスエラー 

液晶ディスプしイの表示を確認してエラーを特定してくださ 
い。詳細は、「液晶ディスプレイのエラーメッセージー覧」 

15^54. を参照してください。 


記載の解決方法に従ってもエラーが解除されない場をは、お買い求めの販売店、またはサービス窓 
口にご連絡ください。 
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ステータスモニターのメッセージ 





















酣酬によるエラータッセージ 


本機に問題が起こった場合、な下の表に示されたようなエラーメッセージを印刷してがらせます。 
本機がならせるエラーメッセージにがして適切な処置を行ってください。 


E |] 刷によるエラーゾッセージー覧 


エラーメッセージ 

辭決方法 

メモリーフル 

• (Go) を押して、本機内に残っているデータを印刷してください。 

本機内に残っているデータを消去したいときは、 P (プリント中止） 
を巧してください。「ボタンの操作」 I3ig4. を参照してください。 

. 数ページに分けて印刷するか、鮮像度を下げてください。 

• 増設メモリで本機のメモリーを増やしてください。「メモリーを増設 
するを参照してください。 

お像度調整 

要ホされた解像度で印刷するためには、文書内の複雑な画像データを減 
らすか、解像度を下げてください。 

Print Overrun 

- tj (Go) を押して、本機内に残っているデータを印刷してください。 
本機内に残っているデータを消去したいときは、 g (プリント中止） 
を巧してください。「ボタンの操作」 igEg4. を参照してください。 

-もし上記方法でエラーが鮮除されない場合は、文書の複雑さを減らす 
力、、鮮像度を下げてください。 

• 増設メモリで本機のメモリーを増やしてください。「メモリーを増設 
する |135^ を参照してください。 

• Windows® プリンタードライバーの[ぺージプロテクト]を[自動] 
にしてください。「ぺージプロテクト II3EB3SW を参照してください。 
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印刷によるエラーメッセージ 






















紙ブま〇がおきたとまは 


紙づまりが起こったとき 


紙づまりが起きた場合、本機の操作パネル上の液晶ディスプレイで、どの場所に紙づまりが起こっ 
たかをな下のよラに表示します。 


カミツ' 7 リナイフ' 


カミグマリテサシトレイ 


カミツ'' 7 リウシロ 



ツ 1; 

pO.'i - ^ 

カミツ' 7 リトレイ 1 


〇づ 

— 

カミツ' 7 リトレイ 2 



カミツ' 7 リトレイ 3 




カミツ' 7 リリョウか 


メッセージ 

内容 

参照ページ 

カミツ‘ 7 リテサシトレイ 

手差しトレイで紙づまりが起こっています。 

IdMiSk 

カミツ‘マリトレイ 1 

用紙トレイで紙づまりが起こっています。 

IJMIcW 

カミツ' マリトレイ 2 

セカンドトレイユニットで紙づまりが起こっています。 

IdMIcW 

カミツ‘マリトレイ 3 

セカンドトレイユニットで紙づまりが起こっています。 

liWfc 、 

カミツ' 7 リリョウか 

両面印刷トレイで紙づまりが起こっています。 

■ ar •ん^ 

カミツ'' 7 リウシロ 

背面カバー内で紙づまり力 《 起こっています。 

■ amik . 

カミツ‘ 7 リナイフ' 

本機内部で紙づまりが起こっています。 

■ ar •心 


どこで紙づまりが起こっているか確認し、つまった用紙を取り除いてください。 

紙を取り除いても液晶ディスプしイに紙づまりのメッセージが表示される場合は、つまった用紙 
がすべて取り除かれているか確認してください。 

すべてのつまった紙を取り除いたら、フロントカバーを開き、閉じてください。 

本機は自動的に印刷を再開します。 



•新しく用紙を足す際には、すべての用紙を用紙トレイから取り除き、まっすぐに伸ばし 
てください。これは本機が一度に複数枚の用紙を給紙ずることを防ぎ、紙づまりを防ぎ 
まず。 


- L ソ下の用紙は使用しないでください。 

• 破れ、力ール、しわのある用紙 
• 湿った用紙 
-仕様、規格外の用紙 

詳しくは 「使用できる巧紙と領域」を 参照してくださし、。 



7-11 紙ヴまりが起きたときは 








































































手差し卜しィの紙づまり 参 


手差しトレイの紙づまり 

手差しトレイで紙づまり力 《 起こると、液晶ディスプレイには次のように表示されます。 

カミツ' 7リテサシトレイ 


手差しトレイ内で紙づまりが起こつた時は、:欠の手順で取り除いてくださし、。 



手差しトレイからつまった紙を取り除きまず。 




フロントカバーボタンを巧し、フロントカバーを開けまず C 


3 


ドラムユニットとトナーカートリツジを取りはず U まず< 


4 


手差しトレイ内部や周巧につまっている用紙を取り除きまず。 


夕 


ドラムユニットとトナーカートリツジを取り付けまず。 


6 


フ甘シトカパーを巧じまず。 



8 


手差しトレイに用紙を挿入しまず。 

巧紙が適切な位置にセツトされており、用紙ガイドの両端にある▼マークより下に収まっているこ 
とを確認してください。 

印刷が開始されます。 



印刷が再開されない場合は、フロントカバーを開け閉めずるか [^( Go ) を押してくださ 

し、。 



7-12 紙ヴまりが起きたときは 
















用紙卜しイ / セカンドトレイユニットの紙づまり 参 


用紙トレイ/セカンドトレイユニツトの紙づまり 


本機の液晶ディスプしイのエラーメッセージは、用紙卜しイに次の名称が付けられています。 


用紙 トレイの 名称 

液晶 ディスプレイ上での 名称 

用紙 トレイ 

h レイ1 

セカンドトレイユニット 

h しイ2、 h レイ3 


カミツ‘ 7リトレイ1 


カミツ‘ 7リトレイ2 


カミツ' 7リトレイ3 


巧紙卜しイ/セカンドトレイユニットで紙づまりが起こったときは、次の手順に従ってくださし、。 




3 


用紙トレイを本機に戻しまず。 


巧を 



I 準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 



巧紙が適切な位置にセツトされており、用紙ガイドの両端にある▼マークより下に収まっているこ 
とを確認してください。 


索引 


印刷が開始されます。 


7-13 紙ヴまりが起きたときは 































両面印刷卜しィの紙づまり 参 



•印刷が再開されない場合は、フロントカバーを開け閉めずるか [^( Go ) を押してくだ 
さい。 

-セカンドトレイ ユニッ トから用紙が給紙されている最中に用紙トレイを引きあかないで 
ください。引きあくと紙づまりが起こりまず。 


両面巧刷トレイの紙づまり 

両面印刷トレイで紙づまりが起こると、液晶ディスプレイには次のように表示されます。 

カミツ' 7リリョウか 


両面印刷トレイで紙づまりが起こったときは、次の手順に従ってくださし、。 



2 


つまった用紙を本機、両面印刷トレイから取り除きまず。 


■ 




7-14 


紙づまりが起きたときは 






































背面カバー内の紙づまり ♦ 


背面カパー内の紙づまり 

背面カバー内で紙づまり力 《 起こると、液晶ディスプレイには次のように表示されます。 

カミツ'' 7リウシロ 


A ミ主意 

局通を忌 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってくだ 
さい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分があ 
り、触ると火傷ずる恐れがあります。 



嚴 


本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっていまず。フロントカバーまたは 
背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶巧に手を触れないでください。 




背面カバー内で紙づまりが起こったときは、次の手順に従ってください。 


巧を 


準備 


操作バネル 

V 


ドライバ- 


フロン トカバー ボタンを巧し、 フ 
ロントカバーを開けまず。 



印刷 

S, _ 


む’シヨン 


かテナンス 



サ-ピス 


付録 


索引 

S. _ 


7-15 紙ヴまりが起きたときは 






























































背面カバー内の紙づまり ♦ 


2 


ドラム ュニッ トをゆっくり取り出しまず。 

ドラムユニットといっしょにつまった用紙が引き出されます。 




-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めします。 

• 静電気によって本機が損傷ずることを防ぐため、下図に示ず電極には手を軸れないでく 


ださい。 




4 


左ち両側のタブを手前に引いて、定着ユニットカバーを開きまず。 




7-16 紙ヴまりが起きたときは 



























































背面カバー内の紙づまり ♦ 



A ミ主意 

局通を忌 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってくだ 
さい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分があ 
り、触ると火傷ずる恐れがあります。 

まを 



鹽 


本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっていまず。フロントカバーまたは 
背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶対に手を触れないでください。 


準備 



操作バネル 
\ _ 


ドラィ/卜 


6 


ドラムユニツトを本機に戻しまず。 


フロントカバーと背面カバーをしつかりと巧ゆまず。 


印刷 

V 


む’シヨン 


かテナンス 



サ-ピス 


付録 


索引 


7-17 


紙ヴまりが起きたときは 











































本機内部の紙づまり 参 


本機内部の紙づまり 

本機内部で紙づまりが起こると、液晶ディスプレイには次のように表示されます。 

カミツ' 7リナイフ‘ 


A ミ主意 

局通を忌 

プリンターのカバーを開けて作業をずる場合は、十分に冷めてから行ってくだ 
さい。プリンターの内部には使用中に高温になる定着ユニットといラ部分があ 
り、触ると火傷ずる恐れがあります。 



嚴 


本機を使用した直後は、本機内部がたいへん高温になっていまず。フロントカバーまたは 
背面カバーを開ける際には、下図のグレーの部分には絶巧に手を触れないでください。 




本機内部で紙づまりが起こったときは、次の手順に従ってください。 


巧を 


準備 


操作バネル 
V 


ドラィバ- 



付録 


索引 



7-18 紙ヴまりが起きたときは 




























































本機内部の紙づまり 参 


2 


ドラムュニットをゆっくり取り出しまず。 

ドラムユニットといっしょにつまった用紙が引き出されます。 




-トナーがこぼれたときのために、ドラムユニットとトナーカートリッジを使い捨ての紙 
の上に置くことをお勧めします。 

• 静電気によって本機が厦傷することを防ぐため、下図に示ず電極には手を軸れないでく 


ださい。 



3 


青色のロックレバーを巧し下げな 
がら、ドラムユニットからトナー 
力ートリ ッジを取りはずしまず。 

ドラム ユニッ トの内部につまった用紙が 
あるときは取り除いてください。 



A を意 


トナーに触れたり、吸引したり、目や口に入れない 

ドラム ユニツ トやトナーカートリツジを交換する際は、トナーが飛散しないよ 
ラにを意してください。また、トナーが飛散した場合は、トナーが 皮膚 や巧服 
に付いたり、トナーを吸引したり、または目や口に入らないよラにを意してく 
ださい。 



7-19 


紙ヴまりが起きたときは 













































本機内部の紙づまり 参 



4 


トナーカートリツジをドラムユニットに装着しまず。 


正しく装着されるとカチッと音が鳴り、青色のロックレバーが自動的に上がります。 




巧 


フロントカバーを 閉じまず。 


まを 

V 


準備 


操作バネル 
V 


ドラィ/卜 


印刷 


む’シヨン 


かテナンス 



サ-ピス 


付録 


索引 


7-20 


紙ヴまりが起きたときは 































巧朋品貸を巧善ずるには 


印刷品質に問題がある場合は、はじめにテストぺージを印刷します。「テストぺージの印面 IJ 」 
を参照してください。 

印刷した内容がはっきり見えるときは、本機には問題がない場合があります。インターフェイス 
ケーブルを確認するか、または他のパソコンから印刷を試してみてください。 

が下の表では、印刷品質の問題について説明しています。 

EP 刷品質の改善方法一覧 


問題例 

解決方法 

かずれ 

/ 

ABCDEFGH 

abcdefahijk 

ABCD 

abode 

01234 


-本機の設置環境を確認してください。高温-多湿、イ氏温-イ氏湿の 
場所で使用すると、この問題が起きることがあります。『クイック 
セットアップガイド』の「ま全にお使いいただくために」を参照 
してください。 

• すべてのページが薄い場合には、トナー節約になっていることが 
あります。プリンタードライバーの[あ張機能]タブで[トナー 
節約]を[オフ]にしてくださし、。 向 

•新しいトナーカートリッジに交換してください。「トナーカー ト 
リッジを交換する 1 13^154^ を参照してください。 

-新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する」を参照してください。 

• 乾燥した柔らかいホでスキヤナーガラスをないてください。「本機 
内部をクリーニングする iiasg ^ をを照してください。 

グレー 

の 背景 

b. 

ABCDEFGH 

abcdefahijk 

ABCD 

abode 

01234 


-ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使巧でき 
る用紙と領域」 13^4. を参照してください。 

-本機の設置環境を確認してください。高温-多湿、イ氏温-イ氏湿の 
場所で使用すると、グし一の背景が入ることが多くなる場合があ 
ります。『クイックセットアップガイド』の「ま全にお使いいただ 
くために」の「設置時のを意」を参照してください。 

•新しいトナーカートリッジに交換してください。「トナーカー ト 
リッジを交換する」を参照してください。 

-新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する」を参照してください。 

残像 

B ^ 
B 


-ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い紙や厚紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用でき 
る用紙と領规 I 3 KK 4. を参照してください。 

-プリンタードライバーで適切な用紙種類を選択しているか、確認 
してください。「用紙種類」を参照してください。 

-プリンタードライバーで適切な用紙サイズを選択しているか、確 
認してください。「用紙サイズ」 I 3 cB 4. を参照してください。 

• 新しいドラムユニットに交換してください。「ドラムユニットを交 
換する」 laCTiik . を参照してください。 

. 定着ユニットがちれていることがあります。お買いホめの販売店、 
またはサービス窓□にご連絡ください。 

-本機の設置環境を確認してください。高温-多湿、做品-お湿の場 
所で使用すると、残像が入ることが多くなる場合があります。『ク 
イックセットアップガイド』の「ま全にお使いいただくために」の 
「設置時のを意」を参照してください。 



7-21 印刷品質を改善するには 
























印刷品質の改善方法一覧 参 


問題例 


トナー巧れ 




ABCOEFGH 

abcdafghijk 

ABCD 

abode 

01234 


白い中おけ 


心 


技 


真っ黒なページ 



白い平行な線 




ibcdefghijk 



解決方法 


ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い用紙を使うとこの問題が起きることがあります。「使用できる用 
紙と領规 13^4. を参照してください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
laraiiW を参照してください。 

定着 ユニッ トが巧れていることがあります。お買い求めの販売店、 
またはサービス窓□にご連絡ください。 

ドラム ユニッ ト内のコロナワイヤーを清掃してください。「コロナ 
ワイヤーをクリーニングするを参照してください。 

ドラムユニットの青色のつまみが元の位置 （▲) にあるか確認し 
てください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリツジに交換してください。「トナーカートリツジを交 
換する」を参照してください。 


11515 854. を参照して’ 

ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使用でき 
る用紙と領规 13^4. を参照してください。 

プリンタードライバーの[巧紙種類]で「原紙1 向历^ を選巧す 
るか、現在ご使用のものより薄い巧紙をご使用ください。 

本機の設置環境を確認してください。湿気が多い場所で使用する 
と、こうした問題が起きることがあります。『クイックセットアッ 
プガイド』の「ま全にお使いいただくために」の「設置時の注意」 
を参照してください。 


ドラムユニット内にあるコ□ナワイヤーを清掃することで問題が 
鮮決することがあります。青色のつまみを2、3回往復させてくだ 
さい。青色のつまみが必ず元の位置 （▲) に戻してあるか確認し 
てください。「コ□ナワイヤーをクリー ニン グする l ERgaSw を参照 
してください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
IBCTljk を参照してください。 

定着 ユニッ トが巧れていることがあります。お買いホめの販売店、 
またはサービス窓□にご連絡ください。 


ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。表面が粗 
い紙や厚紙を使うとこの問題が起きることがあります。 

プリンタードライパーで適切な用紙種類を選択しているか、確認 
してください。「④用紙種類」 13；^ を参照してください。 

この問題は本機が自動的に解決することがあります。特に長期間 
ご使巧にならなかった後は、複数ページを印刷してこの問題が解 
消されるか試してみてください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいドラム ユ 
ニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換する」 
をを照してください。_ 


まを 



印刷 



む’シヨン 



サ-ピス 


付録 



7-22 


印刷品質を改善するには 


























印刷品質の改善方法一覧 参 


問題例 


平行な線 



白い平行な線 


心 


abcdefghijk 

A D い n 

abode 


白いを直な線 




志 

: DEFGH 

abc 

defghijk 

AI 

BCD 

a t 

)cd e 

01 

234 


白い点 



黒い文章や画像が印刷さ 
れたページに 75 ミリ周期 
で白い点がある 


黒い点 




94 mm 

94 mm 


印刷されたぺージに 94 ミ 
リ周期で黒い点がある 


解決方法 


ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニット ををおする 1 135 m 心 を参照し 
てください。 


本機の設置環境を確認してください。湿気が多い場所や高温の場 
所で使用すると、この問題が起きることがあります。『クイック 
セットアップガイド』の「安全にお使いいただくために」の「設 
置時の注意」を参照してください。 

複数ぺージを印刷してもこの問題が解;'肖されない場合は、新しい 
ドラム ユニッ トに交換してください。「ドラム ユニッ トを交換す 
る I 回58^ を参照してください。 


破れた紙片が本機内部のスキャナーガラスを覆っていないか確認 
してください。 

乾燥した柔らかいホでスキャナーガラスをないてください。「本機 
内部をクリーニングする i iasg ^ をを照してください。 
トナーカートリッジが破長していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
巧する 1 05^ を参照してください。 

ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニット ををおする 1 13581心 を参照し 
てください。 


数ページ印刷してみてもこの問題が解決されない場合は、感光ド 
ラム表面にのりが付着していることがあります。 

「ドラム ユニッ トをクリー ニン グする I 向な3^ を参照してくださ 
い。 

ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニット ををおする i iasm 心 を参照し 
てください。 


まを 



印刷 



む’シヨン 



7-23 印刷品質を改善するには 















































印刷品質の改善方法一覧 参 


問題例_解決方法_ 

• 高温で湿気の多い場所で長期間ご使用にならなかつた場合に発生 
することがあります。 

な下の手順に従って印字かすれ改善モードを設定してください。 


白い平行なスジ（かずれ) 


印字かずれ改善モードの設定方法 

① フロントカバーを 開けます。 

② プリンターの電源スイッチを、 ON にします。 

⑤ Go ボタンを7回連続で巧します。 

Data ランプが1回点滅します。 

④ フロントカバーを 閉じます。 

これで、印字かすれ改善モードが設定されます。 
約5分間のウオーミングアップを巧います。 



文章や画像が印刷された 
ページに94ミリ周期で白 
い平行なスジけ、すれ） 

がある 


が下のとき、印字かすれ改善モードが動作します。 

-印字かすれ改善モードを設定したあと、フロントカバーを閉じ 
たとき 

. 電源スイッチを ON にしたとき 



E 口字かすれ改善モードが解除されるまでは、設定 
は継続されます。設定を継続した場合、電源投入 
時のウオームアップタイムが、通常モードよりも 
5 分ほど長くなりまず。 


1回の動作で印刷結果が改善されない場合は、電源スイッチを OFF/ 
ON し、再度、印字かすれ改善モードを動作させてください。 

数回、改善モードを動作させても印刷結果が改善されない場合は、 
お買いホめの販売店、またはサービス窓□にご連絡ください。 


印字かすれ改善モードの解除方法 

① フロントカバーを 開けます。 

② プリンターの電源スイッチを、 ON にします。 

⑤ Go ボタンを7回連続で巧します。 

Data ランプが2回点滅します。 

④ フロントカバーを 閉じます。 

印字かすれ改善モードが解除され、通常モードに戻ります。 
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印刷品質の改善方法一覧 参 


問題例 


黒い;'ちれが平行に 
繰り返し入る 




ABCDEFGI 
abcdefahii 

ABCQJ 
a bcde 
01 2344 


H 




黒いを直な線 




ABC 

abc 

A 

at 

0‘ 

: DEFGH 
defghijk 

3 CD 

icde 

234 


印刷されたページに卜 
ナーの;'ちれや垂直な線が 
ある 


ページのゆがみ 


abcde^ 

abcdefghUk 

abcd 

abcde 

01234 


カール またはラねり 


ABCDEFGH 
abcdefgh 巧 k 

A 百 CD 
abode 
01234 


解決方法 


ドラムが破損していることがあります。新しいドラム ユニットに 
交換してください。「ドラム ユニット ををおする 1 135 m 心 を参照し 
てください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
換する」 135^ を参照してください。 

ご使用の用紙が本機に適しているか確認してください。「使巧でき 
る用紙と領域」 13^4. を参照してください。 

ラベル紙をご使用の場合には、ラベルののりが感光ドラムに付着 
することがあります。ドラムユニットを清掃してください。 

の解決方法を参照してください。 

ドラム表面を傷つけるおそれがありますので、クリップやホッチ 
キスがついた巧紙は使用しないでください。 

開封されたドラムユニットは過度の直射日光や照明で品質が損な 
ねれることがあります。 


ドラム ユニッ ト内のコロナワイヤーを清掃してください。「コロナ 
ワイヤーをクリー ニン グする 1 凸巧ん を参照してください。 

ドラムユニットの青色のつまみが元の位置 （▲) にあるか確認し 
てください。 

ドラム ユニッ トが破損していることがあります。新しいトナー 
力ートリッジに交換してください。 「ドラム ユニッ トを交換する」 
を参照してください。 

トナーカートリッジが破損していることがあります。新しい卜 
ナーカートリッジに交換してください。「トナーカートリッジを交 
換する」 135^ を参照してください。 

定着 ユニッ トが巧れていることがあります。お買いホめの販売店、 
またはサービス窓□にご連絡ください。 


用紙が用紙卜しイに正しく挿入されているか確認してくださし、。 
また、卜しイ用紙ガイドが用紙の大きさに合っているか確認して 
ください。 

トレイ用紙ガイドを正確にセットしてください。卜しイ用紙ガイ 
ドのツメが溝にしっかりはまっているか確認してください。「用紙 
卜しイから印刷する i igg ^ をき照してください。 

手差しトレイをご使用の場合は「手差し卜しイから印刷する」 
13^154. を参照してください。 

用紙卜しイ内の紙の枚数が多すぎる場合があります。「用紙卜しイ 
から印刷する」を参照してください。 

用紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域」 
I 3 m 4. を参照してください。 


用紙の種類と品質を確認してください。高温または多湿によって 
紙のカールが起きることがあります。「使用できる巧紙と領域」 
を参照してください。 

本機を長時間使巧していないと、用紙が用紙トレイの中で過度に 
吸湿していることがあります。トレイの中の用紙を裏返すか、用 
紙をさばいてから向きを180度回転させてみてください。 


巧を 



印刷 



む’シヨン 



かテナンス 




サ-ピス 


付録 
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印刷品質の改善方法一覧 ♦ 


封筒にしわ 


背面カバーを開け、左右の封筒レバーが完全に下がっているか確 
認してください。 

封筒 レバーが 上がっている場合は、 レバーを 下げてください。 




定着が不十分 




A 巨 CD 目 F 巧 H 
abcdefqhijk 

Ab . c’d 

abode 
0123斗 


背面カバーを開き、2つの封筒しノ く一を上の位置にしてくださし、。 



•プリンタードライバーの設定で[トナーの定着を改善する]を 
チェックしてください。 

詳細は、「印刷結果の改善」 I 3 c 8^ ( Windows ®) を参照してくださ 

い。 

数ページしか印刷しない場合は、巧紙種類を[普通紙] I 3 c ^ に 
変更してください。 


印刷 


f 才いヨン 


かテナンス 


トヒ.ス 


索引 


問題例 


解決方法 


しわまたは折り目 


心 


ABpDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 
abode 
り 1234 


用紙が正しく給紙されているか確認してください。「用紙トレイカ、 
ら印刷する」を参照して〈ださい。 

用紙の種類と品質を確認してください。「使用できる用紙と領域」 
を参照してください。 

卜しイの中の用紙を裏返すか、向きを180度回転させてみてくだ 
さい。 



7-26 印刷品質を改善するには 
































































印刷品質の改善方法一覧 ♦ 


問題例 解決方法 

-排紙トレイの用紙ストッパー2を開いてくださし、。 


丸まっている 



abcdefgh 

abcdefghijk 

AbcD 

abcde 

01234 



•プリンタードライバーの設定で[用紙の力ールを軽減する]を 
チェックしてください。 

詳細は、「印刷結果の改善」 I 3 c 8^ ( Windows ®) を参照してくださ 

い。 

•トレイの中の用紙を裏返して、再度印刷してください。ルターへッ 
ドのある用紙は除く） 

それでも、問題が解決しない場合は、な下の手順で力ール改善ス 
イッチをスライドさせてください。 

①背面カバーを開きます。 




②タブ1を持ち上げることにより、口ーラークミを持ち上げます。 
そのまま、もラー方の手で、力ール改善スイッチを矢印の方向 
にスライドさせます。 



③背面 カバーを 閉じます。 


まを 
S _ 
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こんなとまは ••• 


用紙が原因のトラブルー覧 


最初に、ご使用の用紙が巧紙規格に合致しているか確認してくださし^巧紙規格については、「使巧 
できる用紙と領域」 13^4. を参照してください。 


トラブル内容 

解決方法 

給紙しない 

-巧紙トレイに用紙が入っている場合は、まっすぐであるか 
確認してください。用紙が反っているときは、印刷をする 
前にまっすぐに伸ばしてください。また、いったん用紙を 
取り出してから、裏返して用紙トレイに戻すと正常に給紙 
するようになる場合もあります。 

-巧紙卜しイの中の巧紙枚数を減らしてから、もう一度試し 
てください。 

-巧紙トレイから印刷したい場合は、プリンタードライバー 
の [給紙方法]が[自動選択]または[トレイ 1] になっ 
ていることを確認してください。 

-使用しているアプリケーションソフトの給紙方法を確認し 
てください。 

•給紙口ーラーを清掃してください。 

手差しトレイから給紙しない 

•巧紙をよくさばいてから、セツトしなおしてください。 

-プリンタードライバーの[給紙方法]力《[手差し（連続給 
紙）]または[手差し （1 枚ずつ給紙）]になっているか確 
認してください。 

封筒を給紙しない 

•手差しトレイから封筒の給紙ができます。使用しているアプ 
リケーションが印刷する封筒の大きさに設定されているこ 
とを確認してください。使用しているアプリケーションソ 
フトのページ設定、または文章設定メニューで設定できま 
す。使用しているアプリケーションソフトの取扱説明書を 
参照してください。 

紙づまりが起きる 

-つまった用紙を取り除きます。「紙づまりが起きたときは」 
を参照してください。 

印刷できない 

-電源プラグおよびインターフエイスケーブルが接続されて 
いるかを確認してください。 

-正しいプリンタードライバーを使用しているかを確認して 
ください。 

排紙トレイから 
用紙が落ちる 

疆ストッパ^^^^^^^^^^^^^^^::; 

〇 
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正しく印刷できないトラブルー覧 • 


正しく E 口刷できない h ラブルー覧 


トラブル内容 


突然印刷が開始されたり、 
なデータが印刷される 


無意味 


解決方法 

•USB ケーブル、パラしルケーブルは、2 メートルな内のも 
のをご利用ください。 

. ネットワ—クケ—ブル （LAN ケーブル）、 USB ケーブル、 
パラしルケーブルが破損または故障していないか確認して 
ください。 

. ネットワ—クケ—ブル （LAN ケーブル）、 USB ケーブル、 
パラレルケーブルを抜き差しして、印刷できるか試してく 
ださい。 

• USB 八ブ経由で接続していないか確認してください。 USB 
八ブを経由せずにパソコンと本機を直接接続して試してく 
ださし、。 


-切替器をご使用の場合は、取りはずして直接本機と接続し 
て試してみてください。 

-正しいプリンタードライバーが[通常使ラプリンターに設 
定]として設定されているか確認してください。 

-外部記憶装置やスキヤナーと同じポートに接続していない 
か確認してください。他のすべての装置を取りはずし、本 
機だけをポートに接続してください。 

•ステータスモニターを OFF にしてください。「ステータス 


モニターの 使用方法」 13^4. を参照してくださし、。 


• 0(Go) を押して、本機内に残っているデータを印刷して 
くださし^。本機内に残っているデータを消去したいときは、 


すべての文章を印刷ずることが 
できない。"メモリ ー- フル"の 
エラーメッセージが印刷される 


P (プリント中止）を押してください。「ボタンの操作」 
13^4. を参照してください。 

-文書の複雑さを減らすか、解像度を下げてください。 

• 増設メモリで本機のメモリーを増やしてください。「メモ 
リーの増設方法」を参照してください。 


• B( Go ) を押して、本機内に残っているデータを印刷して 


ください。本機内に残っているデータを消去したいときは、 


すべての文章を印刷ずることが 
できない。 "Print Overrun" のエ 
ラー メ ツセー ジが印刷される 


P (プリント中止）を巧してください。「ボタンの操作」 
13^4. を参照してください。 

-もし上記方法でエラーが解除されない場合は、文書の複雑 
さをミ威らすか、解像度を下げてください。 

• 増設メモリで本機のメモリーを増やしてください。「メモ 
リーの増設方法」 135^ を参照してください。 

- Windows® プリンタードライバーの[ぺージプロテクト]を 
[自動]にしてください。 


パソコン画面上ではヘッダーや 

フッターが出てくるが、印刷ぺー ヘッダーまたはフッターの印刷位置を調整してくださし、。 
ジには出てこない 
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ネットワークに関するトラブル ♦ 


ネツトワークに関するトラブル 


ネットワークでの本機使用に関するトラブルについては、付属の CD-ROM 内の『ネットワークセッ 
トアップガイド』を参照してください。 

トップメニューの画面で[説明書]をクリックしてください。 


その他のトラブル 


問題 

解決方法 

エラーが発生し正しく印刷でき 
ない 

印刷を止めたい 

-パソコンから印刷データを削除します。 

① Windows®XP の場合は、[スタート]メニューから[プ 
リンタと FAX] をクリックします。 

Windows® 2000の場合は、[スタート]メニューから 
[設定] > [プリンタ]の順にクリックします。 

Windows Vista® の場合は、[スタート]メニューから 
[コントロールパネル]をクリックし、[八ードウエアと 
サウンド]の[プリンタ]をクリックします。 

Windows® 7の場合は、[スタート]メニューから[デバ 
イスとプリンター]をクリックします。 

② [NEC MultiWriter 5220 N] のアイコンをダブルクリック 
します。 

③ 削除したい印刷データを選択し、[ドキュメント]メ 
ニューから[キャンセル]をクリックします。 

• 本機内に残っているデータをミ肖去したいときは、すべての 

ランプが点灯するまでの約4秒間1夕1 (Go) を押したままの 
状態にします。すべてのランプが点灯したら It ](Go) から 
指を離し、もう一度 [3>|( Go ) を押します。 

印刷できない 

• USB ケーブルが破損していないか確認してください。 

- USB ケーブルを抜き差しして、印刷できるか試してくださ 
い。 

-複数の USB 機器がパソコンに接続されている場合は、一時 
的に本機 L 乂外を取りかして印刷できるか試して〈ださい。 

-本機の電源が入っているか確認し、ランプがエラー表示に 
なっていないことを確認してください。 

. 切替スイッチを使用している場合、正しく本機を選択して 
いるか確認してください。 

印刷ずると照明がちらついたり、 
パソコンのディスプレイ表示が 
不安定になる。 

-コンセントの容量が不足しているとこのような現象が起き 
る場合があります。 

本機の電源を別系統のコンセントに接続してください。 


まを 

準備 

操作バネル 

ドラィバ- 

印刷 

む’シヨン 


かテナンス 



サ-ピス 


付録 


記載の解決方法に従つてもェラーが解除されない場合は、お買いホめの販売店、またはサービス窓 ^ 
□にご連絡ください。 

索引 
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■保証に ついて .8-2 

保守サービスについて .8-3 

プリンターの寿命について .8-3 

消耗品の寿命について .8-4 

補修巧性能部品および;'肖耗品について .8-4 

マニユア J レの再貝黃入について .8-4 

■ If 幸良サービスについて .8-5 
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巧証にクいて 


プリンターには「保証書」が付いています。「イ呆証書」は販売店で所定事項を記入してお渡ししますの 
で、記載内容を確認して大切にな管してください。保証期間中に万一故障が発生した場合は、「な証 
書」の記載内容に基づき、無料修理します。詳細については「な証書」、および次ぺージの「イ呆守サービ 
スについて」をごらんくださしVまた、お買いホめの販売店、またはサービス窓□に連絡してくださ 
し、0 



本体の背面に製品の型式 、 SERIAL No . (製造香号）、定格、製造業者名、製造国が明記 
された管埋銘板が貼ってあります（下図参照)。販売店またはサービス窓□にお問い合わ 
せをする際にこの内容をお伝えください。また、管埋銘板の製造番号と保証書の保証香 
号が一致していないと、万ープリンターが保証期間内に故障した場合でも保証を受けら 
れないことがありまず。お問い合わせの前にご確認ください。 


管理銘板 
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保訝に ついて 















保守サービスについて 参 


保守サービスについて 


保守サービスは純正部品を使用することはもちろん、技術力においてもご安/こ、してご利用いただけ 
る、当社指定の保守サービス会社をご利用くださし^。下記の保障期間とサービスの内容をご確認く 
ださい。 


保障期間内の修理 

保証期間内の保守サービスはが下のような種類があり、無料で修理いたします。 


お買い上げ曰 


保証期間巧 


お買い上げから2週間 


保証期間外 


お買い上げから1年 

-if- 


お買い上げ曰から 
2過間お内に 
ご連絡いただ〈場合 


お買い上げ曰の 
2週間後〜1年間が内に 
ご連絡いただく場合 


お買い上げ曰から 
1年経過後に 
ご連絡いただ〈場合 


サービス 内容 サービス 内容 

無償出張修理サービス （出張サービスは出張料金がち償とな y ます) 

無償引き取り修理サービス 無償引き取り修理サービス 


サービス 内容 
すべて 

有償サービス 
となります 


種類 

保障期間 

概要 

受付窓 □ 

無償出張修理 
サービス 

お買い上げ日 
から2週間が內 

お客巧が修理サービス窓 □ へ故障のお問い合わ 
せをし、受付窓□が出張による修理が必要だと 
判断した場合に、出張料金無償で修I里にお伺い 
するサービスです。（保証書記載の保証規定内の 
修理費巧も無償です。） 

• 法人のお客様 

NEC フィールディング 
カスタマーサポート 
センター A"! 

0120 -536-1 11 

無償引き取り 
修理サービス 

お買い上げ日 
から1年が内 

お客様が引き取り修理サービス受付窓□へ故障 
のお問い合わせをし、当社指定配送業者が故障 
品を引き取りに伺い（無償）‘ 2 、修 S 完了後に修 
S 品をお引き取りした場所へお届け（無償）す 
るサービスです。（イ呆証書記載のイ呆証規定内の修 
理費用も無償です。） 

• 個人のお客様 

NEC121 コンタクト 

センターつ 

0120 -977-121 


*1 受付時間： <修 S 受付窓 □> 月〜金9:00〜18:00(±日祝および会社都合による休日を除く） 
出張修理訪問時間：受付後、個別にご相談させていただきます。原則平日（月〜金、9:00〜 17:00) 
引取訪問時間：宅配業者が事前連絡の上伺います。 


*2 配送業者が捆包箱にパッキングし、お引き取りしますので、あらかじめ付属品を取り外しておいてくだ 
さし^。また、修 S 品の設置 • 接続はお客様にて行ってください。 

*3 受付時間： <修1里受付窓 □ > 9:00〜21:〇〇、年中無休 

携帯電話などフリーコールをご利用いただけないお客様は、 03-6670-6000 
(通話料はお客様負担)へおかけください。 

出張修理訪問時間、引取訪問時間:‘1と同じ 

プリンターの寿命について 


まを 



MultiWriter 522 ON の製品寿命は、印刷枚数が200,000枚 (A4)、 または使用年数5年のいずれか早い 
ほラです。 
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保証について 



































有寿命部品（定期交換部品、有償） について 参 


ち寿命部品(定期交換部品、有償)について 


本數品には、有寿命部品（定期交換部品、有償)があります。詳しくは、本製品に同捆されている 『NEC 
MultiWriter をご購入のお客さまへ』を参照してください。 


消耗品の寿命について 


ミ肖耗品 

印刷可能ページ数 

トナーカートリッジ （ PR - L 5220 -11) 

約3,000ぺージ※1 

トナーカートリッジ （ PR - L 5220 -12) 

約8,000ぺージ※1 

ドラムユニット （ PR - L 5220 -31) 

約25,000ぺージ X 2 


XI J に X 6931*( に 0/ IEC 1975 2) に基づく公表値です。 

実際の印刷可能ぺージ数は、印刷内容や用紙サイズ、用紙の種類、使用環境などや、本体の 
電源 ON / OFF に伴う初期化動作や、プリント品質保持のための調整動作などにより変動し、 
公表値と大きく異なることがあります。 

* JISX 6931( ISO / IEC 1975 2) とはモノクロ電子写真式プリンター用トナーカートリツジの 
印刷可能ページ数を測定するための試験方法を定めた規格です。 

X 2 A 4 を1回に1ページ印刷した場合。使用環境や用紙の種類、連続印刷枚数などによって異 
なります。 



補修用性能部品および消耗品について 


本製品の補修用性能部品および消耗品の最低保有期間は製造巧ち切り後7年です。 



マニ ュアルの再購入について 


マニュアルを破損、紛失されたときは、仪下の PC マニュアルセンターでコピー複製版（白黒版）をお 
買いホめいただけます。お申し込みには、プリンターの型番が必要になります。あらかじめお調べの 
うえ、お申し込みください。 

プリンターの型番： PR - L 522 ON 

参 NEC PC マニュアルセンター 

URL : http://pcm.nec-dp.co.ip/ 

電話：電話での受付は、行っておりません。 

FAX ： 03-5471-3996 

24時間受付。ただし、いただいた FAX にがする回答は翌営業日 L 乂降になります。 

S I •製造終了後 7 年を経過した製品のマニュアルは販売しておりません。 

クモ•一部取り扱いのないマニュアルがあります。 
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保証に ついて 















情巧サービスにクいて 


•プリンター製品に関する最新情報 

インターネツ h「NEC Web サイト 」 URL : http;//www.nec.co.jp/prociucts/laser/ 
•プリンターに関する技術的なご質問、ご相談 
NEC 121コンタクトセンター 電話： 0120 -977-121 

URL : http://1 21 ware.com/121cc/ 
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情報サービスについて 



巧録 


■ 主な仕様 
■用語集… 
■索 引... 
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9-6 

9-8 











主な仕様 


項目 

内容 

商品コード 

PR - L 5220 N 

形式 

デスクトップ 

プリント方式 

レーザーゼ□グラフィー‘1 

を記 

*1 半導体レーザー+乾式電子写真方式 

定着方式 

ヒートローラー（オイルレス） 

ウォームアツプ•タイム 

33秒が下(電源投入時、室温23で）（スリープモード時は20秒が下） 

連続プリント速度 

片面印刷時30枚/分’ 1 、両面印刷時13ページ/分’ 2 

ミち記 

*1 A 4 タテ同一原稿連続プリント時（普通紙） 

*1 A 4、 連続プリント時 

※郵便はがき（日本郵便製）、 OHP フィルムなどの用紙種類、サ 
イズやプリント条件によってプリントま度が巧下します。また、 
画質調整のため、プリント速度がイ丘下する場合があります。 

ファーストプリント 

8.5 秒 （ A 4) 

を記 

* 本体給紙トレイから給紙した場合。数値は出力環境によって異 
なります。 

お像度 

データ処理解像度： 

1,200 X 1,200 dpp 、 600 X 600 dpi 、 300 x 300 dpi 
出力鮮像度： 

1,200 X 1,200 dpP 、 600 X 600 dpi 、 300 x 300 dpi 
(スムージング機能により2,400 dpi ホ目当 X 600 dpi ) 

を記 

*1 1,200 X 1,200 dpi 時はメモリーの増設が必要になる場合があり 
ます。 

階調 

256階調 

用紙サイズ 

用紙トレイ： 

A 4、 B 5、 A 5’ i 、 A 6、 レター、郵便はがき（日本郵便製） 

手差しトレイ： 

A 4、 B 5. A 5*\ A 6. リーガル、 レター、郵便はがき（日本郵便製)、 
封筒（洋形4号、定形最大120 X 235 mm ) S 
ユーザー定義（幅 69.9 〜215.9 mm 、 長さ116〜406.4 mm ) 
両面印刷時： 

A 4 

セカンドトレイユニット（オプション）： 

A 4、 B 5、 A 5、 し夕一 

を記 

*1 A 5 ヨコ置きも可能（ただし、カセットには用紙セット位置の表 
示はありません） 

像欠け幅：先端/後端/両端 4.23 mm (最小値：アプリケーション 
ソフトにより異なります） 


まを 



'準備 


操作バネル 


ドラィ/卜 


印刷 




かテナンス 


吟ング 

ヒ•ス 



索引 
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主な仕様 
















項目 

内容 

用紙種類 

用紙トレイ： 

普通紙 （75 〜 105 g / m )、 再生紙、薄紙 （60 〜 75 g / m )、 

OHP フィルム、郵便はがき（日本郵便製） 

手差しトレイ： 

普通紙 （75 〜 105 g / m )、 再生紙、厚紙 （105 〜 163 g / m )、 
薄紙 （60 〜 75 g / m )、 OHP フィルム、ラベル紙、 

郵便はがき（日本郵便製)、封筒 
セカンドトレイユニット（オプション）： 

普通紙 （75 〜 105 g / m )、 再生紙、薄紙 （60 〜 75 g / m ) 

ま記 

* 推奨紙をご使用ください。巧紙の種類によっては、正しく印刷 
できない場合があります。インクジェット専用用紙はご使用に 
ならないよラお願いします。 

* 推奨紙については、サービス窓□にご連絡ください。 

給紙容量 

用紙トレイ： 

普通紙250枚*1、 OHP フィルム10枚、 

郵便はがき（日本郵便製）30枚 
手差し卜しイ： 

普通紙50枚*1、 OHP フィルム10枚、 

郵便はがき（日本郵便製）10枚 
セカンドトしイユニット（オプション）： 

普通紙250枚’ 1 

ミち記 

*1 P 紙 （64 g / m ) 

出カトレイ容量 

150枚‘ 1 (フェイスダウン）、1枚っ（フェイスアップ:背面排出トレイ） 

を記 

*1 P 紙 （64 g / m ) 

*2 郵便はがき（日本郵便製）は15枚 

両面機能 

標準 

CPU 

NEC VR 5500 -300 MHz 

メモリー容量 

標準： 32 MB 、 増設メモリース□ット1個（空スロット1個） 
オプション： 128 MB 増設メモリ（最大 160 MB ) 

内蔵八ードディスク 

— 

搭載フォント 

PCL : 

欧文フォント66書体、ビットマップフォント12種、 

バーコード11種 

BR - Script 3 : 

欧文フォント66書体、 

日本語フォント2書体（和桜明朝、美杉ゴシック） 

ページ記述言語 

PCL 6、 BR - Script 3 
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主な仕様 














項目 

内容 

対応 0 S 

Windows ® 2000、 Windows ® XP Home Edition 

Windows ® XP Professional 、 

Windows ® XP Professional x 64 Edition 、 

Windows Vista®、Windows Vista ® x 64 Edition 、 

Windows @7 、 Windows ® 7 x 64 Edition 、 

Windows Server ® 200 3 、 Windows Server ® 2003 x 64 Editions 、 
Windows Server ® 200 8 、 Windows Server ® 2008 x 64 Edition 、 
Windows Server ® 200 8 R 2 

ま記 

* 最新対応 OS については当社ホームぺージをごらんください。 

インターフェイス 

Ethernet (100 BASE - TX /10 BASE - T ) 

IEEE 1284 準拠（双方向パラレルインターフェイス） 

USB 2.0 ( High - Speed ) 

対応プロトコル 

TCP/IP : IPv 4 

ARP 、 RARP 、 巨 00 TP 、 DHCP、APIPA (Auto IP )、 WINS、NetBIOS 
name resolution、DNS Resolver 、 mDNS 、 

LLMNR responder 、 LPR / LPD 、 

Custom Raw ポート / ポート9100、 IPP / IPPS、FTP Server 、 
TELNET Server 、 HTTP/HTTPS server、TFTP client and server 、 
SMTP Client 、 APOP、POP before SMTP 、 MTP - AUTH 、 
SNMPv 1/ v 2 c / v 3 s ICMP、LLTD responder、Web Services Print 

TCP / IP : IPv 6 

NDP 、 RA、DNS resolver 、 mDNS、LLMNR responder 、 

LPR / LPD、Custom Raw ポート / ポート9100、 IPP / IPPS 、 

FTP Server、TELNET server 、 HTTP/HTTPS server 、 

TFTP client and server、SMTP Client 、 APOP 、 

POP before SMTP 、 SMTP - AUTH 、 SNMPv 1/ v 2 c / v 3. に MPv 6、 
LLTD responder、Web Services Print 

電源 

AC 100 V ±10%、 15 A 、50/60 HZ 共用 

ま記 

* 推奨コンセント容量。機械側最大電流 9.3 A 

動作音 

稼働時（本体のみ）： 6.95 B 、 54.0 dB ( A ) 

しディ時： 4.8 B 、 35.0 dB ( A ) 

を記 

* に 07779に基づいた測定 

単位 B :音響パワーレベル （ LwAd ) 

単位 dB ( A ) :放射音圧レベル（パイスタンダ位置） 

消費電力 

最大： 930 VV 、 スリープモード時： 6 W が下 
平均：レディ時 75 W 
稼働時645 W 

注記 

* 電源スイッチがオフでも電源プラグがコンセントに接続されて 
いるときは、 2 W な下の電力が消費されます。消費電力を 

0 W にするには、電源スイッチでプリンター本体の電源を切り、 
電源プラグをコンセントから抜いてください。 

大きさ（本体のみ） 

幅393 X 奥行;384 X 高さ 259 mm 
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主な仕様 

















項目 内容 

質量 

9.5 kg 
ミち記 

* ミ肖耗品を含む 

使用環境 

使巧時： 

温度：10〜 32.5 で湿度： 20〜80% (結露による障害は除く） 
非使用時： 

温度：-20〜50で湿度：10〜95% (結露による障害は除く） 

を記 

* 使用直前の温度、湿度の環境、プリンター内部が設置環境にな 
じむまで、使用される用紙の品質によってはプリント品質のイを 
下を招く場合があります。 
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主な仕様 








圓お_ 

• アイコン 

パソコンの画面上で、ファイル、フォルダー、ま 
たはプログラムなどを示す絵文字です。 

参 アプリケーションソフトウェア 

ワープロや表計算など、ユーザーが直接触って 
操作するソフトウェアです。 

参 インターフェイス 

パソコンと周辺装置のよラに、機能や条件の違 
うものの間で、データをやりとりするための 
八ードウェアまたはソフトウェアです。 

• ウイザード 

Windows ® などで、設定作業を半自動化してく 
れる機能です。 

参 オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて追加で 
きる機能です。 

■た_ 

♦通知 領域（タスクトレイ） 

パソコンの画面上にあるプ□グラムの起動や 
フォルダーの表示のためのボタンを配置してあ 
るタスクバーのち側の領域のことです。時刻の 
ま示、音量のコントロールや電源管理のアイコ 
ンなどが表示されています。 

♦定着 ユニット 

用紙に転写されたトナーを熱で定着させるとこ 
ろです。 

参 デバイス 

八ードディスクやプリンターのよラな、パソコ 
ンで使用される八ードウェアのことです。 

参 トナーカートソッジ 

粉モトナーが入ったカートリッジ。画像の部分 
にトナーを付着させ、紙に転写し定着させるこ 
とで印刷が行われます。 

• トナー節約 

使用するトナーを節約して印刷する機能です。 

参 ドラムユニット 

用紙に画像を転写する部分です。 


画は_ 

• プリンターケーブル 

プリンターとパソコンを接続するケーブルで 
す。 

参 プリンタードライバー 

アプリ ケーシ a ンソフトのコマンドをプリン 
夕一で使用されるコマンドに変換するソフトウ 
ェアです。 

圓ら 

参 レーザープリンター 

しーザーを使って文字や画像を印刷用のドラム 
に照射し、トナーを用紙に定着させるタイプの 
プリンターです。高解像度、高品質、高ま、静 
音といった特長を持っています。 

参 ログオン（ログイン） 

パソコンやシステムにアクセスするときに行う 
操作です。 

■数字_ 

参 2ぺージ 

2枚の原稿を縮ルし、1枚の用紙に印刷する機 
能です。本機ではレイアウト印刷機能で指定し 
ます。 

参 4ぺージ 

4枚の原稿を縮ルし、1枚の用紙に印刷する機 
能です。本機ではレイアウト印刷機能で指定し 
ます。 

HAto Z 

# dpi 

Dot Per Inch の略で、1インチ (2.54 cm ) 幅に印 
字できるドット数を表す単位で、鮮像度を示し 
ます。 

参 OS 

Operating System (オペレーテイングシステ 
ム）の略で、パソコンの基本ソフトウェア群で 
す。 

参 PC / AT 互換機 

IBM 社が開発したバーソナルコンピューター 
り BM . PC / AT ) の互換パソコンに付いた名称で 
す。日本では DOS / V パソコンとも言われます。 

• PDF 

電子形式書類のひとつで 、 Portable Document 
Format の略。 Pos に cript をべースとしたフォー 
マットで、 Adobe ® Reader ® というソフトウェ 
アを使用して閲覧できます。 
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用語集 












参 USB 

Universal Serial Bus (ユニパーサルシリアルバ 
ス）の略で、八ブを経由して最大127台までの 
機器をツリー状に接続できるインターフェイス 
仕様です。機器の接続を自動的に認識するプラ 
グアンドプレイ機能や、パソコンの電源スイッ 
チを ON にしたままコネクタの接続ができる 
ホットプラグ機能を持っています。 

• Windows ® 2000 / XP/XP Professional 
X 64 Edition/Windows Vista ®/ 
Windows ® 7 

Microsoft ® 社が開発した OS で、それぞれ2000 
は2000年、 XP は2001年、 XP Professional x 
64 Edition は2005年、 Windows Vista ® は2007 
年、 Windows ® 7は2009年に発売されました。 

• Windows Server ® 2003 / 2003 x 64 
Editions / 2008 

Microsoft ® 社が開発したサーバ ー OS です。 



記号 


アンインストール 


3-37 


+ボタン .2-2 

-ボタン .2-2 

数字 

10BASE-T/100BASE-TX ポート ..... 1-5 

A 

Adobe® Reader® . 14 

B 


BR-Script3 プリンタードラィバー 



C 

.3-28 

CPU . 

G 

.9-3 

Go ボタン . 

L 

.2-2 

LAN ケーブル ...... 

N 

.1-3 

NEC サービス網一覧表… 

〇 

.1-3 

OHP . 


.3-7 

OHP フイルムに印刷 ....... 

P 

.4-9 

Print Overrun . 

R 

.7-10 

RAM ディスク ..... 


.3-26 

TrueType フォント 

T 

U 

..... 3-30，3-：34 

USB ヶーブル ...... 


.1-3 

USB ポー S . 


.1-5 


友 


厚紙 . 3-7 

厚紙に印刷 . 4-16 

厚紙（はがき） . 3-7 


い 


印刷可能領域 . 


...1-9 

E 口刷結果の改善 . 

.….3-24, 

3-35 

印刷によるエラーメッセー 

ジ . 

.7-10 

印刷品質の改善方法 . 


.7-21 

インサツメニュー . 


.2-16 

印刷用紙と寸法 . 


...1-6 

インターフェイス . 

....... 2-19, 

9-4 

インターフェイスケーブル 


...1-3 

インフオメーシヨン . 


.2-12 

ラ 

ウォームアツプ•タイム. 


...9-2 

无 

液晶ディスプレイ . 

2-2，2-3, 

7-3 

エラーメッセージ . 

.……7-3, 

7-10 

お 

大きさ . 


...9-4 

オプション製品 . 


...5-2 

オプションタブ . 


.3-25 

か 

力ール改善スイッチ . 


...1-5 

解像度 . 


...9-2 

階調 . 


...9-2 

拡大縮小 . 


.3-34 

拡張機能 . 


.3-13 

各部の名称 . 


...1-4 

ガシツ . 


.2-14 

紙づまり . 


.7-11 


ぎ 


機能と特長 .1-2 

基本設定 . 3-5 

給紙方法 . 3-12 

給紙容量 . 9-3 


< 

クイックセットアップガイド . 1-3 

グラフイックス . 3-34 

クリーニング . 6-15 
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け 


形式 . 9-2 

原稿サイズ . 3-6 

原稿の向き . 3-6 




高精度画像の印刷 . 3-35 

コントラスト . 3-8 

ま 

サービス窓口 . 7-2 

再印刷 . 2-9 

再生紙 . 3-7 

サポート . 3-27 


し 


仕切り線 . 3-10 

質量 . 9-5 

自動選択 . 3-12 

自動両面印刷 . 4-36 

出カトレイ容量 . 9-3 

仕様 . 9-2 

使用環境 . 9-5 

使用できない封筒 . 4-25 

使用できる用紙と領域 .1-6 

消費電力 . 9-4 

商品コード . 9-2 

消耗品 . 6-3 

消耗品の寿命 . 8-4 

シリアル香号 . 3-25 


ず 

推奨紙 .1-6 

スタンプ印刷設定 . 3-15 

スタンプカスタム設定 . 3-15 

スタンプのロック . 3-18 

ステータスメッセージ .2-3 

ステータスモニター .7-6 

スリープまでの時間 . 3-21 ， 3-35 

スリープモード . 3-21 

せ 

製本印刷 . 3-11 

セカンドトレイユニット . 5-2 ， 5-3 


セキュリティープリント 

. 2-7 ， 3-18, 3-35 


セキュリティープリントボタン ........2-2 

セットアップ . 2-15 

セットボタン .2-2 

前面 . 1-4 


そ 

増設メモリ .5-2 

増設メモリカバー . 1-5， 5-7 

た 

対応 OS .9-4 

対応プロトコル .9-4 

て 

定着方式 .9-2 

データランプ .2-2 

手差し .3-12 

手差しトレイから印刷 

. 4-6，4-16，4-21，4-26， 4-31 

手差しトレイから手動両面印刷 ......4-41 

テストぺージ .2-24 

電源 .9-4 

電源コード .1-3 

電源コード差込口 .1-5 

電源スイッチ .1-4 

と 

透過印刷する .3-15 

同捆物 .1-3 

搭載フォント .9-3 

動作音 .9-4 

特殊機能 .3-19 

特殊機能を使って印刷 .4-47 

とじ方 .3-12 

とじしろ .3-12 

トナーカートリッジ . 1-3，6-4， 6-5 

トナーカートリッジを交換 .6-6 

トナー交換メッセージ .6-5 

トナー節約 . 3-17， 3-35 

トナー残りわずか .6-5 

トナーの定着を改善する .3-24 
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